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Korte inhoud

 

 

 

De Marcolini broers

 

Antonio en Mario Marcolini hebben hun zakelijk succes te danken aan hun eigengereide houding. De arrogante, razend knappe tycoons laten zich door niemand de wet voorschrijven, en al helemaal niet door twee jonge vrouwen!

 

Deel 2

Gedeeld verlangen

MELANIE MILBURNE

 

Mario kent het type door en door. Sabrina oogt onschuldig, maar hij weet zeker dat ze op slechts één ding uit is: geld. Jammer dat hij uitgerekend met háár de voogdij over baby Molly moet delen. En dat niet alleen, hij zal ook nog met haar moeten trouwen.

 

Want dat is de enige manier waarop hij haar in de gaten kan houden…

 



Biografie

 

 

 

Melanie Milburne las haar eerste romantische verhaal toen ze zeventien was, en ze besloot meteen dat zij later ook wilde trouwen met een adembenemend knappe, donkerharige man. En dat is haar gelukt ook! Al op hun tweede afspraakje vroeg de charmante chirurg op wie ze smoorverliefd was haar ten huwelijk, en ze zei volmondig ja. Toen haar twee zoons eenmaal op school zaten, zocht Melanie een nieuwe uitdaging. Dat werd het schrijven van een verhaal in het genre waaraan ze inmiddels verslaafd was geraakt: romantische fictie. Dat eerste verhaal werd uitgegeven, en inmiddels zijn er al vele boeken van haar gepubliceerd. Naast schrijven en lezen is Melanie gek op hardlopen en zwemmen. Haar levensmotto is: vraag je niet af of je iets wel aankunt, maar zeg hardop dat je het altijd kunt proberen!

 



Ook van deze auteur

 

 

 

Betoverende nacht (Bouquet 3132)

Kus in het paleis (Bouquet 3144)

Zoete vergelding (Bouquet 3186)

Wraak en liefde (Bouquet 3204

Herinnering van liefde (Bouquet 3231)

Verlangen of wraak (Bouquet 3266)

Verborgen liefde (Bouquet 3307)

Trots en onweerstaanbaar (Bouquet 3315)

Gewroken trots (Bouquet 3336)

Verrassende verbintenis (Bouquet 3323)
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Schaamteloze eis (Bouquet 3366)

Gedeeld verlangen (Bouquet 3374)

 

 

Man uit duizenden (Zomerspecial)



Hoofdstuk 1

 

 

 

Het leek nog zo kort geleden dat Sabrina op de bruiloft van haar beste vriendin was geweest. En nu was ze op haar begrafenis. Begrafenissen waren altijd een sombere aangelegenheid, maar deze dubbele begrafenis was extra verdrietig.

In gedachten verzonken keek ze toe, terwijl de kisten van Laura en haar echtgenoot Ric langzaam door mannen in donkere pakken de kerk uit werden gedragen. Haar blik kruiste die van de langste man bij de kist van Ric. Haar hartslag versnelde. Vlug wendde ze haar hoofd af. In die diep donkerbruine, bijna zwarte ogen viel veel meer te lezen dan op dit moment gepast was. Zelfs nu ze zich had afgewend, voelde ze zijn vurige blik nog steeds op haar gericht. Het gevoelige plekje achter in haar nek begon te tintelen, alsof haar lichaam onwillekeurig anticipeerde op een aanraking van zijn hand of een vluchtige kus van zijn sensuele lippen.

Ze knuffelde de kleine baby in haar armen en liep toen samen met de andere rouwenden achter de kisten aan naar buiten.

Gelukkig was Molly pas vier maanden oud. Ze zou zich het vreselijke ongeluk waarbij allebei haar ouders waren omgekomen later niet kunnen herinneren. In tegenstelling tot Sabrina zou ze niet gekweld worden door de pijnlijke herinnering aan deze dag, aan de misselijkmakende zoete geur van lelies en aan de treurende gezichten overal. En gelukkig besefte ze niet dat wanneer straks de kisten van haar geliefde ouders onder de grond verdwenen waren, ze helemaal alleen achterbleef.

Na de korte maar schrijnende dienst op het kerkhof, vertrok de stoet naar het huis van Laura’s stiefmoeder om wat te eten en te drinken.

Ingrid Knowles was in haar element als rouwende gastvrouw. Met een altijd gevuld glas wijn in haar hand bewoog ze zich met groot gemak door de groep mensen, hier en daar een kletspraatje makend. Haar make-up was perfect, en geen plukje van haar hoogblonde haar zat verkeerd.

Sabrina hield zich wat afzijdig. Ze wilde Molly beschermen tegen het lawaai van de pratende en drinkende mensen. De meeste vrienden van Laura en Ric waren direct na de dienst vertrokken. Behalve Mario Marcolini. Hij dronk echter niet en praatte met niemand. Zwijgend stond hij tegen de muur naast het erkerraam geleund en observeerde de menigte.

Ze probeerde niet naar hem te kijken, maar af en toe dwaalden haar ogen als vanzelf zijn richting uit. Telkens wanneer dit gebeurde, zag ze dat zijn cynische blik op haar gericht was. Snel keek ze dan de andere kant uit, terwijl haar hart bonkte in haar keel. Als ze dacht aan wat er de laatste keer was voorgevallen toen ze alleen samen waren geweest…

Na een tijdje werd Molly onrustig. Sabrina was dankbaar dat ze zich terug kon trekken om de baby te verzorgen. Toen ze een tijdje later de ruimte weer betrad, was Mario weg. Opgelucht haalde ze adem. Hij was natuurlijk naar huis gegaan. Maar haar opluchting was van korte duur, want even later voelde ze iemand achter zich en hoorde ze tot haar grote schrik een bekende melodieuze stem.

‘Ik had niet verwacht je zo snel weer te zien.’

Met Molly dicht tegen zich aan deed ze een stap naar voren en draaide zich voorzichtig om. ‘Nee, ik… Ik ook niet.’ Ze sloeg haar ogen neer. De intensiteit van zijn blik was te hevig om te weerstaan. Wanhopig zocht ze naar een gespreksonderwerp om de gespannen stilte die volgde te doorbreken.

Hoe kwam het toch dat deze man haar het gevoel gaf dat ze weer op de middelbare school zat? Hij was zo wereldwijs, zo stads. In vergelijking met hem was zij met haar vijfentwintig jaren zo… Tja, het was niet leuk om te zeggen, maar wel waar: zo onnozel.

‘Eh… wat fijn dat je helemaal naar Australië bent gekomen, terwijl je net hier geweest was,’ stamelde ze.

‘Het was geen moeite,’ zei hij met die karakteristieke rauwe stem. ‘Het was het minste wat ik kon doen.’

Er viel opnieuw een gespannen stilte.

Ze bevochtigde haar droge lippen en probeerde niet te denken aan hoe dichtbij hij was. Het was nog maar een paar weken geleden dat ze zo lichtzinnig op die nabijheid had gereageerd. Zou ze die vernederende situatie ooit uit haar geheugen kunnen bannen?

‘Laura’s stiefmoeder heeft het nogal naar haar zin,’ merkte hij op.

Ze keek hem aan en zag een ironische gloed in zijn ogen. ‘Ja, ik ben blij dat Laura’s vader dit niet meer heeft hoeven meemaken,’ zei ze. ‘Laura zou zich zo hebben geschaamd, als…’ Haar stem stokte en ze boog haar hoofd in een poging haar tranen tegen te houden. Ze voelde de lichte aanraking van een grote warme hand op haar schouder. Onmiddellijk had ze het gevoel dat iedere zenuwcel in haar lichaam springlevend werd, alsof duizenden belletjes vlak onder haar huid ontploften. Ze richtte haar hoofd weer op. ‘Het spijt me,’ zei ze. ‘Ik probeer sterk te zijn voor Molly, maar soms…’

‘Je hoeft je niet te verontschuldigen,’ zei hij. Hij zweeg en keek naar de slapende baby in haar armen. ‘Denk je dat Molly iets meekrijgt van wat er gebeurt?’

Sabrina zuchtte. ‘Ik weet het niet. Ze is nog zo klein… Ze eet goed en slaapt goed, maar misschien komt dat omdat ze er al aan gewend was dat ik af en toe voor haar zorgde.’

De stilte die nu volgde duurde zo lang en was zo beladen, dat Sabrina vreesde te zullen bezwijken onder de druk ervan.

‘Kunnen we ergens onder vier ogen praten?’ vroeg Mario.

Het leek of een ijskoude hand haar hart omsloot. Even kreeg ze bijna geen lucht meer. Na de laatste keer had ze gezworen nooit meer alleen in één ruimte met Mario Marcolini te zijn.

De man was een notoire playboy. Zelfs nu hij treurde om het verlies van zijn dierbare vriend, zag hij er adembenemend knap en charmant uit. Zijn ogen leken onophoudelijk dezelfde erotische boodschap naar haar uit te zenden.

Ze wierp een snelle blik op zijn mond. Haar verlangen de zoete smaak van zijn welgevormde lippen te proeven, was nog niet verdwenen. En de herinneringen aan hun samenzijn stonden nog vers in haar geheugen gegrift. Daarna had haar lichaam nooit meer hetzelfde gevoeld…

Nee! Ze gaf zichzelf innerlijk een standje. Dit was niet de tijd noch de plaats om na te denken over de enige grote misstap die ze in haar leven had begaan. Ze rechtte haar schouders en gebaarde naar een kleine kamer die grensde aan de woonkamer. ‘We kunnen naar de studeerkamer gaan,’ zei ze. ‘Daar staan ook de spulletjes van Molly.’

Op onvaste benen ging ze hem voor. Onderweg was ze zich erg bewust van zijn priemende ogen in haar rug. Hij vergeleek haar natuurlijk met de elegante vrouwen waar hij in Europa mee omging. Zijn laatste verovering was een superslank topmodel met platinablond haar en borsten die het haar onmogelijk moesten maken op haar buik te slapen. Hoewel… Misschien had hij alweer een nieuwe minnares. Hij stond erom bekend dat hij zijn vrouwen net zo vaak wisselde als zijn overhemden.

Het was een levensstijl waarmee Sabrina zich totaal niet kon identificeren. Voor haar waren er maar drie dingen werkelijk belangrijk in het leven: liefde, stabiliteit en verbintenis. En ze wist dat ze wel heel naïef moest zijn om te geloven dat Mario haar die dingen ooit zou kunnen bieden. Hij was te hoog gegrepen voor haar, en dat zou nooit veranderen. Haar onnozele poging zijn aandacht te krijgen tijdens het doopfeest van Molly had dat pijnlijk duidelijk gemaakt.

Ze opende de deur naar de studeerkamer en liep naar de kinderwagen. Nadat ze Molly onder haar roze wollen dekentje had gelegd, draaide ze zich om en keek hem aan. Opnieuw moest ze de neiging onderdrukken hem met open mond aan te staren. Hij was zo ongelooflijk knap dat haar hart een slag miste. Met zijn bijna twee meter torende hij hoog boven haar uit. Door zijn ravenzwarte haar en inktzwarte ogen voelde ze zich naast hem maar een grijs en onbetekenend muisje.

Hij deed de deur achter zich dicht. Het geroezemoes van de wake werd onmiddellijk gedempt, alsof een volumeknop werd omgedraaid. De stilte in de studeerkamer was intimiderend. Niet minder indrukwekkend was zijn grote gestalte in de kleine ruimte. Hij hoefde maar twee kleine stappen te zetten om haar aan te kunnen raken. Met zijn hypnotiserende blik hield hij haar gevangen. Al had ze gewild, ze had onmogelijk weg kunnen kijken.

‘We hebben een probleem dat zo snel mogelijk opgelost moet worden,’ zei hij.

Ze liet vluchtig het puntje van haar tong langs haar droge lippen gaan. Dit was het moment waarop ze zich had voorbereid, maar nu het zover was, voelde het alsof haar wereld instortte. Mario Marcolini zou haar petekind meenemen naar Italië. Ze zou haar nooit meer te zien krijgen. Tegen een man met zoveel macht en rijkdom zou ze niets kunnen beginnen.

‘Je weet dat we samen de voogdij over Molly hebben gekregen?’ vroeg hij. Zijn blik was ondoorgrondelijk.

Ze knikte, terwijl ze probeerde de brok in haar keel weg te slikken. Dat had ze een paar dagen geleden vernomen. Ook was haar verteld dat Laura’s stiefmoeder de laatste wens van Laura en Ric zou aanvechten. Ingrid geloofde dat zijzelf en haar nieuwe echtgenoot Molly een stabielere en zekerdere toekomst konden bieden.

Sabrina’s advocaat was heel eerlijk tegen haar geweest: het zag er niet goed uit. De rechter zou beslissen op basis van wat het beste was voor het kind. Sabrina was alleenstaand en had bovendien momenteel geen werk. Ingrid en haar man Stanley, daarentegen, waren rijk en hadden hun kinderwens nooit onder stoelen of banken geschoven, ook al waren ze boven de vijftig nu.

‘J-ja,’ zei ze. ‘Ik weet wat Laura en Ric graag wilden, maar mij is verteld dat ik niet veel kans maak, gezien mijn huidige, eh… omstandigheden.’

Hij keek haar aan. De blik in zijn ogen was nog steeds onpeilbaar. ‘Je bedoelt dat je alleen en werkeloos bent, en dat je naam de laatste tijd nogal negatief in het nieuws is gekomen?’

Wat kon ze anders dan toegeven? In de media werd ze afgeschilderd als een babysitter die haar kans afwachtte om het roer over te nemen. Ze had haar naam graag willen zuiveren, maar kon het niet over haar hart verkrijgen. Hoeveel pijn zou het de kinderen van dat gezin doen als ze erachter kwamen dat hun vader een gluiperige vreemdganger was?

‘Ja, zo ongeveer,’ zei ze. Om haar mond verscheen een grimmige trek. ‘Laura zou het vreselijk hebben gevonden als Ingrid de voogdij over Molly kreeg. Ze haatte Ingrid. Dat heeft ze me verteld een paar dagen voor…’ Ze slikte moeizaam. ‘…voor het ongeluk.’

Mario begon langzaam door de kleine kamer te ijsberen, als een roofdier dat uit zijn kooi wil ontsnappen.

Met haar armen over elkaar geslagen sloeg ze hem gade. Ze probeerde haar ademhaling zo rustig en gelijkmatig mogelijk te houden. Telkens als hij langs haar liep, sperde ze onwillekeurig haar neusgaten. Zijn exotische aftershave bedwelmde haar alsof ze onder invloed van een verdovend middel was.

‘Ik zal niet toestaan dat die vrouw en haar echtgenoot de voogdij over Rics kind krijgen,’ zei hij vastberaden. ‘Ik zal alles, maar dan ook álles, doen wat in mijn macht ligt om dat te voorkomen.’

Sabrina voelde de moed in haar schoenen zinken. Nu kwam het. Dit was het moment waarop hij zou zeggen dat hij Molly mee naar Italië zou nemen. Was er dan werkelijk niets wat ze kon doen? Ze was zelf zonder moeder opgegroeid. Hoe kon ze Molly datzelfde laten overkomen?

‘Ik heb een tijdelijke oplossing,’ zei hij.

‘I-is dat zo?’ Haar stem was nauwelijks hoorbaar.

‘Wij zijn Molly’s peetouders en haar officiële voogden. Dat is een verantwoordelijkheid die ik heel serieus neem.’

‘Ja, dat begrijp ik, maar zoals je al zei…’ wierp ze tegen. ‘…wij zijn allebéí haar voogd, en ik neem die verantwoordelijkheid net zo serieus als jij.’ Ze wenste dat ze wat overtuigender had geklonken. Maar het viel haar zwaar omdat ze zich zo geïntimideerd voelde door hem.

Een gespannen moment hield hij haar blik gevangen, en zei toen: ‘Dan zullen we die verantwoordelijkheid zo goed mogelijk moeten verdelen.’

‘Wat stel je voor?’ vroeg ze fronsend. ‘Ik woon hier in Australië en jij woont in Italië. We zullen de rechter er nooit van kunnen overtuigen dat dat goed is voor Molly. Ze kan niet voortdurend heen en weer worden gevlogen. Ze is nog maar een baby! Ik weet niet hoe jullie er in Italië over denken, maar bij ons gaan de belangen van het kind voor alles.’

Zijn kaak verstrakte, terwijl hij haar aanhoorde. ‘Ric was mijn beste vriend,’ zei hij. ‘Ik kan niet toestaan dat zijn dochter wordt opgevoed door een stel aan wie ik mijn hond nog niet eens zou toevertrouwen.’

‘Dat is wel zo, maar toch denk ik dat we in de rechtszaal kansloos zijn tegenover Ingrid en Stanley,’ zei ze. Met moeite rukte ze haar blik los van zijn mond. ‘Ik weet niet wat ik verder nog kan doen. Ik heb alle mogelijkheden al honderd keer overwogen, maar ik vrees dat Laura’s en Rics laatste wens onmogelijk is.’

Er viel een stilte die geladen leek met een onverklaarbare energie die ze niet kon thuisbrengen. Het voelde als de stilte voor een ontzagwekkende storm.

‘Ik denk dat we zo snel mogelijk moeten trouwen.’

Zijn woorden kwamen als een donderslag bij heldere hemel. Ze voelde een golf van paniek over zich heen slaan en moest verschillende keren slikken voordat ze in staat was te spreken. ‘W-wat zeg je?’

Zijn gezichtsuitdrukking was compleet neutraal toen hij zijn woorden begon toe te lichten. ‘Het is de enige manier waarop we Molly’s toekomst veilig kunnen stellen. Wij zijn haar voogden. Als we trouwen zullen we de rechters ervan kunnen overtuigen dat ze bij ons in goede handen is.’

Verdwaasd staarde ze voor zich uit. Tegenstrijdige gevoelens en gedachten vochten allemaal om een plaatsje. Wanhopig probeerde ze vat te krijgen op wat er zojuist was gebeurd. Had hij écht voorgesteld te trouwen? Ze had het zich vast verbeeld, dat kon haast niet anders. Zij en Mario hadden elkaar maar twee keer eerder ontmoet. Bij deze gelegenheden waren ze beiden op hun hoede geweest voor de ander. Het idee dat ze nu zouden trouwen was ronduit belachelijk.

‘Kijk, Sabrina,’ zei hij. ‘Ik ben rijk en kan Molly alles geven wat ze nodig heeft. Jij hebt ervaring met het verzorgen van kleine kinderen. We zijn allebei jong. Het is de perfecte oplossing.’

Met moeite hervond ze haar stem. ‘Je vraagt me… om met je te trouwen?’

‘Geen echt huwelijk,’ zei hij geïrriteerd. ‘Als dat is waar je je druk om maakt. We kunnen ons eigen leven blijven leiden. Je moet natuurlijk wel bij mij in Italië komen wonen. In elk geval totdat Molly je niet meer zo nodig heeft. Daarna zien we wel verder.’

Ze knipperde ongelovig met haar grijze ogen, haar mond viel open en er was een lichte blos op haar wangen verschenen. ‘Bij jou wonen… in Italië?’

Hij voelde zijn ergernis groeien. Begreep ze dan niet dat hij degene was die zich opofferde? Hij had gezworen nooit te zullen trouwen. Hij vond het heerlijk het leven te kunnen leiden dat hij wilde, zonder de belemmering die een vaste relatie vormde. Maar toen hij hoorde dat zijn beste vriend was omgekomen, wist hij dat hij actie moest ondernemen, en snel ook!

Toen Ric en Mario negentien waren, had Ric zijn leven gered tijdens een skivakantie in de Zwitserse Alpen. Mario was onder een lawine terechtgekomen. Met zijn blote handen had Ric hem onder de enorme berg sneeuw vandaan gehaald. Het was een bijna onmogelijke prestatie geweest, en Mario wist dat het dankzij Ric was dat hij hier nu stond, levend en wel. Sinds die bewuste dag was hun band zo sterk geworden dat Mario er toen al zeker van was geweest dat alleen de dood die zou kunnen verbreken…

Ric had Molly aan hem toevertrouwd. En hij had er alles voor over dat vertrouwen niet te beschamen. Zélfs wanneer dat betekende dat hij zich voorlopig moest binden aan een vrouw met een buitengewoon slechte reputatie.

Aan de buitenkant zag Sabrina Halliday eruit als een betrouwbaar verlegen meisje, maar de vorige keer had hij een glimp opgevangen van wat er schuilging achter die façade. Ze speelde ongetwijfeld een spelletje met hem. Hij wist precies hoe geldwolven te werk gingen, en zij was wat hem betrof het schoolvoorbeeld van een geldwolf. Haar liefde voor Molly mocht dan oprecht zijn, het zou haar er niet van weerhouden een slaatje te willen slaan uit de hele situatie.

‘Ik betaal je voor elk jaar dat we samen zijn,’ zei hij. ‘Ik ben zelfs bereid te onderhandelen over de hoogte van het bedrag.’

Haar verontwaardigde frons leek echt, maar hij had al eerder opgemerkt hoe geraffineerd dit soort vrouwen kon zijn.

‘Je denkt dat ik er geld voor wil?’ vroeg ze.

Hij staarde in haar grijze ogen. ‘Zeg maar hoeveel je wilt, Sabrina. Ik wil Molly bij me houden en daar heb ik alles voor over.’

Ze verbleekte. ‘Ik denk dat je een verkeerd beeld van me hebt –’

‘Laten we er niet omheen draaien, Sabrina,’ viel hij haar ongeduldig in de reden. ‘Ik begrijp dat het een hele stap voor je is om naar de andere kant van de wereld te verhuizen, maar misschien is het juist een goede manier om te ontsnappen aan alle speculaties en roddels?’

Ze voelde haar wangen kleuren. Net als iedereen in Sydney dacht ook hij dat ze schuldig was. Ze zag het in zijn ogen, aan de manier waarop hij haar van top tot teen bekeek alsof hij door haar kleren heen kon kijken. In de media was ze er niet best vanaf gekomen, dat was waar, maar iemand als Mario wist toch dondersgoed dat wat je in de bladen las niet noodzakelijkerwijs waar was? Hij had er nota bene zelf zijn hele volwassen leven mee te maken gehad!

En nu wilde hij dat ze met hem zou trouwen? De gedachte alleen al… Ze waren zo verschillend. Hij was alles wat zij niet was. Dat was pijnlijk duidelijk geworden die dag dat ze hem onhandig had geprobeerd te kussen. Moest ze zichzelf nu elke dag aan die verleiding blootstellen? En wat als hij haar probeerde te verleiden? Ze vreesde dat ze hem niet zou kunnen weerstaan. Zelfs nu hij hier voor haar stond, voelde ze de hypnotiserende kracht van de seksuele energie die hij uitstraalde.

‘Je hebt nog geen nieuw werk als nanny, en ik denk ook niet dat je zo gemakkelijk iets zult vinden,’ ging hij verder. ‘Welke echtgenote zou een beruchte verleidster inhuren om voor haar kinderen te zorgen?’

Ze knarsetandde van woede. ‘Ik ben geen verleidster. Ik ben de zondebok, maar niemand gelooft me.’

Het cynisme droop van zijn gezicht. ‘Het interesseert me niet wat je precies hebt gedaan en met wie,’ zei hij. ‘Ik heb alleen snel een echtgenote nodig, en voor zover ik kan beoordelen, ben jij de beste kandidate.’

‘Het verbaast me dat je een vrouw met mijn reputatie kiest,’ sneerde ze. ‘Ben je niet bang dat ik een slechte invloed op Molly zal hebben?’

‘Ik heb jullie samen gezien en maak me absoluut geen zorgen over je liefde voor haar,’ zei hij. ‘Bovendien is ze aan je gewend, en ik wil haar leven niet meer veranderen dan noodzakelijk is. Zelf weet ik weinig van baby’s. Dat geldt ook voor de vrouwen met wie ik meestal omga. En het was Laura’s en Rics laatste wens dat wij voor Molly zouden zorgen.’

Ze voelde een kleine steek in haar hart toen ze bedacht dat hij die vrouwen gewoon zou blijven ontmoeten, ook als ze met hem getrouwd zou zijn. Het zou een verstandshuwelijk worden. Een overeenkomst tussen twee partijen met als doel het redden van een klein meisje dat op tragische wijze haar ouders had verloren. Mario zou zijn leven als playboy onverminderd voortzetten, terwijl zij zou lijden onder haar rol als verwaarloosde echtgenote.

Ze twijfelde er niet aan dat ze ruimschoots gecompenseerd zou worden. Geld speelde geen rol bij de Marcolini’s. Na de dood van zijn vader, enkele maanden eerder, had Mario de leiding over het familiebedrijf overgenomen, hoewel hij niet de oudste zoon was.

Zijn oudere broer Antonio was een beroemd plastisch chirurg. Hij reisde rond en gaf in verschillende landen lezingen over de baanbrekende nieuwe techniek die hij had ontworpen voor het reconstrueren van gezichten na ernstige ongevallen. De hoeveelheid geld dat deze twee broers hadden geërfd ging Sabrina’s verstand te boven.

Na de dood van haar moeder was Sabrina op tienjarige leeftijd in een pleeggezin terechtgekomen. Ze had een goed maar sober leven geleid. Voor de noodzakelijke dingen werd gespaard, maar er was geen ruimte geweest voor luxe. Tot haar zestiende had ze nog nooit in een restaurant gegeten.

Mario Marcolini was waarschijnlijk grootgebracht in vijfsterrenrestaurants. Het pak dat hij droeg was van een bekende ontwerper, en het zilveren horloge om zijn pols kostte vast meer dan haar auto. Er hing een bevoorrechte air om hem heen, wat ongetwijfeld de oorzaak van zijn arrogante houding was. Hij had een koppige uitstraling. En hoewel ze wist hoe sensueel zijn mond kon zijn, vermoedde ze dat diezelfde mond wrede trekken zou vertonen als iemand hem in de weg stond.

Het zachte gejammer van de baby schudde haar wakker uit haar overpeinzingen. Ze draaide zich naar de kinderwagen. ‘Kom maar, kleintje,’ zei ze zangerig. ‘Wat is er aan de hand, mmm? Heb je honger?’

‘Mag ik haar even vasthouden?’

Verbaasd draaide ze zich naar hem toe. Zijn stem had vreemd krakerig geklonken. ‘Natuurlijk,’ zei ze toen, en liep naar hem toe.

Voorzichtig nam hij de baby van haar over. Een van zijn handen wreef daarbij langs haar borst. Ze probeerde haar verwarring hierover te verbergen, maar voelde haar wangen alweer kleuren.

Zacht knuffelde hij het kleine meisje tegen zijn brede borst. In zijn grote sterke armen leek ze nog kleiner dan ze al was. In zijn ogen verscheen iets wat Sabrina nog niet eerder had gezien. Teder keek hij omlaag naar het kleine wezentje dat tegen hem aan lag. Zacht streelde hij haar over haar wangetje, terwijl hij met een glimlach zei: ‘Ciao, piccolo; sono il vostro nuovo papa..’

Verwonderd keek Sabrina naar de transformatie. Weg was het cynisme en de zakelijkheid. Ze wenste dat hij ook op die liefdevolle manier naar haar zou kijken…

Nee, zo moest ze niet denken! Misschien kwam haar labiele reactie voort uit het plotselinge huwelijksaanzoek? Net als hij, zou ze er alles aan doen om Molly te beschermen, maar als ze met hem trouwde zou ze zich op gevaarlijk terrein begeven.

Ondanks het feit dat hij haar ervan had verzekerd dat het een verstandshuwelijk zou zijn, wist ze dat het meer zou behelzen dan het delen van een huis en de zorg voor een baby. Het kon niet anders dan dat de grenzen op een gegeven moment zouden vervagen, zo niet voor hem, dan toch zeker voor haar.

Vanaf hun eerste ontmoeting op het huwelijk van Laura en Ric, achttien maanden eerder, had ze een vreemd gevoel gekregen telkens wanneer hij haar aankeek. Het leek of elke zenuw in haar lichaam spontaan reageerde op die donkere gloed in zijn ogen. Haar benen leken dan van rubber te worden, en haar hart sloeg over. Hij had vreselijk met haar geflirt, maar ze was erin geslaagd het hoofd koel te houden.

Toen ze hem echter een paar weken geleden weer was tegengekomen, had ze zich niet in bedwang kunnen houden. Eigenlijk was ze er de vrouw niet naar om zich het hoofd op hol te laten brengen door een knappe man. In de buurt van het andere geslacht was ze altijd erg op haar hoede, wat de aantijgingen van de familie Roebourne des te pijnlijker en absurder maakte.

Plotseling klonk er geschuifel in de gang, en werd de deur met een zwaai opengegooid. Met zelfverzekerde tred liep Ingrid Knowles de kleine studeerkamer in. ‘Waar is mijn kleinkind?’ vroeg ze lispelend. ‘Ik wil haar laten zien aan een paar vrienden.’

Sabrina’s nekharen gingen overeind staan. ‘Molly moet eerst gevoed en verschoond worden,’ zei ze. ‘Trouwens, ze is je kleinkind niet. Je bent helemaal geen familie van haar.’

Met een nijdige blik keek de oudere dame haar aan. ‘Je denkt nog steeds dat ze bij jou blijft, hè? Nou, dan vergis je je. Ik heb mijn advocaat gesproken, en je maakt geen schijn van kans. Niet na wat je die arme Imogen Roebourne hebt aangedaan!’

Sabrina voelde de arm van Mario om haar middel glijden, terwijl hij met de andere nog steeds Molly tegen zich aandrukte. ‘U bent verkeerd geïnformeerd, Mrs. Knowles,’ zei hij. Hij straalde plots een onderkoelde autoriteit uit. ‘Sabrina was onschuldig. De pers heeft er iets van gemaakt wat het niet was.’

Ingrid lachte schel. ‘En jij gelooft dat?’

‘Ja, dat geloof ik,’ antwoordde hij zacht. ‘Anders zou ik niet met haar trouwen.’

De oudere vrouw was in één klap stil. Ze trok haar wenkbrauwen hoog op. ‘Je gaat trouwen, met háár?’ Ze stikte zowat in haar vraag.

Hij trok Sabrina wat dichter tegen zich aan. ‘We trouwen zo snel mogelijk en nemen Molly met ons mee naar Italië.’

Ingrid wendde zich abrupt tot Sabrina. ‘Is dat waar?’ Haar ogen werden spleetjes. ‘Ga je echt met hem trouwen?’

Sabrina voelde de seconden voorbij tikken, en nog steeds had ze niet geantwoord. Ze was zich bewust van Mario’s gespreide vingers op de ronding van haar heup. De warme gloed verspreidde zich langzaam over haar onderlichaam en naar haar dijen. Als ze nu instemde met het plan, zou ze voor de leeuwen worden gegooid, besefte ze. Haar ogen dwaalden af naar Molly, die knus tegen Mario’s borst lag. Het meisje draaide haar hoofd een beetje en keek Sabrina aan. Toen verscheen plots een engelachtige lach om de baby’s mond. Dat gaf de doorslag. ‘Ja!’ zei ze. ‘Eh… ja, dat klopt. We gaan trouwen.’

Ingrid wierp haar een dodelijke blik toe. ‘Dan ben je nog erger dan ik dacht. Je kent die man niet eens! Hoe vaak hem je hem ontmoet? Twee keer? Hoe kun je er over denken met hem te trouwen? Maar het gaat jou natuurlijk alleen maar om het geld! Je hebt er altijd al van gedroomd rijk te zijn, en welke man is rijker dan een Marcolini?’

Sabrina voelde dat ze hevig kleurde bij de beschuldigende woorden van Laura’s stiefmoeder. ‘Het gaat niet om geld.’

‘Dat klopt,’ kwam Mario tussenbeide. ‘Het gaat erom wat het beste is voor Molly. Dit is wat haar ouders wilden.’

Ingrid keek Mario minachtend aan. ‘Jullie maken geen enkele kans tegen mij. Stanley zal een topadvocaat inhuren die gehakt maakt van jullie!’

Mario verblikte of verbloosde niet. ‘Voordat hij dat doet…’ zei hij, ‘…moet je hem wel vertellen dat ik weet dat hij bezig is met het Whinstone-account.’

Er viel een gespannen stilte.

Ingrid balde haar vuisten en klemde woedend haar kaken op elkaar. Sabrina had het bijna met haar te doen. Wat kon je beginnen tegen een machtig man als Mario Marcolini?

‘Dit kun je niet winnen,’ perste Ingrid eruit. Maar haar lichaamstaal verraadde haar twijfel.

Met zijn arm nog steeds stevig om Sabrina’s middel wierp hij de oudere dame een heerszuchtige blik toe. ‘Ik geloof dat ik dat zojuist gedaan heb,’ zei hij.

Zonder nog een woord te zeggen stormde Ingrid de kamer uit.

O nee, bedacht Sabrina. Ze had het gevoel dat haar buik vol onrustig fladderende vlinders zat. O nee, wat nu? Dit was pas het begin.
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‘Je hoeft je geen zorgen te maken, Sabrina,’ zei Mario. Voorzichtig gaf hij Molly terug. ‘Ik denk niet dat we ooit nog wat van Mrs. Knowles zullen horen als we eenmaal getrouwd zijn.’

Ze ontweek zijn blik door snel Molly te gaan verschonen. O hemel… waar had ze mee ingestemd? Ze kon niet meer terug zonder Molly schade te berokkenen. Mario had gehint naar wat duistere zaakjes van Stanley. Bovendien had Laura een hekel gehad aan Ingrid. Sabrina kon onmogelijk toestaan dat zulke mensen haar petekind zouden opvoeden!

Het kleine meisje kirde naar haar. Lachend strekte ze haar handjes uit en raakte Sabrina’s wangen aan.

‘Ik zal een speciale verblijfsvergunning aanvragen,’ zei Mario. Hij keek toe, terwijl Sabrina vooroverboog en een kusje op elk van Molly’s handpalmpjes drukte.

Met trillende handen knoopte ze Molly’s rompertje weer dicht. ‘Hoelang denk je dat het duurt voordat we…’ Ze haperde even. ‘…gaan trouwen?’

‘Zo snel mogelijk,’ antwoordde hij. ‘Hoogstens een week, misschien sneller.’

Een week? Ze pakte de baby op en legde haar tegen haar rechterschouder. Toen draaide ze zich om en keek hem aan. ‘Dat… Dat is best snel.’

‘Heb je een geldig paspoort?’ ging hij onverstoorbaar verder.

‘Ja, maar –’

‘Mooi,’ zei hij. ‘Die heb ik nodig voor de voorbereidingen, samen met je geboorteakte.’

‘Mario, ik –’

‘We moeten opschieten, Sabrina,’ viel hij haar opnieuw in de rede. ‘Bovendien moet ik naar huis. Ik heb zakelijke deals die op me liggen te wachten.’

Waarschijnlijk ligt er ook een minnares op je te wachten, dacht ze wrevelig. Ze pakte Molly’s flesje uit de tas die aan de kinderwagen hing, en ging zitten om het hongerige meisje te voeden. Toen ze opkeek, zag ze dat hij haar nauwlettend bestudeerde, als een roofdier zijn prooi.

‘Je zei dat het geen echt huwelijk wordt,’ zei ze met een benauwd stemmetje. ‘Je gaf ook aan dat het maar tijdelijk zal zijn. Aan hoelang denk je dan?’

‘Molly is nog maar een baby,’ zei hij. ‘Ze heeft een moeder nodig, in ieder geval tot ze naar de kleuterschool gaat.

Plotseling werd ze argwanend. Ze rechtte haar schouders en keek hem strak aan. ‘En daarna? Wat gebeurt er dan?’

‘Dan huur ik een nanny, en krijg jij je vrijheid terug.’

Ze kon niet geloven hoe arrogant hij was! ‘Dus dan word ik gewoon uit Molly’s leven gezet?’ vroeg ze.

‘Niet per se uit haar leven, maar uit het mijne,’ zei hij. ‘We kunnen het huwelijk in stilte laten ontbinden en verdergaan met onze eigen levens.’

‘Wacht. Begrijp ik je nou goed? Jij krijgt volledige voogdij over Molly en ik moet terug naar Australië?’

Hij haalde zijn schouders op. Uit zijn hele houding sprak desinteresse. ‘Dat moet je zelf weten. Als mijn ex-vrouw mag je gewoon in Italië blijven, maar als je terug naar Sydney gaat, is dat je eigen beslissing.’

‘Denk je nou echt dat ik Molly zomaar ineens achter zou kunnen laten?’ vroeg ze. ‘Tegen die tijd zal ze mij als haar moeder beschouwen. Dat begint nu al. Wat je voorstelt is niet alleen belachelijk, maar ook heel slecht voor Molly!’

Hij haalde zijn wenkbrauwen op, verbijsterd door haar plotselinge felle houding. ‘Kom op, Sabrina,’ zei hij. ‘Je hebt je wel vaker aan kinderen gehecht die je weer moest achterlaten zodra ze groot genoeg waren.’

‘Dat is heel iets anders!’ wierp ze tegen.

‘Zeg je nou dat je niets voelde voor de kinderen voor wie je moest zorgen?’

Ze voelde de haat voor deze man door haar aderen stromen en haar lichaam verzieken. Ze was als een tijdbom die elk moment kon ontploffen. Zijn plan was duidelijk. Hij wilde haar zo snel mogelijk op een zijspoor zetten. De eerste paar jaar, als Molly een baby en een peuter was, zou ze hem goed van pas komen. Maar daarna kon ze gaan. Alsof ze een bediende was.

‘Natuurlijk geef ik om de kinderen die aan mij worden toevertrouwd! Maar Molly is mijn petekind, de dochter van mijn beste vriendin. Dat is een heel ander soort relatie, zeker gezien de huidige omstandigheden.’

‘Als je maar begrijpt dat ons huwelijk niet permanent is, vind ik het prima dat je Molly blijft zien nadat we gescheiden zijn,’ zei hij.

Ze ging staan en hield de baby tegen haar schouder om haar te helpen een boertje laten. Zachtjes klopte ze Molly tegen haar ruggetje, terwijl ze hem nog steeds strijdlustig aankeek. ‘Je denkt dat je het allemaal goed hebt geregeld, hè? Maar ik heb je door. Je wilt een goedkope babysitter in je huis zodat jij ondertussen gewoon de playboy kunt blijven uithangen.’

Hij lachte spottend. ‘Goedkoop?’ zei hij vragend. ‘Zou je jezelf zo omschrijven? Al sta je wel zo bekend.’

‘Je kunt me niet zomaar uit Molly’s leven zetten wanneer jij daar zin in hebt,’ zei ze fel. ‘Ik wil onderdeel van haar leven blijven uitmaken, wat er ook met ons gebeurt.’

‘Er gaat helemaal niets met ons gebeuren, Sabrina,’ merkte hij droogjes op. ‘Of had jij soms plannen waar ik niets vanaf weet? Een beetje plezier maken met mij, als tijdverdrijf, net zoals met Mr. Roebourne, si?’

Haar ogen spuwden vuur. ‘Ik ben wat smeerlappen tegengekomen tijdens mijn werk, maar Howard Roebourne spande de kroon. Al ben jij, Mario Marcolini, een goede tweede!’

Met nog altijd die laatdunkende blik in zijn ogen deed hij een stap dichterbij en streelde zacht met zijn vinger over Molly’s wang. Sabrina haalde diep adem. Hij was nu zo dichtbij dat ze duidelijk de lichte waas stoppels op zijn krachtige kaken kon zien. Zijn ogen leken mysterieuze poelen zwart water waarvan je de bodem niet kon zien. De lucht tussen hen vulde zich met de geur van zijn aftershave vermengd met iets anders, oermannelijke feromonen, waardoor haar hart plotseling een tel oversloeg.

Snel sloeg ze haar ogen neer. Maar de aanblik van zijn borst en buik deed haar fantaseren over zijn ongetwijfeld strakke buikspieren. Nog lager durfde ze niet te kijken. Over die plek had ze al te veel gefantaseerd… Nachtenlang had ze wakker gelegen bij de herinnering aan zijn hardheid, toen hij de touwtjes in handen had genomen tijdens haar nogal amateuristische kus.

Hij legde zijn vinger onder haar kin en dwong haar hem aan te kijken. ‘Was dat je tactiek?’ vroeg hij. Zijn ogen glinsterden als keiharde diamanten. ‘Heb je zo een respectabele man weggelokt bij zijn echtgenote, door hem te verleiden met die sexy grijze ogen van je?’

Ze wilde haar hoofd wegdraaien maar deed het niet omdat ze bang was dat ze Molly wakker zou maken, die zoet in slaap was gevallen tegen haar schouder. ‘Ik heb nog nooit een man verleid,’ zei ze boos.

Hij liet zijn vinger langzaam van haar kin naar boven glijden, naar haar volle lippen. Zijn aanraking was vederlicht, maar iedere zenuwcel in haar tere huid werd tot leven gewekt. ‘O, maar dat is niet helemaal waar, hè, Sabrina? Dat weet je best,’ mompelde hij. ‘Het is niet moeilijk te begrijpen dat een hoop mannen jou niet kunnen weerstaan. Ik ben niet vergeten dat ik zelf ook werd verleid om gebruik te maken van je aanbod.’

Doodstil bleef ze staan, bang zich te verraden. Ze verlangde ernaar de smaak van zijn vinger op haar tong te proeven. Ze keek naar zijn mond en voelde diep in haar lichaam een nieuwe bron van verlangen opengaan. Wat een marteling om zo dicht bij hem te staan en hem niet aan te mogen raken! De dag van Molly’s doop had ze champagne gedronken, maar nu was ze broodnuchter. En nog steeds wilde ze niets liever dan haar lippen tegen de zijne drukken. Wat was er aan de hand met haar?

Abrupt brak hij het intermezzo af. Hij liet zijn hand zakken, keek op zijn horloge en zei: ‘Ik moet weg. Ik kom vanavond bij je langs met de papieren die je moet tekenen.’

Sabrina kreeg het plotseling Spaans benauwd. Het was duidelijk dat hij er geen gras over zou laten groeien. Als hij iets wilde, zorgde hij ervoor dat hij het zo snel mogelijk voor elkaar kreeg. Als ze hem nog wilde tegenhouden, moest ze dat nu doen! Maar waarom deed ze dan niets… De woorden lagen op het puntje van haar tong. Maar als ze nee zei tegen Mario, zei ze eigenlijk nee tegen Molly.

Eerder vandaag had hij al laten zien hoe meedogenloos hij kon zijn toen hij zonder pardon Laura’s stiefmoeder buiten spel zette. Welke garantie had ze dat hij niet hetzelfde bij haar zou doen? Als ze weigerde met hem te trouwen, zou hij wellicht haar slechte reputatie tegen haar gebruiken. Geen rechter op de wereld zou haar in het gelijk stellen, als ze een man met de status en het aanzien van Mario Marcolini tegenover zich had. Hij had een kind zoveel te bieden. Bovendien wist ze bijna zeker dat hij anders gewoon een andere vrouw zou zoeken. En dan zou ze Molly nooit meer zien…

Ze mocht blij zijn dat hij een compromis met haar wilde sluiten. Al was het haar een raadsel waarom hij dat had gedaan. Het leek verdacht veel op chantage, maar wat had ze voor keuze? Ze was niet de eerste vrouw die gedwongen werd offers te maken voor iemand die ze liefhad.

Ze beet op haar onderlip en legde Molly terug in de kinderwagen. Ze zou Molly nooit in de steek laten, wat het haar ook zou kosten. En als hij dacht dat hij haar in de toekomst zomaar weg kon sturen, maakte hij een vergissing. Daar zou hij nog wel achterkomen.

Mario begeleidde haar door de menigte naar de voordeur. Sommige mensen uitten zacht hun medeleven en keken even naar de slapende baby. Anderen – zoals Ingrid en Stanley Knowles – gingen onverstoorbaar verder met drinken en kletsen, alsof het een feestje was.

Nadat ze het baby-autostoeltje met Molly erin veilig achter in haar auto had vastgemaakt, draaide Sabrina zich om en vroeg aan Mario. ‘Heb je mijn adres?’

‘Ik heb het opgezocht in het telefoonboek,’ zei hij. ‘Ik ben er rond een uur of acht.’

Haar blik dwaalde af naar het grote huis. Ze fronste. ‘Wat als Ingrid al eerder langskomt?’ Ze keek hem aan. ‘Sinds Molly bij mij is, staat ze iedere dag voor de deur. De laatste keer was ze ontzettend onbeschoft. Heel gênant, ook voor mijn buren,’ zei ze. ‘Ze ging zo tekeer dat ik bang was dat iemand de politie zou bellen. Ik heb zelf niet gebeld. Ik wil niet dat het in de krant komt.’

Hij overwoog haar woorden, terwijl hij zacht met zijn vingers op het dak van haar roestige autootje trommelde. ‘Dan lijkt het me het beste dat je niet naar huis gaat.’

‘Maar moeten we dan naartoe?’

‘Jullie kunnen bij mij in het hotel overnachten,’ zei hij.

‘D-denk je dat dat een goed idee is?’ Haar hartslag versnelde plots. ‘Ik bedoel… Is er genoeg ruimte?’

De blik in zijn ogen was ondoorgrondelijk, maar om zijn mond was de zweem van een geamuseerde lach verschenen. ‘Molly kan in de kinderwagen slapen. En jij kan in mijn bed slapen.’

Ze slikte moeizaam. Haar hart klopte nu zo luid dat ze ervan overtuigd was dat hij het wel móést horen. ‘En… ben jij daar dan ook?’ Ze probeerde luchtig te klinken.

‘In mijn bed, bedoel je?’

Ze knikte.

‘Alleen als ik word uitgenodigd,’ zei hij met een scheef lachje. Hij zag er ongelofelijk sexy uit.

Haar eigen mond werd een dun streepje. ‘Dat zal niet gebeuren,’ zei ze afgemeten.

‘Nee, natuurlijk niet,’ sneerde hij. ‘Want jij hebt een voorkeur voor getrouwde mannen, toch?’

‘Ik kan je verzekeren dat je getrouwde vrienden niets hoeven te vrezen.’ Ze stak haar kin trots de lucht in.

Met een ijzige blik in zijn ogen pakte hij haar kin tussen zijn duim en wijsvinger. ‘Misschien is dit een goed moment om je eraan te herinneren hoe ik wil dat je je gedraagt tijdens ons huwelijk.’

Ondanks het feit dat zijn greep stevig was, had de aanraking ook iets teders. Ze wendde haar hoofd daarom niet af. De warmte van zijn vingers drong haar tintelende huid binnen en begon zich een weg naar beneden te banen. Daar aangekomen wakkerde zijn energie het vuur in haar onderlichaam aan. Een vuur wat nog niet was gedoofd sinds de laatste keer dat hij zo dicht bij haar had gestaan. Zenuwachtig bevochtigde ze met haar tong haar lippen. Toen hij vervolgens zijn duim hetzelfde pad liet volgen, voelde ze een steek van verlangen. Haar hele lichaam leek te reageren op de minste van zijn aanrakingen. Haar tepels werden hard, haar knieën voelden slap, en haar hart ging als een razende tekeer.

‘I-ik weet niet precies wat je van me verwacht,’ zei ze, licht hijgend. ‘We zijn niet echt… verliefd of zo… En ik wil niet net doen alsof dat wel zo is.’

Hij bleef haar aanstaren. ‘Ik ben blij dat je daarover begint,’ zei hij. ‘Je bent meer dan welkom in mijn bed, maar je moet niet denken dat dit ooit iets blijvends zal worden. Dus… vanaf nu zal ik iedere verdere opmerking die te maken heeft met liefde of verliefdheid negeren.’

Verward keek ze hem aan. Hoe haalde hij het in zijn hoofd te suggereren dat ze verliefd op hem zou worden? Of, erger nog, dat ze net zou doen alsof om een slaatje uit hun overeenkomst te slaan? Het zei veel over de vrouwen die hij uitkoos. Hij wilde korte oppervlakkige relaties, geen diepgaande en liefdevolle. ‘Ik zou nooit verliefd kunnen worden op iemand als jij,’ zei ze fel. ‘Je bent het tegenovergestelde van wat ik wil in een partner.’

‘Is dat zo?’ zei hij spottend.

Ze rechtte haar schouders en wierp hem een minachtende blik toe. ‘Ten eerste, je bent een egoïst. Een meedogenloze man en… en…’ Wanhopig zocht ze naar woorden om te beschrijven hoe ze over hem dacht, maar tot haar grote ergernis kon ze alleen maar denken aan hoe lief hij was voor Molly.

Voor een playboy ging hij wonderbaarlijk goed om met baby’s. Hij verzorgde Molly met een gemak en zelfverzekerdheid die Sabrina zeer verbaasde. Ze had het al gezien op de doop. Met ogen die al hun gebruikelijke hardheid hadden verloren, had hij het neusje van de baby gekust en daarna een voor een al haar kleine vingertjes.

‘Maar ik heb wel heel veel geld,’ zei hij glimlachend. ‘Dat maakt een hoop goed, sì?’

Ze schudde haar hoofd. ‘Daar is heel wat meer voor nodig dan geld.’

‘We zullen zien.’ Hij opende het portier naast de passagiersstoel.

‘Wat doe je?’ vroeg ze fronsend.

‘Ik houd de deur voor je open.’

Ze rolde met haar ogen. ‘Ja, dat zie ik, maar waarom doe je dat? Misschien is het je niet opgevallen, maar aan deze kant zit geen stuur.’

‘Ik rijd,’ zei hij kortaf. ‘Zeg maar waar ik naartoe moet gaan.’

‘O, dat is gemakkelijk. Naar de hel!’

Er verscheen een twinkeling in zijn donkere ogen. ‘Alleen als jij met me meegaat. Ik heb het gevoel dat we de boel daar beneden nog wel een beetje kunnen opstoken. Als je zag wat één kus al teweegbracht…’

Haar gezicht verstrakte. ‘Dat kun je vergeten, Mario,’ zei ze minachtend. ‘Ik heb je niets te bieden wat dat betreft.’ Niet meer… voegde ze er in gedachten aan toe. Toch kon ze het gevoel niet onderdrukken dat ze met haar woorden meer zichzelf dan hém probeerde te overtuigen.

‘Ik weet waar je mee bezig bent, Sabrina,’ zei hij. ‘Ik had je van het begin af aan door. Dit is de manier waarop jij een man binnenhaalt, niet? Langzaam… stukje bij beetje, zodat hij nauwelijks merkt dat jij eigenlijk de touwtjes in handen hebt.’

Geschrokken deed ze een stap naar achteren. ‘Dat is niet waar!’

Hij boog naar haar toe en pakte opnieuw haar kin vast. ‘Ik ben op ieder moment bereid je prachtige lichaam te nemen,’ zei hij op lijzige toon. Zijn diepe sexy basstem veroorzaakt tintelende stroompjes energie die op en neer langs haar ruggengraat liepen. ‘Zeg maar wanneer, waar en hoe. Je hoeft maar te vragen, net als de vorige keer.’

Haar onderlichaam stond onmiddellijk in vuur en vlam. Ze voelde hoe ze vochtig werd als reactie op zijn oneerbare voorstel. Ondanks het feit dat ze niet veel ervaring op dit gebied had, wist ze instinctief dat Mario in bed alles zou zijn waar een vrouw naar verlangde: opwindend, veeleisend, zelfverzekerd en gevaarlijk aantrekkelijk. Haar blik dwaalde af naar zijn sensuele mond. Het enige wat ze hoefde te doen, was op haar tenen gaan staan en…

Het geluid achter haar van gasten die de wake verlieten was het enige wat haar ervoor behoedde dezelfde fout te begaan die ze eerder had gemaakt. Ze maakte zich van hem los en ging in de passagiersstoel zitten.

Toen hij naast haar was ingestapt, realiseerde ze zich ineens hoe klein haar auto was. Hoewel hij de chauffeursstoel helemaal naar achteren had geschoven, kwam zijn arm telkens wanneer hij schakelde nog steeds gevaarlijk dicht bij haar bovenbeen.

‘Ik had gedacht dat je wel een opvallende Italiaanse sportauto zou huren zolang je hier bent,’ zei ze even later. ‘Dat doen rijke mannen toch?’

‘Ik zag het nut er niet van in. Ik ben hier maar kort.’ Zijn stem klonk compleet neutraal.

Ze dacht even na over wat hij had gezegd. ‘En wat als ik niet had ingestemd met je plan?’ vroeg ze toen.

‘Dan had ik een manier gevonden om je te overtuigen.’

Ze draaide haar hoofd en keek hem aan. ‘Chantage? Net zoals daarnet met Ingrid?’

Hij wierp haar een snelle blik toe en richtte zich toen weer op het verkeer. ‘Ik heb geen bezwaar tegen het gebruiken van een beetje druk, als dat nodig is.’

Ze vroeg zich af hoe ver hij zou zijn gegaan om haar van gedachten te doen veranderen. Niet dat ze echt de kans had gekregen zijn aanbod af te slaan. Ingrid was zo plotseling binnen komen stormen. De woorden waren als vanzelf uit haar mond gekomen. En nu had ze zich dus verbonden aan een man van wie ze zo goed als niets wist.

Een verontrustende gedachte… Het enige wat ze wist was dat Mario zowel in zaken als in zijn privéleven meedogenloos kon optreden. De vrouwen kwamen en gingen in zo’n rap tempo dat ze geen tijd kregen een indruk na te laten. Ze vroeg zich af of iemand ooit zijn hart had gebroken, en hij daarom zo deed? Of was hij gewoon een van die mannen die zich niet durfde te binden?

Het enige wat ze over hem wist, had Laura haar verteld. En hoewel ze ernaar had verlangd meer te weten, had ze er niet naar durven vragen, uit angst dat haar interesse argwaan zou wekken.

‘En nu?’ vroeg Mario toen ze bij een kruispunt aankwamen.

‘Bij de volgende stoplichten naar rechts,’ zei ze. ‘Ik woon in de vierde flat aan de linkerkant. Maar ik geloof toch dat ik het niet zo’n goed idee vind om met je mee…’ Haar stem dwaalde af toen ze een cameraploeg voor de ingang van de flat zag staan. ‘O nee…’

‘Naar de grond kijken en ze negeren,’ zei hij, terwijl hij de auto op de parkeerplaats voor bewoners zette, achter het oude gebouw. ‘Ik houd ze wel bezig. Ga jij naar binnen en pak het hoognodige. Ik stuur later wel iemand om de rest op te halen.’

Terwijl Sabrina naar boven ging, stond Mario beneden de pers te woord. Hij legde een paar korte verklaringen af over zijn intenties en dikte daarbij de feiten voor zijn eigen genoegen wat aan. Toen het nieuwsteam even later wegreed, draaide hij zich met een zucht van verlichting om en ging het gebouw binnen.

Haar appartement was schoon en netjes, maar hij begreep wel waarom ze altijd haar toevlucht had gezocht tot werkgevers in de hoogste klassen. Zoals de meeste geldwolven was ze blijkbaar op zoek naar een manier om haar oude leven te ontvluchten. Een rijke man kon, zelfs als hij getrouwd was, haar als minnares nemen. Met Howard Roebourne was het misgelopen. Wanneer hij hun tijdelijke huwelijk eenmaal had ontbonden, zou ze ongetwijfeld snel een andere rijke man vinden.

‘Hoelang woon je hier al?’ vroeg hij, toen ze met een oude versleten koffer in haar handen de kleine woonkamer binnen kwam.

‘Een paar jaar,’ antwoordde ze. ‘Ik zou wel wat groters willen, in een betere buurt. Maar dat heeft weinig zin. De meeste families willen dat ik bij hen kom wonen.’

‘Het is vast niet gemakkelijk om een privéleven te hebben, terwijl je bij andere mensen in huis woont,’ zei hij. Hij pakte de koffer van haar aan en zette deze bij de voordeur. ‘Ik begrijp wel dat je dan snel in de verleiding komt om werk en privé te combineren.’

Haar grijze ogen schoten vuur. ‘Je vindt me een slet, hè? Je meet met dubbele standaarden. De kranten staan vol met verhalen over jouw veroveringen.’

‘Ik ben nog nooit met een getrouwde vrouw naar bed geweest,’ zei hij. ‘Er zijn nog genoeg beschikbare vrouwen voorhanden.’

Woest wendde ze zich van hem af. Ze slingerde haar handtas over haar schouder. ‘Je hebt zeker een draaideur in je slaapkamer?’

Hij grinnikte. ‘Nog niet, maar dat is een goed idee.’

‘Ik vind je walgelijk.’ Ze spuugde de woorden bijna uit. ‘Ik wed dat je geen enkele gedachte meer wijdt aan de vrouwen met wie je het bed hebt gedeeld. Wat een oppervlakkig en egoïstisch leven leid jij!’

‘Het lijkt me niet oppervlakkiger of egoïstischer dan achter de man van een andere vrouw aanzitten.’

Tranen sprongen in haar ogen. ‘Je weet helemaal niets van mij! Je denkt dat je me kent, maar dat is niet zo.’

‘Ik weet wat Howard Roebourne me heeft verteld.’

Plotseling voelde ze zich misselijk. ‘K-ken je hem?’

‘De zakenwereld is niet zo groot als je misschien denkt,’ zei hij. ‘We bewegen ons in dezelfde financiële kringen. Ik kwam hem hier de vorige keer tegen.’

‘En… wat zei hij over me?’ vroeg ze, al wist ze niet zeker of ze dat wel wilde horen. Na hun laatste ontmoeting, die was uitgemond in een afschuwelijke confrontatie, kon ze zich niet voorstellen dat hij iets goeds over haar te melden had.

‘Niets wat ik niet zelf al wist,’ zei hij met een raadselachtige glimlach.

Ze knarsetandde. Dus dáárom had hij haar toegestaan hem te kussen de vorige keer op het doopfeest. Omdat hij wilde kijken of de verhalen over haar waar waren. Haar gretigheid had haar reputatie geen goed gedaan, besefte ze nu. Maar er was niets wat ze daar nu nog aan kon doen. Ze had zich die dag zo vreemd gedragen. Het leek alsof ze zichzelf niet was geweest. Ze had de schuld gegeven aan de drie glazen champagne die ze had gedronken, al had ze dat alleen maar gedaan omdat zijn aanwezigheid haar zo nerveus maakte.

Het was allemaal begonnen op de huwelijksdag van Laura en Ric. Mario staarde haar aan en hield haar blik lange tijd gevangen. Er was iets gebeurd tussen hen die dag, iets onweerstaanbaars en puur lichamelijks. En toen later, bij Molly’s doop, gebeurde het weer. Zijn charmante voorkomen, zijn aantrekkelijke glimlach, het gevoel van zijn hand tegen haar blote arm toen hij de baby van haar overnam. Vanaf het moment dat hij haar aankeek, had ze het gevoeld. Een brandend verlangen diep vanbinnen. En sinds die dag had ze dat gevoel niet meer van zich af kunnen schudden…

‘Ben je klaar om te gaan?’ vroeg hij. Hij bukte en pakte in zijn ene hand de draagwieg met Molly erin en in de andere haar koffer.

‘Ja,’ zei ze, zijn blik vermijdend.

Toen alle spullen in de kofferbak waren gelegd en Molly veilig was vastgemaakt, ging hij weer achter het stuur zitten. ‘Misschien moet ik je waarschuwen voor de pers. De aankondiging van ons huwelijk zal veel stof doen opwaaien,’ zei hij. ‘Ik weet dat je het niet zo’n goed idee vindt, maar het lijkt me het beste als we net doen alsof we echt verliefd zijn. Dat is ook wat ik ze daarnet heb verteld. Ze leken het nogal leuk te vinden.’

Ze staarde hem met wijd opengesperde ogen aan. ‘Heb je ze verteld dat ik verliefd op je ben?’

Hij grijnsde boosaardig. ‘Natuurlijk! Vergeet niet dat ik aan mijn reputatie moet denken. Mensen mogen niet denken dat je achter mijn geld aanzit.’

‘Maar ik trouw alleen maar met je vanwege Molly. En je hebt zelf aangeboden me te betalen,’ wees ze hem terecht.

Hij haalde nonchalant zijn schouders op. ‘Ja, maar dat hoeft verder niemand te weten. Heb je al bedacht hoeveel je wilt hebben?’

Ze draaide zich naar de passagiersruit en slikte moeizaam. Hoe groot het bedrag ook, haar beste vriendin zou ze er niet mee terugkrijgen. Maar ze kon het geld dat hij haar zou betalen, wegzetten voor Molly. Toen haar eigen moeder was overleden, was ze zonder een rooie cent achtergebleven. Ze was het stigma van armoede nooit helemaal te boven gekomen. Natuurlijk zou het Molly met Mario als haar voogd nooit aan iets ontbreken, maar Sabrina wilde ook zelf iets voor haar doen. Ze was vastbesloten niets van het geld voor zichzelf te gebruiken.

‘Ik kan bijna het gerinkel van de kassa horen,’ zei hij. ‘Even rekenen hoeveel je nodig hebt om de rest van je leven gebakken te zitten.’

In haar ogen verscheen een vijandige blik. ‘Ik wil een half miljoen voor ieder jaar dat we getrouwd zijn.’

‘In Australische dollars of in euro’s?’ vroeg hij zonder een spier te vertrekken.

Ze probeerde zich de wisselkoers voor de geest te halen. ‘Eh… in euro’s,’ zei ze toen. Ze wenste dat ze meer had gevraagd, gewoon om hem dwars te zitten.

‘Als je me je bankgegevens geeft, zorg ik ervoor dat de eerste termijn op je rekening staat zodra we getrouwd zijn.’

Ongemakkelijk friemelde ze aan het leren bandje van haar handtas. ‘Eerder zei je dat je wilt dat ik jouw naam aanneem.’ Ze zweeg even om hem aan te kijken. ‘Is dat echt nodig in deze moderne tijd?’

‘Sabrina Marcolini,’ sprak hij op die vertrouwde lijzige toon. ‘Dat klinkt best goed, toch?’

Ze tuitte verontwaardigd haar lippen. ‘Ik geef de voorkeur aan Halliday. Dat was mijn moeders naam.’

‘Heb je geen vader?’

‘Ik weet niet wie mijn vader is,’ zei ze. ‘Mijn moeder had het nooit over hem. Ik denk dat hij getrouwd was of zoiets. Ik vond een keer een foto, maar toen ik ernaar vroeg, verscheurde ze hem meteen.’

Er viel een korte stilte.

‘Je zei dat Halliday je moeders naam wás,’ zei hij. ‘Bedoel je dat ze daarna nog getrouwd is?’

‘Nee, ik bedoel dat ze dood is.’ Ze slaagde erin haar stem emotieloos te laten klinken, al voelde ze het vertrouwde verdriet haar hart binnen stromen. ‘Ze stierf toen ik tien was. De trein waarin ze zat op weg naar haar werk, ontspoorde. Ze was het laatste slachtoffer dat uit het wrak werd gehaald.’

‘Het spijt me,’ zei hij. ‘Laura en Ric hebben me dat nooit verteld.’

‘Laura wist uit eigen ervaring hoe moeilijk het is op te groeien zonder moeder,’ zei ze. ‘Ze verloor haar moeder toen ze maar iets ouder was dan ik. Maar haar vader trouwde een paar weken later al met Ingrid. Dat was echt verschrikkelijk. Laura had het gevoel dat ze allebei haar ouders was verloren. Haar vader stierf een paar maanden voor ze Ric leerde kennen… Maar dit weet je allemaal vast al.’

Hij schakelde naar een hogere versnelling. Zijn voorhoofd vertoonde rimpels. ‘Eigenlijk kende ik Laura niet zo goed,’ zei hij. ‘Ik heb haar voor het eerst ontmoet op hun huwelijk. Ric en ik zaten samen op de lagere school. Toen zijn ouders naar Australië emigreerden was hij veertien. We bleven contact houden.’

‘Ging je wel eens bij hem op bezoek?’

‘Ja, ik ben zeven keer in Australië geweest. En Ric kwam af en toe naar Italië,’ zei hij. ‘Mijn broer was een paar maanden geleden nog hier in Sydney.’

‘Ja, ik las het in de krant. Ik zag de achternaam en nam aan dat het je broer was. Hij gaf hier een aantal lezingen toch?’

‘Ja, maar hij wilde ook de band met zijn vrouw opnieuw opbouwen.’

‘O?’

‘Ze waren vijf jaar uit elkaar, maar nu zijn ze weer samen,’ zei hij. ‘Een paar weken geleden hebben ze hun huwelijkse geloften opnieuw afgelegd. Ze verwachten over een paar maanden een kind.’

‘Ben je blij dat ze zich hebben verzoend?’ Ze lette op zijn gezichtsuitdrukking.

Na een korte stilte zei hij: ‘Ik ben blij voor hen. Ik mag dan zelf geen gezin willen, maar ik zie wel wanneer een stel goed bij elkaar past. Er is een tijd geweest waarop ik dacht dat Antonio beter af zou zijn zonder Claire. Maar ik zie nu dat ik me vergist heb.’

‘Ik denk niet dat het verstandig is een kant te kiezen bij een echtelijke ruzie,’ zei ze. Ze dacht aan alle keren dat Laura stoom was komen afblazen. Ze had tegen Sabrina geklaagd over hoe koppig Ric was, maar dat was altijd maar van korte duur geweest. De volgende dag was de ruzie bijgelegd, en was Laura weer smoorverliefd.

In de stilte die volgde, bedacht Sabrina dat de relatie van Antonio wel eens bijgedragen zou kunnen hebben aan Mario’s cynische houding ten opzichte van het huwelijk. Mario zou nooit toestaan dat een vrouw hem zo lang liet wachten. Relaties moesten altijd onder zíjn voorwaarden zijn. Er kon nooit sprake zijn van liefde of van een verbintenis. Zelfs niet als er een kind in het spel was.

Op dit moment had Mario haar nodig als surrogaatmoeder voor Molly. Maar als ze zichzelf wilde beschermen tegen liefdesverdriet, waren er drie dingen die ze heel goed voor ogen moest houden. Dit was maar tijdelijk, dit was niet echt en…. dit was gevaarlijk!



Hoofdstuk 3

 

 

 

Het hotel waar Mario verbleef was precies wat ze had verwacht bij iemand van zijn status. Alles in en om het gebouw ademde pure luxe. Het pand beschikte over adembenemende uitzichten, meerdere vijfsterrenrestaurants, een pianobar, een fitnessclub en een kuuroord. Het penthouse dat hij had gehuurd, was prachtig ingericht en weids opgezet, waardoor het meer aanvoelde als een huis dan als een hotelsuite.

Het uitzicht vanuit de vele ramen was fantastisch, zelfs voor iemand die haar hele leven in Sydney had gewoond. In de haven beneden lagen talloze kleurige jachten, en veerboten vervoerden de vele inwoners en toeristen heen en weer over het glinsterende blauwe water.

Molly sliep nog steeds, zodat ze de tijd had haar spullen op te bergen in de ruime kledingkast die ze van Mario mocht gebruiken tijdens de rest van hun korte verblijf. Resoluut keerde ze het enorme bed de rug toe, terwijl ze probeerde het beeld van hem daar liggend uit haar gedachten te zetten. Waarschijnlijk sliep hij naakt… Ja, ze wist het zeker, hij sliep naakt… zijn lange bruine ledematen gespreid in de ene na de andere erotische pose…

Ze sprak zichzelf vermanend toe en probeerde te focussen op wat ze aan het doen was. Slapend in haar reiswiegje lag een klein meisje voor wie ze moest zorgen. En over een paar dagen zou ze, na een lange vlucht, een heel nieuw leven beginnen in een vreemd land waarvan ze de taal maar mondjesmaat sprak.

Plotseling overviel haar een gevoel van onwerkelijkheid. Binnen enkele dagen was haar hele leven voorgoed veranderd. Ze was haar beste vriendin kwijtgeraakt. Niemand had zo goed begrepen hoe belangrijk het voor haar was om zich te verbinden aan mensen, als Laura. Ergens had ze nog steeds de ijdele hoop dat iemand haar ineens wakker zou schudden. Dat het allemaal een vreselijke nachtmerrie zou blijken te zijn en dat de lichamen die uit het autowrak waren gehaald, niet die van Laura en Ric waren, maar van wildvreemden… Mensen die ze niet de rest van haar leven zou missen.

Ze was weer alleen. Net zoals op de dag dat haar moeder stierf. Maar er was één belangrijk verschil; ze had Molly. Kleine lieve Molly die gelukkig niets wist van het drama dat zich had afgespeeld. Op een dag zou het meisje de waarheid over haar ouders moeten weten. Ze hoopte dat ze er dan zou zijn om Molly te vertellen hoe liefdevol Laura was geweest, hoeveel ze van haar kindje had gehouden en dat ze alleen het beste voor haar had gewild. En dat Molly daarom was toevertrouwd aan de twee mensen op de wereld die Laura en Ric het meest vertrouwden. Hoe ironisch dat die twee juist een hekel aan elkaar hadden, bedacht Sabrina, terwijl ze een roze rompertje uitpakte en op een plank legde.

De baby gaf een knorrend geluidje. Sabrina liep naar de wieg toe en tilde haar eruit. Ze snoof de heerlijke geur van het meisje diep in. ‘Sst, stil maar kleintje,’ zei ze zachtjes. ‘Ik weet dat dit allemaal nieuw is voor je. Voor mij ook. We moeten het gewoon per dag nemen, totdat ik een oplossing heb bedacht om ons hier weg te krijgen.’

Op dat moment liep Mario voorbij de slaapkamerdeur. Dus ze dacht erover om te vluchten? Daar zou hij een stokje voor steken. Als ze Molly meenam zonder zijn toestemming zou hij haar laten oppakken voor ontvoering.

Rics vrouw had niets dan goeds over Sabrina verteld. Ze was dol op haar geweest. Sabrina had haar blijkbaar gemakkelijk een rad voor ogen kunnen draaien. Mario moest toegeven dat ze iets onschuldigs over zich had wat in eerste instantie ontwapenend was. Ric was er ook door misleid. Op de bruiloft had zijn beste vriend hem verteld wat voor fantastische vrouw Sabrina was, hoe charmant, verlegen en opofferend. Ric had zelfs gehint dat ze een goede vrouw voor Mario zou zijn. Mario had zijn voorstel met een lach van tafel geveegd. Hij had in het verleden genoeg zogenaamd verlegen vrouwen gezien. Het was zijn ervaring dat die vrouwen achteraf vaak uiterst berekenend bleken te zijn. Stille wateren hadden vaak diepe gronden.

En hij had gelijk gekregen. Het gesprek dat hij met Howard Roebourne had gevoerd, de dag voor Molly’s doop, was zeer verhelderend geweest. Achter dat lieve-meisjes-uiterlijk schuilde een doortastende dame.

De vrouw die zich de volgende dag in zijn armen had gestort, was heet en hongerig geweest. Met haar tong leek ze hem gebrandmerkt te hebben, want hij kon de herinnering aan die paar minuten niet uit zijn hoofd krijgen. Nog proefde hij de zoete smaak van haar volle roze lippen die zo perfect op de zijne pasten. Hun gepassioneerde kus was verstoord voordat ze verder konden gaan, maar hij twijfelde er niet aan dat hij haar ter plekke had kunnen nemen. Ook nu zou hij haar kunnen nemen zonder er al te veel moeite voor te hoeven doen. Hij zag het aan de manier waarop ze naar hem keek, met die zwoele blik in haar grijze ogen.

Hij liep de slaapkamer binnen. Sabrina draaide zich om en keek hem aan, de baby nog steeds dicht tegen haar borst gedrukt. ‘Heb je alles wat je nodig hebt?’ vroeg hij.

‘Ja.’ Ze keek naar de baby en stopte voorzichtig een uitstekend labeltje onder haar rompertje. ‘Alles is… helemaal goed.’

‘Ik moet wat juridische documenten ophalen, maar ben over een uur wel weer terug,’ zei hij. ‘Doe of je thuis bent. Als jij of Molly iets nodig hebben, kun je de receptie bellen en het op mijn rekening laten zetten.’

Pas toen ze de deur van het penthouse hoorde dichtvallen, besefte ze dat ze al een tijd haar adem inhield. Nu hij weg was, kreeg ze meer lucht. De atmosfeer in de kamer leek minder gespannen, en haar hartslag werd weer wat trager.

Molly bleef rusteloos, ook nadat ze had gegeten. Sabrina besloot dat een warm bad de baby zou helpen ontspannen. Ze droeg het kleintje naar de badkamer waar twee grote bassins boven op een glanzende marmeren wastafel stonden. In een van de bassins liet ze tot halverwege warm water lopen en ze spoot er wat vloeibare babyzeep bij. Toen ze Molly had uitgekleed en op haar arm in het water hield, ging het merkbaar beter met haar. Ze mopperde niet meer en giechelde, terwijl ze levendig met haar armpjes en beentjes trappelde.

Het waren dit soort momenten waarop Sabrina zich afvroeg of ze ooit zelf een kind zou krijgen. De komende drie of vier jaar was ze aan Mario gebonden, wat haar kansen op een gezin geen goed deed. Terwijl hij zelf ongetwijfeld van de ene affaire in de andere zou duiken. Zij zou thuis zitten met Molly, en hij zou de bloemetjes buiten zetten. Het was het soort machogedrag dat ze kon verwachten van een man die altijd de touwtjes in handen wilde hebben.

Daarom verbaasde het haar nog steeds dat hij Molly zo graag bij zich wilde hebben. Dat paste in het geheel niet bij het beeld van de playboy Mario waar de bladen regelmatig over schreven. Hij werd vaker gezien met een blonde vamp op zijn schoot dan met een baby. Maar misschien vond hij het fijner de verantwoordelijkheid over andermans’ kind te hebben dan zelf een gezin te stichten. Ze wist zeker dat hij werkelijk om de baby gaf. Aan de andere kant, geen mens zou die heerlijke lach en grote blauwe ogen kunnen weerstaan.

Ze haalde Molly uit bad, droogde haar af, kleedde haar aan en stopte haar, na nog een knuffel, weer in haar bedje. Daarna ging ze naast de baby op een zachte leren stoel zitten en bladerde door een van de folders van het hotel. Ze probeerde niet te denken aan de nacht die voor haar lag.

Mario kwam binnen met een aktetas in zijn hand die hij op het tafeltje voor haar legde. Hij opende de slotjes en pakte er een stapel papieren uit. ‘Lees deze even voordat de advocaat er is,’ zei hij. ‘Over een paar minuten komt hij hier naartoe. Hij is beneden een telefoontje aan het plegen in de lobby.’

Ze nam de stapel aan en begon te lezen. Zoals de meeste juridische dossiers was het erg langdradig, maar ze werkte zich er in een gestaag tempo doorheen. Als ze het document ondertekende, trouwde ze met Mario onder huwelijkse voorwaarden, las ze. Wat Sabrina betrof waren dat soort maatregelen bij een goed huwelijk overbodig. Als beide partijen werkelijk wilden dat het huwelijk zou slagen, hoefden ze niet te zorgen voor een back-upplan.

Maar ja, er was bij hun huwelijk niet bepaald sprake van romantiek. Het betrof hier een puur zakelijke overeenkomst. Daarom zag ze ook geen enkel bezwaar om haar handtekening eronder te plaatsen. Ze wilde zijn geld niet. Het enige wat ze wilde, was dat Molly een veilig en liefdevol thuis zou krijgen.

Na een tijdje arriveerde de advocaat. Hij liep kort met Sabrina het document door en wees haar toen waar ze moest tekenen. ‘Dat was het,’ zei hij nadat haar laatste handtekening was gezet. ‘Ik zal de accountant opdracht geven het geldbedrag naar je rekening over te maken, zoals Mario heeft gezegd.’

Ze voelde haar wangen kleuren. Hoeveel wist deze man over wat er aan de hand was? Van het gezicht van de advocaat viel absoluut niets af te lezen, terwijl dit toch geen normale gang van zaken was. Ze werd betaald om op papier Mario’s vrouw te zijn en surrogaatmoeder van Molly…

Maar misschien had Mario tegen de advocaat gelogen, net zoals eerder tegen de pers, omdat hij zich zorgen maakte om zijn reputatie. Sabrina maakte zich geen illusies dat hij dat voor haar deed.

Toen ze weer alleen waren, begon Mario zijn stropdas los te knopen. ‘Ik ga even wat baantjes trekken in het zwembad beneden,’ zei hij. ‘Je kunt mee als je wilt.’

Ze keek hem geërgerd aan. ‘We hebben een baby onder onze hoede, weet je nog? Jij kunt wat mij betreft gewoon doorgaan met je oude leven, maar ik neem mijn verantwoordelijkheden heel serieus als het om Molly gaat.’

Hij stond stil en staarde haar aan. ‘Zeg je nou dat je vindt dat ik mijn verantwoordelijkheden níét serieus neem?’

Ze vouwde defensief haar armen voor haar borst. ‘Laten we er geen doekjes om winden, Mario. Jij hoeft niks te doen voor Molly, want daar heb je mij voor, toch? Jij kunt gewoon doorgaan met waar je mee bezig was, terwijl ik thuis voor de baby zorg.’

Met zijn stropdas los om zijn nek deed hij een paar stappen in haar richting. Hij stond nu gevaarlijk dichtbij. ‘Misschien heb ik het mis, maar is het niet al tijden jouw werk om voor baby’s en kleine kinderen te zorgen?’ vroeg hij. ‘Of ben je nu boos omdat ik ervoor gezorgd heb dat je niet aan mijn geld kunt komen zodra ons huwelijk ontbonden is?’

Ze keek hem met een woeste blik aan. Het liefst had ze een stap naar achteren gedaan, maar ze wilde koste wat kost haar mannetje staan. ‘Alles draait bij jou om geld, hè? Denk je nou echt dat ik iets van je wil hebben? Ik haat je. Ik snap niet dat Laura het goed vond dat jij medevoogd van Molly werd. Sterker nog…’ ging ze onverstoorbaar verder, ‘…ik begrijp zelfs niet waarom Ríc het goed vond. Hij kende je nog beter. Ik ben nog nooit iemand tegengekomen die minder geschikt is voor het ouderschap dan jij!’

Zijn donkere ogen hadden een minachtende gloed gekregen. ‘Jij hebt mooi praten, Sabrina Halliday. Jouw normen en waarden zijn zo rekbaar als elastiek. Voor de hoogste bieder ga je maar al te graag op je rug liggen.’

Zijn beschuldiging kwam keihard aan. ‘I-ik vind je… walgelijk!’ sprak ze bevend.

Hij deed nog een stap dichterbij, waardoor ze gedwongen werd zich tegen de muur achter zich te drukken. ‘Wat zou je ervan zeggen,’ zei hij met die lijzige sexy ondertoon. ‘Als ik je een bedrag zou bieden waartegen je onmogelijk nee kan zeggen?’

Ze voelde haar hart kloppen in haar keel. Hij was zo dichtbij dat ze zijn warme adem langs haar wang voelde gaan. Haar benen voelden slap, en haar adem kwam in horten en stoten. ‘Er is geen geldbedrag hoog genoeg om me in de verleiding te brengen met jou naar bed te gaan,’ zei ze.

‘O, maar volgens mij is dat niet waar, Sabrina,’ zei hij. ‘Volgens mij verlang je er stiekem naar kronkelend en hijgend onder me te liggen. Dat wilde je al vanaf onze eerste ontmoeting.’

Nooit eerder had ze zo’n plotselinge explosie van hitte in haar lichaam gevoeld. Zijn schaamteloze woorden die zo’n primitief beeld schetsten, veroorzaakten tintelingen overal in haar lichaam. Beelden van hun verstrengelde naakte lichamen bestormden haar zonder dat ze er iets tegen kon doen. En het ergste was nog dat ze er ook niets tegen wílde doen. Heimelijk genoot ze van het erotische spel dat zich voor haar geestesoog afspeelde.

‘Je vergist je!’ Ontkenning was haar enige toevlucht, maar ze slaagde er niet in echt overtuigend over te komen. ‘Ik ben niet van plan een van de velen te worden,’ zei ze met een stem die onvaster klonk dan ze zou willen.

Hij stak zijn hand uit en begon langzaam een lok van haar haar om zijn vingers te winden. ‘We zijn nog maar net begonnen, mijn kleine verleidster,’ zei hij. ‘We zijn nog niet eens getrouwd. Misschien dat je van gedachten verandert als je mijn ring om je vinger hebt en elke avond naast me in bed ligt.’

‘Ik zou er maar niet op rekenen,’ wierp ze tegen. Haar hart bonkte nog steeds pijnlijk tegen haar ribben.

Zachtjes trok hij haar aan haar haren een beetje dichter tegen zich aan.

Haar adem stokte, en haar lichaam brandde van verlangen toen ze zijn harde mannelijkheid voelde. Plotseling was de atmosfeer in de kamer gevaarlijk geworden… maar ook onweerstaanbaar verleidelijk.

Al die tijd had hij zijn donkere ogen niet van haar gezicht afgewend. De druk van die dreigende blik was voor Sabrina bijna ondraaglijk. Vlug bevochtigde ze haar lippen, en onmiddellijk schoten zijn ogen naar haar mond.

‘Ik zou je hier meteen kunnen nemen, Sabrina,’ zei hij met diepe basstem. ‘En dat weet je dondersgoed.’

Gehypnotiseerd keek ze naar zijn sensuele mond, terwijl hij sprak. Ze twijfelde er niet aan wat voor heerlijke dingen hij met die welgevormde lippen zou kunnen doen. Onwillekeurig verlangde ze ernaar de druk van zijn mond tegen de hare te voelen. Ze hoefde alleen maar op haar tenen te gaan staan, net zoals ze die ene keer had gedaan…

Net op tijd kwam ze weer bij zinnen. Als ze toegaf aan de verleiding zou ze hem juist in de kaart spelen. Ze zou het negatieve beeld dat hij van haar had alleen maar bevestigen. Met een kracht waarvan ze niet wist dat ze die bezat, maakte ze zich los uit zijn greep. ‘Ik dacht het niet,’ zei ze. In gedachten gaf ze zichzelf een standje omdat ze opnieuw niet overtuigend had geklonken. Het probleem was dat ze er helemaal niet zeker van was dat ze hem zou kunnen weerstaan. Vermoedde hij dat ze meer tegen zichzelf vocht dan tegen hem?

Hij wachtte even met reageren en staarde haar aan. ‘Als het niet om geld gaat,’ vroeg hij ten slotte. ‘Waar gaat het dan om?’

Ze wendde zich af. ‘Ik snap dat je altijd krijgt wat je wilt, maar ik ben niet te koop.’

‘Elke vrouw is te koop,’ zei hij op cynische toon.

‘Nou, deze vrouw niet!’ Ze draaide zich weer naar hem toe en rechtte haar schouders.

Er verscheen een sardonische glimlach rond zijn mond. ‘We zullen zien…’

‘Ik meen het, Mario!’

Hij deed een stap naar achteren maar bleef haar aankijken. ‘Denk je nog wel eens aan die kus?’

Met moeite hield ze haar gezicht in de plooi, hoewel haar lippen direct begonnen te tintelen toen hij over die zalige kus begon. ‘Welke kus?’ vroeg ze nonchalant.

Hij lachte, waardoor aan weerszijden van zijn mond twee aantrekkelijke kuiltjes ontstonden. ‘Je weet best welke kus ik bedoel.’

‘O, dat.’ Met een vluchtig handgebaar wuifde ze zijn woorden weg. ‘Dat was ik alweer vergeten. Ik was dronken. Ik kan me nauwelijks herinneren wat ik die dag allemaal heb gedaan.’

Zijn ogen glinsterden. ‘Leugenaar! Ik wed dat je je elk klein detail kan herinneren. En je was niet dronken. Hoogstens een beetje aangeschoten.’

Ze stak haar kin de lucht in. ‘Ik had mezelf die dag niet in de hand, en daar schaam ik me diep voor,’ zei ze. ‘Ik beloof je dat het nooit meer zal gebeuren.’

‘Ik hoop dat je jezelf in de toekomst beter kunt beheersen, Sabrina. Want exclusiviteit is onderdeel van je overeenkomst met mij.’

Ongelovig staarde ze naar hem. ‘Ben jij altijd zo zelfverzekerd nadat je net bent afgewezen?’

‘Altijd…’

‘Dan moet ik je deze keer teleurstellen.’ Ze vroeg zich af hoelang ze het lot nog kon tarten door zoveel vastberadenheid te veinzen. Hij was zo door-en-door mannelijk en beschikte over zo’n onweerstaanbare aantrekkingskracht…

‘Als je even een luchtje wilt scheppen…’ veranderde hij plots van onderwerp. ‘…kan ik best een uur bij Molly blijven. Moet je me alleen vertellen wat ik moet den als ze wakker wordt.’

Kon ze maar wat meer hoogte van hem krijgen. Wist hij hoe erg ze in de verleiding kwam om op zijn avances in te gaan? Misschien verraadde ze zichzelf op een manier waar ze zich niet van bewust was. ‘Ze is een beetje uit haar doen,’ zei ze tenslotte. ‘Het kan zijn dat ze nog een hele tijd slaapt, maar ze kan ook bij het minste geluid wakker worden.’

Hij trok de losse stropdas van zijn nek en begon hem op te rollen. ‘Als we in Italië zijn, kan ik een parttime nanny inhuren, voor wanneer je er even tussenuit wilt,’ zei hij. ‘We moeten toch een nanny hebben, omdat we op bepaalde gelegenheden als man en vrouw zullen moeten verschijnen.’

Man en vrouw… Aan de nonchalante manier waarop hij die woorden had uitgesproken, hoorde ze hoe weinig ze voor hem betekenden. Het had niets te maken niet de liefdevolle verbinding tussen twee mensen waarnaar ze al heel haar volwassen leven verlangde. Na haar moeder, werd nu ook Sabrina die kans ontnomen. Wat kon het leven toch wreed zijn!

‘Ik wil ook graag dat Molly mijn taal leert,’ ging hij verder. ‘Het is belangrijk dat we allebei Italiaans tegen haar praten.’

‘Maar ik ben geen gekwalificeerde leraar! En bovendien spreek ik zelf maar een klein beetje Italiaans. Ik heb niet echt een talenknobbel, ben ik bang.’

‘Ik zorg dat je goed les krijgt,’ zei hij. ‘Kinderen moeten van jongs af aan tweetalig worden opgevoed, als je wilt dat ze beide talen goed leren.’

Ze haalde berustend haar schouders op. Hij verspilde zijn geld en tijd aan haar toekomstige leraar, wist ze. ‘Zoals je wilt, maar zeg niet dat ik je niet heb gewaarschuwd.’

‘En ik wil ook graag dat je je garderobe aanpast,’ zei hij. ‘Ik zal zorgen dat je daar geld voor krijgt.’

‘Wat is er mis met mijn kleren?’ vroeg ze met een trotse houding. ‘Ik vind ze mooi.’

‘Eerlijk gezegd zou ik je liever zonder kleren zien,’ zei hij plagerig.

Hoewel haar wangen een hoogrode kleur hadden gekregen, sloeg ze haar ogen niet neer. ‘Dat zal nooit gebeuren,’ zei ze. ‘Dat is geen onderdeel van onze overeenkomst.’

Hij liet zijn ogen van top tot teen langs haar lichaam gaan, waardoor ze het gevoel kreeg ondanks alles poedelnaakt te zijn. ‘We kunnen de overeenkomst wel aanpassen,’ zei hij. ‘Wat denk je ervan, Sabrina? Wil je voor een extra bedrag van vijfhonderd duizend euro het bed met me delen?’

Ze voelde haar knieën slap worden en moest haar uiterste best doen rechtop te blijven staan. ‘N-nee.’ Verschrikkelijk hoe onvast haar stem klonk!

Hij begon de knoopjes van zijn overhemd los te knopen. ‘Laat me maar weten als je van gedachten verandert.’

Ze probeerde niet naar zijn gespierde torso te staren, de gebruinde huid, de perfect gepositioneerde borstharen, de platte gespierde buik… Haar mond voelde plotseling gortdroog aan. Ze dwong zichzelf naar zijn gezicht te kijken. ‘Wat doe je?’ vroeg ze.

‘Ik kleed me uit.’

‘Hier?’ vroeg ze met een piepstemmetje.

‘Waar anders? Dit is toch mijn hotelkamer, of niet?’

‘Ja, maar…’

‘Ik kan het natuurlijk in de gang doen, maar ik denk niet dat de manager en de andere gasten dat op prijs zullen stellen. Wat denk jij?’

‘Er zijn vast kleedhokjes bij het zwembad,’ zei ze. Ongemakkelijk keek ze toe, terwijl hij uit zijn schoenen stapte.

‘Ja, dat zal vast wel.’

Bij het geluid van zijn gulp die open werd geritst, draaide ze zich abrupt om. ‘Alsjeblieft!’

‘Sabrina, over een paar dagen zijn we officieel getrouwd.’

Ze kromp ineen. Moest hij haar daar echt elk moment van de dag aan herinneren? Ze vond het idee dat ze jarenlang aan hem vastzat al erg genoeg, zonder dat hij elke gelegenheid aangreep haar dat in te wrijven.

‘Dus kun je er maar beter aan wennen me naakt te zien,’ ging hij onverstoorbaar verder. ‘Ik zou niet willen dat mijn personeel denkt dat ik een ongewillige echtgenote heb.’

‘Maar je zei dat het geen echt huwelijk zou zijn,’ sputterde ze tegen. Ze stond nog steeds met haar rug naar hem toe, maar dat voorkwam niet dat ze elk kledingstuk dat hij uittrok suggestief hoorde ritselen.

‘Toch zullen we af en toe een slaapkamer moeten delen.’

‘Wat?’ Ze had zich omgedraaid. Haar hart bonkte in haar keel.

‘Het personeel van mijn villa in Rome is volledig betrouwbaar, maar als we in het buitenland zijn, moeten we bij elkaar slapen net zoals elk ander getrouwd stel,’ zei hij. ‘Ik wil niet dat mensen denken dat ik geen normale relatie met mijn vrouw heb.’

Met groeiende ongerustheid keek ze hem aan. ‘Maar… Maar dan kunnen we toch twee aparte bedden nemen?’

‘Nee.’

Zijn toon had iets onverzettelijks dat haar vreselijk irriteerde. ‘Je denkt toch niet dat ik zomaar met je in bed duik?’ Ze deed haar best haar blik op zijn gezicht te houden. Hij had zijn ondergoed nog aan, maar met één vluchtige blik had ze genoeg gezien om haar verlangen opnieuw op te doen laaien.

‘Ik betaal je om je als mijn vrouw te gedragen, Sabrina. En dat zul je dus ook doen wanneer ik dat wil.’

‘Ik ga niet met je naar bed. Punt uit,’ zei ze beslist.

‘Dan zal ik een manier moeten vinden om je te overtuigen,’ zei hij. ‘Ik verzin wel wat, maak je niet ongerust.’

Het feit dat hij er zonder meer vanuit ging dat ze uiteindelijk zou zwichten – net als zoveel andere vrouwen – zat haar verschrikkelijk dwars. En wat haar het meeste ergerde was dat hij waarschijnlijk nog gelijk had ook… ‘Hoe ga je dat doen?’ vroeg ze snerend. ‘Ga je me chanteren?’

Zijn blik was ijskoud en vastberaden. ‘Als het moet.’

Ze twijfelde niet aan zijn vermogen meedogenloos op te treden. Hij had een scherpe kant die vreemd genoeg juist onderdeel van zijn charme was. Hij was afstandelijk, onaanraakbaar, machtig en had te allen tijde de touwtjes in handen.

‘Ik denk niet dat je iets kunt vinden dat niet al uitgebreid in alle bladen heeft gestaan,’ merkte ze op. ‘Mijn reputatie is niet echt het beschermen meer waard.’

‘Dat was niet waar ik aan zat te denken,’ zei hij. ‘Je hebt gelijk. Iedereen weet al wat voor soort vrouw je bent.’

Ze klemde haar kaken op elkaar. O, wat zou ze hem graag laten zien hoe verkeerd hij haar inschatte! Dan zou hij niet meer zo op haar neerkijken. Hij moest eens weten dat hij niet op het punt stond te trouwen met een sloerie maar met een onervaren maagd… Hij zou haar natuurlijk niet geloven. Tegenwoordig was het voor een vrouw moeilijk haar maagdelijkheid te bewijzen. Het zou haar woord tegen de rest van de wereld zijn.

‘Je ontkent het niet?’ vroeg hij, de drukkende stilte onderbrekend.

‘Heeft het zin?’ vroeg ze op haar beurt. ‘Je hebt je oordeel al klaar.’

Hij staarde haar met een ondoorgrondelijke blik in zijn donkerbruine ogen aan. Het leek een eeuwigheid te duren. ‘Je blijft me verrassen, Sabrina Halliday. Achter dat verlegen uiterlijk schuilt een sensuele dame. Ik kom erg in de verleiding opnieuw te ontdekken hoe gepassioneerd die zachte mond van jou kan zijn.’

Vlug deed ze een stap achteruit. ‘Als je het maar laat!’

Hij lachte. In zijn ogen was een glinstering verschenen die ze niet kon thuisbrengen. ‘O, maar ik weet niet of dat gaat lukken, Sabrina. Ik moet er voortdurend aan denken.’ Hij deed een stap in haar richting.

‘Mario, h-hou op!’ riep ze met een wanhopig stemmetje. ‘Hou op met flirten. Zo is het de vorige keer ook begonnen. Tijdens het huwelijk zat je de hele avond met me te flirten. Niet doen! Het… irriteert me.’

‘Weet je wat ik me afvraag?’ ging hij verder alsof hij haar helemaal niet had gehoord.

‘Nee.’ Ze bevochtigde zenuwachtig met haar tong haar bovenlip. ‘Nee, ik wil niet weten wat je je afvraagt.’

‘Ik vraag me af…’ ging hij opnieuw onverbiddelijk door. ‘…hoe het zou voelen als je andere dingen met die warme mond zou doen, totdat ik heerlijk zou –’

‘Nee!’ Ze had haar vingers op zijn mond gelegd om te voorkomen dat hij verder zou praten. ‘Nee, zeg het niet!’ Haar stem klonk hees.

Hij bleef haar indringend aankijken, terwijl hij langzaam zijn tong langs haar vingers liet gaan.

Zijn erotische gebaar veroorzaakte kleine elektrische stroompjes van haar tenen tot haar kruin. Geschrokken trok ze haar hand weg alsof ze zich had gebrand. Ze ademde gejaagd en voelde zich plots licht in haar hoofd.

‘We zouden het leuk kunnen hebben samen, Sabrina,’ zei hij zacht. ‘Heel erg leuk.’

Ze tuitte verontwaardigd haar lippen. Toen ze sprak probeerde ze zo kordaat mogelijk te klinken. ‘Nee, dank je, ik doe genoeg leuke dingen.’

Hij lachte een diepe, zware lach, die hetzelfde effect op haar had als de aanraking van zijn tong even daarvoor. ‘Ik ben benieuwd hoelang je dat volhoudt als we eenmaal getrouwd zijn,’ zei hij, terwijl hij zijn badjas pakte.

‘Denk je soms dat ik je ineens onweerstaanbaar zal vinden als ik eenmaal je ring draag?’ vroeg ze fronsend.

‘Voor zover ik weet doen diamanten wonderen,’ antwoordde hij met een spottende lach. ‘Wist je dat ik onlangs heb geïnvesteerd in een groot bedrijf dat diamanten verwerkt?’

Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, dat wist ik niet, maar waarom zou ik –’

‘Ik ga een ring laten ontwerpen met Marcolini diamanten erin. Dan zullen we zien hoe onweerstaanbaar ik precies ben,’ zei hij op dezelfde arrogante toon.

Sabrina’s humeur had inmiddels het kookpunt bereikt. ‘Je hebt niet zo’n hoge pet op van vrouwen, hè?’

‘Valt mee,’ zei hij, terwijl hij de badjas stevig dichtbond. ‘Ik ben gewoon een realist. Ik ken de spelletjes dat jouw soort vrouwen speelt. Het gaat alleen maar om geld en macht. Gevoelens spelen geen rol. Je hield niet echt van Howard Roebourne, bijvoorbeeld. Hij zorgde voor een mooi inkomen, daar ging het om. Jammer voor je dat het zo misging.’

Ze verstarde. ‘Je weet niet waar je het over hebt,’ mompelde ze.

‘Hij heeft me verteld hoe je in elkaar steekt, Sabrina,’ zei hij. ‘En je hebt me geen enkele reden gegeven hem niet te geloven.’

Ze kreeg een kleur. Howard Roebourne’s toenaderingspogingen waren zo subtiel geweest dat ze ze niet had zien aankomen. Toen ze wilde ingrijpen was het al te laat. ‘Hij liegt,’ perste ze tussen haar opeengeklemde tanden uit.

Hij pakte de hotelkamersleutel van het bijzettafeltje. ‘Als ik klaar ben met zwemmen, laat ik wat eten naar boven brengen,’ zei hij. ‘Tenzij je vindt dat we Molly wel mee naar beneden kunnen nemen.’

Ze dacht vliegensvlug na. Als ze aten met anderen erbij zou het minder bedreigend voor haar zijn, maar waarschijnlijk zou Molly last hebben van het gekletter van de borden en het bestek. ‘Nee… ik denk dat ze haar rust nodig heeft,’ zei ze ten slotte.

Hij keek haar een moment lang zwijgend aan. ‘Zoals je wilt,’ zei hij toen.

Ze hield haar adem in totdat hij de kamer had verlaten. ‘Waarom, Laura?’ fluisterde ze toen. ‘Waarom?’
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Toen Mario terugkwam van het zwembad, zat Sabrina op een van de zachte leren fauteuils voor het raam en bladerde door een tijdschrift. Ze probeerde niet naar hem te kijken, maar haar ogen dwaalden als vanzelf af naar zijn lange slanke gestalte.

Hij droeg nog steeds de badjas van het hotel, maar deze hing nu open. Daaronder droeg hij alleen een strakke zwarte zwembroek die zijn mannelijke vormen accentueerde. De aanblik van zijn gespierde benen onder de zwembroek deed haar adem stokken. Mario was zo volmaakt mannelijk dat ze zich afvroeg hoeveel andere mannen zich zonder schaamte met hem zouden durven meten.

Hij had zijn natte haar achterover gekamd, waardoor de contouren van zijn knappe gezicht nog beter uitkwamen: zijn hoge intelligente voorhoofd, zijn krachtige rechte neus, zijn sensuele mond met die nonchalante trek en zijn mysterieuze donkerbruine ogen.

‘Ik ga even douchen,’ zei hij. Er verscheen een duivelse glinstering in zijn ogen. ‘Kom je zo mijn rug inzepen?’

Ze rolde met haar ogen en richtte haar blik weer op haar tijdschrift. ‘Nee, dank je.’

‘Bang dat je het misschien leuk zou vinden?’

Ze sloeg het tijdschrift dicht en keek hem met een verwijtende blik aan. ‘Denk je ook wel eens aan iets anders dan aan lichamelijke pleziertjes?’

Totaal niet uit het veld geslagen antwoordde hij: ‘Ja, eerlijk gezegd wel. Ik denk ook wel eens aan hoe jij met Howard Roebourne naar bed ging onder de neus van zijn echtgenote.’

Ze sprong op uit de fauteuil en gooide het blad met een klap op het marmeren bijzettafeltje. ‘Ik heb helemaal niks met hem gedaan!’

Hij haalde minachtend een van zijn wenkbrauwen op. ‘Dat kan ik moeilijk geloven, Sabrina,’ zei hij. ‘Hoeveel heeft hij je betaald om dat te zeggen?’

‘Is het wel eens in je opgekomen dat ik misschien de waarheid spreek?’ vroeg ze verontwaardigd.

Hij keek haar lange tijd aandachtig aan, alsof hij zich afvroeg wat hij van haar moest denken.

Sabrina vond het vreselijk dat ze bloosde wanneer ze onder druk werd gezet. Zo leek het alsof ze iets te verbergen had.

‘Ervaring heeft me geleerd dat waar rook is, vuur is,’ zei hij. ‘Hardnekkige geruchten hebben meestal een kern van waarheid.’

‘Het maakt niet uit wat ik je vertel,’ zei ze. ‘Je hebt je mening toch al klaar. Ik zou denken dat juist iemand als jij zou weten dat het niet altijd waar is wat in de bladen wordt geschreven. Je bent zelf zo vaak het slachtoffer geweest van speculaties in de pers!’

‘Ja, dat klopt. Maar jij hebt steeds geweigerd de pers te woord te staan,’ wierp hij tegen. ‘Als je niets te verbergen had, waarom ben je dan niet naar voren gekomen met je verhaal?’

Ze vouwde haar armen voor haar borst. Voor haar geestesoog verschenen de gezichtjes van Teddy en Amelia Roebourne. Ze had haar eigen reputatie opgeofferd voor hun onbezorgde jeugd, en dat zou ze wéér doen, als ze de keuze kreeg. ‘Ik ben niemand enige uitleg verschuldigd,’ zei ze alleen. ‘Wat ik wel of niet doe, is mijn eigen zaak. Dat gaat niemand anders wat aan.’

‘Als we eenmaal getrouwd zijn, gaat het me wel degelijk aan wat je allemaal doet,’ zei hij. Zijn stem had een dreigende ondertoon gekregen. ‘Ik hoef je er niet aan te herinneren dat ik enige bekendheid geniet in de zakenwereld. Ik heb veel belangrijke klanten over de hele wereld. Mijn naam mag niet bezoedeld worden. En ik wil ook Molly daarvoor behoeden.’

Haar nekharen gingen overeind staan. ‘Dus ik mag geen leven hebben, terwijl jij gewoon doorgaat alsof er niets is veranderd? Dat is met twee maten meten, Mario. En in dit land houden vrouwen daar niet zo van.’

‘Dan is het maar goed dat we hier weggaan,’ zei hij. ‘Maar als je het niet wilt doorzetten, vind ik wel iemand anders om jouw plek in te nemen.’

Met moeite onderdrukte ze een weerwoord. Ze begaf zich op glad ijs met deze man, en hij herinnerde haar daar nog eens fijntjes aan. Hij had haar niet nodig. Maar zonder Mario waren Sabrina’s kansen op het vinden van een man – en bovendien een man die Molly zou liefhebben alsof ze zijn eigen dochter was – nihil. Er zat niets anders op dan deze overeenkomst aan te gaan.

En hun regeling had ook leuke kanten. Ze zou heel veel tijd met Molly doorbrengen en een zo goed mogelijke moeder voor haar kunnen zijn. Daarnaast had ze al vaak met het idee gespeeld in het buitenland te gaan werken, en dit was haar kans.

‘Ik zal Molly nooit in de steek laten,’ zei ze met een vastberaden trek om haar mond.

‘En laten we vooral de enorme berg geld niet vergeten,’ voegde hij er spottend aan toe. ‘We willen onze reputatie als geldwolf wel hoog houden, toch?’

Haar ogen schoten vuur. ‘Ik snap dat jouw relaties nooit lang duren,’ zei ze fel. ‘Iedere zichzelf respecterende vrouw zou het niet langer dan een paar weken met je uithouden.’

‘In tegendeel,’ zei hij. ‘Ik zorg er altijd voor dat ík degene ben die er een eind aan maakt.’

‘Ben je ooit verliefd geweest?’ vroeg ze plotseling.

‘Nee.’

‘Dus eigenlijk gaat het alleen maar om seks?’ zei ze met een triomfantelijke toon in haar stem.

‘Min of meer.’ Hij glimlachte en bleef haar brutaal aankijken.

Er was iets wat haar danig van haar stuk bracht als hij op die manier naar haar keek. Het leek of hij wist wat ze dacht, ondanks het feit dat ze zo haar best deed dat te verbergen. Alsof hij de beelden kon zien die door haar hoofd spookten: Mario die haar overal kuste, die boven op haar lag en met een machtige stoot haar vochtige warmte binnen drong.

Ze voelde haar onderlichaam warm worden toen zijn blik langzaam omlaag ging naar haar mond. Zenuwachtig bevochtigde ze haar lippen met haar tong, en onmiddellijk stak hij zijn hand uit en liet zijn duim dezelfde weg over haar lippen bewandelen. Haar hart ging als een razende tekeer, en haar lippen tintelden van anticipatie op wat kon komen. Ze wilde zijn mond op de hare voelen, zijn mannelijkheid proeven, zijn stoppels over haar zachte huid voelen schrapen. Ze zou haar handen door zijn ravenzwarte haar laten gaan en zijn gespierde lichaam verlangend tegen zich aan trekken, hongerig naar meer.

Met halfgesloten ogen draaide ze haar gezicht naar hem toe, niet langer in staat de roep van de natuur te weerstaan. Langzaam boog hij zijn hoofd om haar te kussen… en net op dat moment begon Molly zachtjes te huilen.

De betovering was verbroken. Trillerig deed Sabrina een stap naar achteren, terwijl ze met een bevende hand door haar haren ging. Ze wendde beschaamd haar blik af. ‘I-ik denk dat ze verschoond moet worden,’ mompelde ze, en liep naar de slaapkamer.

Terwijl ze Molly verschoonde, gaf ze zichzelf innerlijk een standje. Bijna had ze toegegeven aan de verleiding Mario te kussen. Wat was er toch met haar aan de hand? Anders was ze altijd zo verstandig en stabiel. Om de een of andere onverklaarbare reden zorgde hij ervoor dat ze roekeloos handelde. Hij maakte iets in haar los wat ze niet kende van zichzelf. Als ze bij hem in de buurt was, was ze zich ineens heel bewust van haar lichaam. Hij hoefde maar naar haar te kijken, en het leek of ze helemaal in vuur en vlam stond. Het voelde als een niet te stillen honger…

Toen ze de kamer weer in liep met Molly op haar arm, hoorde ze de douche lopen. Ze probeerde niet te denken aan zijn naakte lichaam onder de glinsterende straaltjes water. Maar haar gedachten leken een geheel eigen leven te leiden. Ook nadat hij de douche had uitgezet, zag ze levendig voor zich hoe hij zijn heerlijke lichaam afdroogde met een van de pluizige witte handdoeken… ‘O, in hemelsnaam,’ zei ze hardop. ‘Het moet nu ophouden!’

Net op dat moment kwam Mario binnenlopen, een handdoek om zijn middel geslagen. ‘Alles in orde?’ vroeg hij.

Ze slikte moeizaam. ‘Eh… ja. Prima,’ stamelde ze.

Hij liep naar haar toe en kriebelde Molly onder haar kinnetje. ‘Come è la mia bambina?’

Hij stond heel dichtbij. Ze sperde haar neusgaten wijd open en snoof de geur van zijn aftershave op.

Zijn anders zo cynische ogen waren zacht en liefdevol, terwijl hij zachtjes tegen Molly praatte. ‘Ze is zo jong en hulpeloos,’ merkte hij op.

‘Eh… ja, dat klopt.’ Sabrina kreeg nauwelijks lucht door zijn drukkende nabijheid. Ze zag de glinsterende druppeltjes water op zijn vochtige haren.

Molly kirde en pakte met twee handjes zijn vinger.

‘Heeft ze honger?’ vroeg hij. ‘Ze wil op mijn vinger bijten.’

‘Ik denk dat ze tandjes krijgt,’ zei Sabrina. ‘Sommige kindjes krijgen ze vroeger dan andere.’

Hij keek haar aan. ‘Doet dat pijn?’

Ze voelde hoe ze werd meegezogen in de peilloze diepte van zijn prachtige ogen. Er waren rimpeltjes op zijn voorhoofd verschenen. Hij leek werkelijk bezorgd te zijn. ‘Soms,’ zei ze. ‘Het tandvlees kan een beetje pijn doen vlak voordat de tandjes doorbreken.’

Hij keek opnieuw naar de baby op haar arm. ‘Mag ik mijn vinger terug, mio piccolo?’ vroeg hij op zachte toon.

Molly lachte en trappelde met haar beentjes, maar ze hield zijn vinger stevig vast.

Sabrina zag hem breed lachen. Een prachtige aantrekkelijke lach die maakte dat ze zich een beetje licht in haar hoofd voelde. Opeens begreep ze heel goed waarom Ric voor Mario had gekozen. Hij mocht dan een notoire playboy zijn, het stond als een paal boven water dat hij dol was op het kleine meisje. Sabrina had biologische vaders gezien die minder affectie voor hun kroost aan de dag legden.

Mario bevrijdde voorzichtig zijn vinger en aaide Molly over haar donzige zwarte haartjes. ‘Heb je al nagedacht hoe ze ons zou moeten noemen?’ vroeg hij plots.

Ze beet even op haar onderlip. ‘Ik twijfel,’ antwoordde ze toen. ‘Mama en papa klinkt… ik weet niet… het klopt niet helemaal, gezien de omstandigheden.’

‘Ja.’ Hij fronste een beetje. ‘Dat is ook door mijn hoofd geschoten. Ik denk dat het komt omdat het allemaal zo plotseling is. We hebben geen tijd gehad te wennen aan het idee dat we ineens ouders zijn. Maar ik wil ook niet dat ze me ‘Mario’ of ‘oom Mario’ gaat noemen. Ik wil graag dat ze me beschouwt als haar vader, ook al ben ik dat niet.’ Hij zweeg even. ‘Ik denk dat ik er wel aan gewend zou raken dat ze me papa noemt,’ zei hij ten slotte.

Het viel Sabrina op dat hij het niet had over hoe Molly háár zou moeten noemen. Waarschijnlijk omdat hij Sabrina niet als permanent onderdeel van Molly’s leven beschouwde.

Ze keek naar het meisje en voelde een steek van pijn bij de gedachte dat ze in de toekomst aan de kant geschoven zou worden. Dat kon ze niet toestaan. Ze zou haar recht om bij Molly te blijven uit alle macht bevechten, ondanks het feit dat hij een geduchte tegenstander was.

Hij deed een stap naar achteren. ‘Weet je al wat je wilt eten?’ vroeg hij aan Sabrina.

‘Ik heb nog niet gekeken,’ antwoordde ze. Ze legde Molly tegen haar schouder en klopte zachtjes op haar ruggetje.

Hij pakte de menukaart en gaf die aan haar. ‘Als er niets opstaat wat je lekker vindt, kan de chef ook iets anders maken,’ zei hij. ‘Schenk jezelf maar wat te drinken in, dan kleed ik me ondertussen aan.’

Toen hij weg was, liep ze naar de bar, maar besloot dat het niet verstandig was zich moed in te drinken. Ze dacht aan wat er op het doopfeest was voorgevallen. Als ze ging drinken, zou ze nóg meer moeite hebben haar eigen grenzen te bewaken. Zijn constante nabijheid bracht haar al genoeg uit haar evenwicht.

Een paar minuten later kwam Mario weer binnen, gekleed in een zwarte broek en lichtblauw T-shirt. Zijn haar was nog vochtig. Blijkbaar had hij het alleen even met zijn vingers naar achteren gekamd. Het gaf hem een kwajongensachtig uiterlijk dat hem verontrustend goed stond. Hij keek naar de baby die rustig tegen haar schouder lag. ‘Slaapt ze?’ vroeg hij.

‘Ja, ik heb gewacht tot je klaar was om haar in haar bedje te stoppen.’ Ze liep langs hem heen de slaapkamer in.

Mario slenterde naar de bar en schonk zichzelf een drankje in. Daarna liep hij naar het grote raam om het uitzicht te bewonderen. Het was een prachtige lenteavond. De lichtjes in de haven flikkerden, en op dat moment reed net een trein als een lange gouden duizendpoot over de Harbour Bridge.

Hij voelde een steek van verdriet bij het idee dat hij Ric Costelli nooit meer zou zien. Al die keren dat ze onder het genot van een drankje hun hart bij elkaar hadden uitgestort… Mario miste hem verschrikkelijk. Toen het nieuws van het ongeluk hem bereikte, was hij in totale shock geweest. Hij had gedacht dat iemand een hele slechte grap met hem uithaalde, of dat het een vergissing was… Hoe kon iemand die zo vitaal en levenslustig was als Ric, er ineens niet meer zijn?

Glimlachend dacht hij aan de streken die ze als kleine jongens hadden uitgehaald. En toen was de dag gekomen dat Ric met zijn ouders naar Australië was geëmigreerd. Daarna was Mario hem verschillende keren gaan opzoeken, bij welke gelegenheden ze er altijd met zijn tweeën op uit trokken. Ze waren vaak samen gaan skiën en hadden gevaarlijke capriolen uitgehaald in de sneeuw.

Hij herinnerde zich Rics stem toen hij twee jaar geleden had gebeld en verteld dat hij verliefd was geworden op een Australisch meisje dat Laura heette. En vier maanden geleden, toen hij hem weer had gebeld om te vertellen dat hij vader was geworden van een dochter.

En nu was Molly bij hem. Een weesje, dat haar ouders nooit zou kennen. Ze zou nooit weten hoe hun stemmen klonken en ze zou nooit kunnen voelen hoeveel ze van haar hielden. Mario was vastbesloten zo goed mogelijk voor het meisje te zorgen, ook al zou dat betekenen dat hij zijn vrijheid een tijdje moest opgeven. Hoewel hij moest toegeven dat hij de gedachte dat hij een poos gebonden zou zijn aan Sabrina niet zo erg vond…

Ze had iets ondefinieerbaars over zich. Haar trotse houding en die provocerende blik in haar ogen, haar rappe tong en dat prachtige slanke figuur dat rond was waar het rond behoorde te zijn. Ze was zeker niet het type waar hij gewoonlijk op viel, maar hij kon zich niet herinneren ooit een vrouw meer te hebben begeerd. Kwam het omdat ze hem tot nu toe op afstand hield? Al wist hij zeker dat het niet lang meer zou duren. Ze verlangde net zo naar hem als hij naar haar, dat zag hij in haar ogen.

Hij twijfelde er niet aan dat ze wild zou zijn in bed. Dat had hij gemerkt aan de manier waarop ze hem had verleid op dat doopfeest. Alleen de gedachte al maakte dat hij hard werd. De geringste aanraking van zijn mond had ervoor gezorgd dat ze haar lippen uitnodigend had geopend. Ze had haar lichaam zo hongerig tegen hem aan gedrukt dat hij iedere ronding had kunnen voelen. Als ze niet waren gestoord, had hij haar daar meteen genomen. Nog uren daarna had hij last van zijn lichaam gehad. En hij had zich voorgenomen dat hij ooit op een dag zou afmaken wat hij was begonnen.

Hij zou zorgen dat ze Howard Roebourne en al haar andere minnaars zou vergeten. Het zou zíjn naam zijn die ze uitriep als ze haar orgasme bereikte.

Op dat moment kwam ze de kamer weer in. Hun blikken kruisten, en opnieuw voelde hij hoezeer hij ernaar verlangde haar naakte lichaam tegen zich aan te voelen. Hij besloot dat het niet te lang meer moest duren. ‘Wil je wat drinken, Sabrina?’

Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, dank je.’

Zonder zijn blik af te wenden liet hij de drank in zijn eigen glas ronddraaien. ‘Ik kan wat champagne bestellen, als je wilt?’

Ze kreeg een kleur en wendde haar blik af. ‘Nee, dank je,’ herhaalde ze.

‘Weet je al wat je wilt eten?’

Ze bladerde snel door het menu. ‘Doe maar wat soep en een broodje,’ zei ze.

Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Daar kun je toch niet op leven?’ zei hij verbaasd. ‘Ik dacht dat je een vrouw was met een – hoe zal ik het noemen – grote eetlust.’

De insinuatie deed haar wangen een nog dieper rood kleuren. ‘In tegendeel,’ zei ze. ‘Ik houd niet van overvloed.’

Er verscheen een alwetende blik in zijn ogen. ‘Behalve als je weet dat je ermee weg kunt komen, toch?’

Haar gezicht verstrakte. ‘Hebben we het nog steeds over eten?’ vroeg ze.

‘Als ik Roebourne mag geloven, lust je er wel pap van,’ zei hij. ‘Hij zei dat hij moeite had je bij te houden.’

Knarsetandend keek ze hem aan. Ze wist precies hoe ze was afgeschilderd. Als een roofdier en een sloerie die alleen maar aan zichzelf dacht. Deze keer besloot ze echter het spel mee te spelen om hem te ergeren. ‘Het verbaast me dat hij dat durft toe te geven,’ zei ze uitdagend. ‘Ik dacht dat alle mannen zich graag voordeden als echte dekhengsten, ongeacht hun leeftijd.’

‘Ik vraag me af wat je in hem zag? Het moet je wel om zijn geld te doen zijn geweest,’ zei hij. ‘De man is zeker veertig kilo te zwaar.’

‘In tegenstelling tot mannen, bij wie alles om uiterlijk draait, zijn vrouwen veel minder geobsedeerd door de buitenkant bij het kiezen van een minnaar,’ zei ze kortaf. ‘Wij hebben andere criteria.’

‘Waarvan de belangrijkste geld is,’ sneerde hij.

‘Ik zal de laatste zijn die zegt dat geld het belangrijkste is,’ snauwde ze. ‘Maar het geeft wel aan dat iemand een doel in zijn leven heeft. Geen enkele vrouw wil een klaploper. Een man moet je leven wel leuker kunnen maken, wat heeft het anders voor zin?’

‘Hoe zit het dan met liefde?’ vroeg hij ineens.

Ze keek hem verwonderd aan. ‘Liefde, Mario? Ik dacht dat jij daar niet in geloofde? Ik dacht dat het bij mannen zoals jij alleen maar om het fysieke aspect draaide.’

‘Alleen omdat ik nog nooit liefde voor een van mijn minnaressen heb gevoeld, wil niet zeggen dat ik het niet zou kunnen,’ bracht hij hier tegenin. ‘Ik heb gewoon nog nooit een vrouw ontmoet die dat in me losmaakte.’

‘En wat gebeurt er als je die vrouw tijdens ons huwelijk ontmoet?’ vroeg ze. Ze probeerde het nare drukkende gevoel in haar borst te negeren.

Hij zette zijn glas op het dichtstbijzijnde tafeltje. ‘Dat zou heel onhandig zijn,’ gaf hij toe. ‘Ik heb een verplichting ten opzichte van Molly, maar ik denk niet dat Ric en Laura hadden gewild dat ik mijn persoonlijke geluk zou opofferen.’

Ze besloot advocaat van de duivel te spelen. ‘En wat als ik iemand ontmoet?’

De blik in zijn ogen werd hard als staal. ‘Ik zou van je verwachten dat je deed wat het beste was voor Molly,’ zei hij. ‘We zullen allebei offers moeten brengen totdat ze ouder is.’

‘Voor jou als man is het veel gemakkelijker,’ zei ze. ‘Jij kunt nog jarenlang zelf kinderen krijgen. Maar ik ben nu vijfentwintig. Ik wil niet pas moeder worden als ik al in de dertig ben. Ik wil de komende jaren een eigen bestaan opbouwen en kinderen krijgen, terwijl ik nog jong en gezond ben.’

‘Ja, dat begrijp ik. Daarom is deze regeling ook maar tijdelijk,’ zei hij. ‘Wanneer Molly de leeftijd heeft dat ze naar school gaat, heb je nog genoeg tijd om een eigen gezin te stichten.’

Ze fronste naar hem. ‘Ik heb je al eerder gezegd dat ik Molly niet zomaar achter kan laten. En hoe moet het als je toekomstige vrouw geen zin heeft het kind van iemand anders op te voeden? Ik heb verschillende vrienden die een vreselijke relatie met hun stiefvader of -moeder hebben. Vooral als er nog meer kinderen geboren worden, wordt het vaak moeilijk. Ze hadden altijd het gevoel dat ze er niet echt bij hoorden.’

‘Ik zal mijn best doen te voorkomen dat Molly zich buitengesloten gaat voelen,’ zei hij. ‘Maar ik denk niet dat ik verliefd zou kunnen worden op een vrouw die niet van Molly houdt. Zij zal de rest van mijn leven een belangrijke rol spelen.’

‘Dat is allemaal heel bewonderenswaardig, Mario, maar het leven gaat niet altijd zoals je het hebt gepland,’ bracht ze hier tegenin. ‘Liefde is niet iets wat je kunt beïnvloeden. Soms worden twee mensen verliefd op elkaar die in allerlei opzichten helemaal niet bij elkaar passen.’

‘Ik ben niet van plan mijn leven ingewikkelder te maken dan het al is,’ zei hij. ‘Voorlopig zal alles bij het oude blijven.’

‘Zul je wel discreet zijn?’ vroeg ze pinnig. ‘Of wil je me voortdurend voor gek zetten met al je avontuurtjes?’

‘Dat heb je helemaal zelf in de hand,’ zei hij met een raadselachtige glimlach.

Achterdochtig staarde ze hem aan. ‘Wat bedoel je daarmee?’

Hij liet zijn blik langzaam langs haar lichaam naar beneden glijden. De erotische spanning was voor Sabrina bijna ondraaglijk. Het leek een eeuwigheid te duren voor hij antwoord gaf.

‘Als je me wat meer tegemoet zou komen,’ zei hij ten slotte, ‘zou ik geen reden hebben je voor gek te zetten.’

Zijn oneerbare voorstel veroorzaakte zalige tintelingen in haar onderlichaam, hoewel haar verstand hevig protesteerde tegen wat hij suggereerde. ‘Denk je dat ik me door jou laat gebruiken?’

‘Ik denk dat bij jou aan alles een prijskaartje hangt,’ zei hij op cynische toon.

‘Ik denk dat het tijd wordt dat je je sociale contacten uitbreidt,’ wees ze hem fijntjes terecht. ‘Het soort mensen met wie je omgaat, is duidelijk niet representatief voor hoe normale fatsoenlijke mensen zich gedragen.’

‘Ach, kom nou, Sabrina!’ berispte hij haar. ‘Je kunt je eigen gedrag in het verleden toch niet fatsoenlijk noemen? Je wordt ervan beschuldigd een liefhebbend gezin te hebben verscheurd omdat je zo nodig het bed moest delen met een man die je vader had kunnen zijn.’

Ze haalde diep adem en telde in stilte tot tien. Denk aan de kinderen, hield ze zichzelf voor. ‘In tegenstelling tot wat jij misschien denkt, ben ik heel kieskeurig wat mijn bedpartners betreft,’ zei ze. ‘En ik vrees dat jij niet voldoet.’

Voordat ze besefte wat er gebeurde of iets kon doen om het te voorkomen, had hij haar met één vlugge beweging tegen zich aan getrokken. Ze hijgde van schrik en voelde zijn gespierde torso tegen haar borsten. Zijn vingers drukten dwingend in haar bovenarmen, en met zijn donkere ogen hield hij de hare gevangen. ‘Dat doe je expres, hè?’ gromde hij. ‘Je houdt me voor de gek met je spelletjes. Er bestaat een passende term voor vrouwen zoals jij.’

Ze probeerde zich uit zijn greep te bevrijden, maar het was onbegonnen werk. Ze zat muurvast. Langzaam bekroop haar een angstig gevoel, dat dreigde om te slaan in paniek. ‘J-je doet me pijn,’ hijgde ze, ook al was niets minder waar. Ze voelde helemaal geen pijn. Haar lichaam verraadde haar. Haar bloed ging sneller stromen, haar borsten zwollen op, haar knieën werden week. Ze voelde de druk van zijn erectie tegen haar buik… Hij verlangde naar haar. En zij verlangde naar hem. En hoe hij ook over haar dacht, en hoezeer ze ook een hekel aan hem had, het zou waarschijnlijk niet lang duren voor ze beiden hun zin zouden krijgen.

‘Voor de juiste prijs zou je hier nu meteen je benen voor me spreiden,’ zei hij. ‘Maar ik ga je niet meer betalen dan ik al heb gedaan.’

‘Ik wil je smerige geld niet,’ beet ze hem toe. Haar ogen stonden vol haat.

‘Maar mij wil je wel,’ zei hij. Hij pakte haar nog iets steviger beet. ‘Ik zie het in je ogen en ik voel het aan je lichaam. En ik kan je garanderen, Sabrina, dat je het niet snel zult vergeten wanneer we het eenmaal gedaan hebben. Je zult het nog dagenlang voelen. Dat beloof ik je.’

Ze voelde zich duizelig worden door deze erotische belofte. Met zijn vastberaden mannelijkheid baande hij zich gestaag een weg door al haar barricades heen. Ze twijfelde er niet aan dat de liefde bedrijven met Mario een onvergetelijke ervaring zou zijn. Eén snelle kus had dat meer dan duidelijk gemaakt. Als hij haar in zijn armen nam, verdween de hele wereld om haar heen, en smolt ze van verlangen. Hij hoefde maar te bukken om haar te kussen, en ze zou terstond veranderen in een gewillige slavin. Ze haatte het dat ze zo zwak was waar het hem betrof, maar ze was tegelijkertijd niet in staat er iets aan te doen. Wat was er met haar aan de hand?

‘Geef het toe, verdorie!’ ging hij op dezelfde brute manier verder. ‘Je wilt me op mijn knieën krijgen net als al die andere vrouwen. Daar kick je op, niet? Je wilt de mannen in je leven beheersen, zodat ze doen wat jij wilt!’

Met moeite dwong Sabrina zichzelf bij de les te blijven. ‘Nee, Mario, je vergist je.’ Haar stem beefde. ‘Dat wil ik helemaal niet.’

‘Ach… zo onschuldig,’ zei hij met die vertrouwde cynische trek om zijn mond. ‘Zelfs Ric heb je met die charme om je vinger gewonden, terwijl hij meestal zo scherp was als het om bedriegers ging.’

‘Ik ben geen bedrieger,’ zei ze. ‘Ik probeer gewoon te doen wat het beste is voor Molly, net als jij.’

Hij duwde haar ruw van zich af. ‘Ik heb werkelijk geen idee waarom Ric en Laura jou als medevoogd hebben aangewezen,’ zei hij. ‘Maar ik zweer je, als je ook maar één foute beweging maakt, zie je Molly nooit meer. Begrepen?’

Ze stond te trillen op haar benen. ‘Je kunt haar niet van me afpakken!’

Zijn ogen brandden met een allesverzengend vuur. ‘Let maar eens op…’
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Totdat het etenstijd was, bleef Sabrina bij Mario uit de buurt. Toen ze eenmaal aan de eettafel zaten te wachten op het diner, vreesde ze geen hap door haar keel te kunnen krijgen zolang hij haar aan de overkant van de tafel zo minachtend aan zat te kijken.

Het was zo onrechtvaardig allemaal! Ze had niets fout gedaan, behalve dat ze blind was geweest voor de bijbedoelingen van haar vorige werkgever. Als ze destijds eerder had gemerkt waar Howard Roebourne op aanstuurde, had ze misschien kunnen voorkomen dat ze werd afgeschilderd als de vrouw die de rust in een schijnbaar keurig en gelukkig gezin had verstoord.

Imogen Roebourne, Howards echtgenote, was totaal niet ontvankelijk geweest voor Sabrina’s uitleg. Ze was van het begin af aan vastbesloten geweest de nanny alle schuld in de schoenen te schuiven. Al haar boosheid had ze zonder pardon op Sabrina gericht.

Sabrina’s naam was in de bladen door het slijk was gehaald tot er niets meer van haar reputatie over was. Ze was bijna blij dat ze geen familie meer had die getuige zou zijn geweest van het schaamtevolle drama. Haar pleegouders woonden nu aan de andere kant van de wereld en lieten nooit iets van zich horen. Maar Sabrina wist zeker dat ze niet voor haar zouden zijn opgekomen. Waarschijnlijk zouden ze hebben gedacht dat er een kern van waarheid in de geruchten zat.

Haar moeder was jong en alleenstaand geweest toen Sabrina werd geboren. Een zeer lastige situatie in die tijd. Ze kreeg direct een stempel opgedrukt. Sabrina was nooit te weten gekomen wie haar vader was, al had ze dat wel graag gewild, zeker nadat haar moeder overleed. Het gemis van een familie zorgde ervoor dat ze nog intenser verlangde naar een eigen gezin. Van jongs af aan had ze de droom gekoesterd een liefdevolle en zorgzame man tegen het lijf te lopen met wie ze een veilige haven zou creëren om kinderen in op te voeden.

Die droom moest ze voor onbepaalde tijd opzij zetten. Ze zou Molly nooit in de steek laten. En Mario was er de man niet naar om het surrogaatgezin dat ze nu vormden, te willen uitbreiden met een paar extra kinderen. Hij had absoluut het beste voor met Molly, maar hij zou de zorg voor het meisje niet in de weg laten staan van zijn leven als eeuwige vrijgezel. Daarom had hij Sabrina nodig om voor Molly te zorgen en zijn vrouw op papier te zijn, totdat hij een geschiktere minnares vond.

Sabrina vroeg zich af of zijn toekomstige bruid ook echt zijn hart zou kunnen veroveren. Hij leek niet het type dat zich kwetsbaar wilde opstellen door verliefd te worden. Hij had iets kwajongensachtigs over zich, iets ontembaars.

Maar Sabrina was helemaal niet op zoek naar een ontembare man. Ze zocht iemand die van haar zou houden en haar zou beschermen. Een man die van haar hield om wie ze was en niet om hoe ze eruitzag. Niet dat ze ontevreden was over haar uiterlijk. Ze wist dat ze geluk had gehad door haar moeders slanke figuur en hoge jukbeenderen te erven. Haar grijze ogen werden omlijnd door wimpers die zo donker waren dat ze nauwelijks mascara nodig had. En haar huid was effen en glanzend, afgezien van wat sproetjes rond haar neus.

Een man als Mario Marcolini wilde echter niets minder dan perfectie, en Sabrina was verre van perfect. Haar kleding was niet modieus genoeg, die hint had hij al gegeven. Ze droeg geen handgemaakte schoenen, en haar make-up had geen klein vermogen gekost. Ze wist hoe ze er goed uit kon zien met de schamele middelen die ze tot haar beschikking had, maar ze kon niet tippen aan de vrouwen met wie hij normaal gesproken omging.

Een hotelbediende klopte aan en reed een volgeladen trolley de kamer in. De overheerlijke geuren van het eten wakkerden Sabrina’s eetlust aan.

Mario gaf de man een fooi, en deze vertrok weer, hen alleen achterlatend.

Opnieuw voelde ze de onprettige gespannen sfeer op zich neerdalen. Ze was alleen met hem in een luxe suite, met voor hun neus een overheerlijke maaltijd. Er bestond geen kans dat ze gestoord zouden worden door andere gasten of door het personeel. Op tafel stond een fles dure wijn in een zilveren koeler. Niets leek een grote verleidingsscène in de weg te staan…

Ze wierp een vluchtige blik op hem, proberend zijn gezichtsuitdrukking te lezen. Toen hun blikken kruisten, voelde ze iets trillen in haar buik. Zijn invloed op haar bleef onmiskenbaar. Die blik in zijn bijna zwarte ogen straalde zowel cynisme uit als iets anders waarvan ze vermoedde dat het onverzettelijkheid was. Hij leek vastbesloten te bewijzen dat ze de lichtzinnige vrouw was voor wie hij haar hield.

Het grote probleem was dat Sabrina bang was dat zijn vermoedens over haar klopten. In zijn nabijheid voelde ze zich lichtzinnig, en ze wist niet precies hoe dat kwam. Hij maakte het verlangen in haar los om al haar gewoonlijke terughoudendheid te laten varen en mee te varen op de golf van passie die heel zijn wezen haar leek te willen bieden. Ze vermoedde dat hij een zeer veeleisende en uiterst bevredigende minnaar was. Waarschijnlijk zou hij haar volledige overgave eisen en er alles aan doen die ook te krijgen. Ze voelde haar meest intieme delen tintelen, terwijl ze fantaseerde daar door hem te worden aangeraakt. Haar lichaam zou in duizenden schitterende stukjes uiteen spatten onder zijn bedreven mond, handen en gespierde lichaam.

In korte tijd had ze genoeg van zijn lichaam gezien om te weten dat hij in alle opzichten voldeed. En ook hijzelf leek zich bewust van zijn sensuele expertise. Zojuist, toen hij haar zo stevig tegen zich aan had getrokken, had ze zijn oerdrift gevoeld. Hij wilde haar temmen. Hij wilde haar nemen op de primitiefste en tegelijkertijd natuurlijkste manier waarop een man bezit kon nemen van een vrouw. Mario was die ene man die ze niet zou kunnen weerstaan. Hij hoefde haar maar aan te raken en ze was verloren.

Het idee dat ze geen nee tegen hem zou kunnen zeggen, beangstigde haar. Die kus van vier weken geleden achtervolgde haar nog steeds. Al die tijd had ze aan weinig anders gedacht. Ook nu tintelden haar lippen bij de herinnering aan de dwingende druk van zijn mond en de warmte van zijn tong. Ze had gevoeld hoe krachtig en potent zijn erectie tegen haar onderlichaam was. Zijn grote lichaam zou het hare verzwelgen tijdens hun liefdesspel. Met één stoot zou hij haar voorgoed een vrouw maken in de ware betekenis van het woord. Er zou een wereld voor haar open gaan waarvan ze het bestaan alleen nog maar had vermoed.

Natuurlijk was ze eerder gekust door een man. Maar nooit met die passie. Vergeleken bij de kus van Mario, leken alle voorgaande kussen op kinderspel. Zij had de eerste toenadering gezocht, maar daarna had hij het heft direct in eigen handen genomen. Zijn zelfverzekerde machogedrag was zowel angstaanjagend als geweldig. Op dat moment had hij iets in haar losgemaakt wat ze niet meer had kunnen onderdrukken. Het leek of iedere cel in haar lichaam erop wachtte om opnieuw tot zinderend leven te worden gewekt.

Ze wist dat ze op haar hoede moest zijn voor hem. Zij was zeker niet de eerste vrouw die als een blok voor zijn charme en mannelijkheid viel. Overal ter wereld had hij vrouwen veroverd, en als zij zich overgaf zou ze een van de velen zijn. Het lag niet in haar aard om overhaast dingen te doen. In tegenstelling tot andere vrouwen van haar leeftijd was het haar niet te doen om kortstondige bevrediging van haar behoeftes. Haar leven lang had ze de gretige mannen van zich af weten te houden. Ze wilde meer uit het leven halen dan een korte affaire die haar ongetwijfeld een gebroken hart zou opleveren, zoals bij haar moeder was gebeurd. En Mario Marcolini was nu eenmaal een echte hartenbreker. Joost mocht weten hoeveel vrouwen hij al als een klein hoopje ellende had achtergelaten, wanneer hij op ze was uitgekeken. En Sabrina wilde niet een van die vrouwen zijn.

‘Ga zitten,’ zei hij. Hij haalde de zilveren deksels van de diverse schalen op de trolley.

Ze ging op het puntje van haar stoel zitten. Door de heerlijke geuren van de gerechten begon haar maag te rommelen. Ze had een lichte paddenstoelensoep en een knapperig vers broodje met flinterdunne plakjes zachte gezouten roomboter.

Mario had een maaltijd besteld die qua gerechten en afmeting eer deed aan zijn mannelijkheid. Een malse steak van Wagyu rund, gestoomde groente en een romige aardappelschotel met een krokante korst. Hij schonk een glas gekoelde witte wijn voor haar in en voor zichzelf een glas rode. ‘Slaapt Molly ’s nachts door?’ vroeg hij.

Ze pakte haar glas en vroeg zich af of het verstandig was een slok te nemen nu ze toch al moeite had zich te beheersen. ‘De laatste paar nachten is ze niet wakker geworden. De meeste baby’s beginnen zo rond de drie of vier maanden door te slapen.’

Hij pakte zijn servet en spreidde het uit op zijn schoot. ‘Hoe ben je nanny geworden?’ vroeg hij verder. ‘Is het iets wat je altijd al wilde?’

Ze zette het wijnglas weer op tafel zonder een slok te hebben genomen en schonk in plaats daarvan wat water in. ‘Ik ben altijd dol op kinderen geweest. Ik ben zelf enig kind, misschien heeft dat er iets mee te maken. Eerst werkte ik op een kinderdagverblijf, maar ik merkte dat ik niet echt een band met de kinderen kon opbouwen omdat ze vaak maar kort bleven. Daarom werd ik nanny. Zo kon ik lange tijd intensief met dezelfde kinderen omgaan. Dat vond ik veel bevredigender,’ vertelde ze. ‘Ik leerde de kinderen echt kennen en werd onderdeel van het gezin. Het is voor de kinderen ook fijn als er een extra volwassene in huis is die voor ze zorgt en betrokken is bij alles wat ze doen en ontdekken. Vooral als beide ouders veel werken.’

‘En hoe kwam je bij de Roebournes terecht?’ Uit zijn gezicht viel niet af te lezen waar hij naartoe wilde met deze vraag.

Ze voelde haar wangen kleuren. Achteraf bezien zag ze in hoe dom het was geweest om die baan aan te nemen. Hoe ze het verhaal ook zou vertellen, het zou altijd klinken alsof ze van meet af aan van plan was geweest een clandestiene verhouding met de heer des huizes te beginnen.

Zenuwachtig pakte ze het andere glas en nam een grote slok wijn, in de hoop dat ze daardoor wat zou kalmeren. Terwijl ze het glas naar haar mond bracht, trilde haar hand echter hevig, wat haar schuld alleen maar meer leek te bevestigen. Ze ademde diep in en begon te vertellen. ‘Ik ontmoette Howard Roebourne op een liefdadigheidsbal waar ik was. Hij vertelde dat zijn vrouw weer wilde gaan werken, en dat ze twee jonge kinderen van vier en zes hadden. En hij zei dat ze tot nu toe nog geen geschikte nanny hadden kunnen vinden.’

‘Had je op dat moment geen werk?’ vroeg hij, terwijl hij haar met haviksogen bekeek.

Ze probeerde zich niet uit het veld te laten slaan door de intensiteit van zijn blik. ‘De familie bij wie ik had gewerkt, was net naar het buitenland verhuisd. Als ze het hadden aangeboden, was ik met ze mee gegaan. Maar de kinderen gingen toen al naar school, en de moeder besloot een tijdje thuis te blijven. Dus ik had toen inderdaad even geen werk.’

‘Kon je het vinden met Roebournes vrouw?’ vroeg hij na een korte stilte.

Sabrina was nooit goed geweest in het verbergen van haar ware gevoelens, en ze moest al haar acteertalent uit de kast trekken om deze vraag zo neutraal mogelijk te beantwoorden. ‘Ze was altijd heel correct tegen me.’

‘Maar jullie waren niet bevriend…’ Zijn woorden hingen tussen een vraag en een constatering in.

‘Ik werkte voor haar.’ Zijn houding begon haar te irriteren. ‘Ben jij bevriend met de mensen die voor je werken?’

‘Met sommige mensen wel,’ antwoordde hij. ‘Maar Mrs. Roebourne had blijkbaar van het begin af aan iets tegen je.’

‘Mrs Roebourne was een ongeïnteresseerde en soms ronduit onaardige moeder. Naar mijn mening had ze helemaal geen kinderen moeten krijgen,’ flapte ze eruit.

Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Had je een conflict met haar over de opvoeding van de kinderen?’ vroeg hij. ‘Of liep ze in de weg omdat je je zinnen op haar rijke echtgenoot had gezet?’

Had ze haar mond maar gehouden. Het maakte niet uit wat ze zei, ze zou deze discussie nooit winnen. ‘Ik wil het er niet meer over hebben,’ zei ze. Ze pakte haar glas en nam nog een grote slok.

‘Hoelang heeft de affaire geduurd?’ ging hij onverstoorbaar verder.

Ze keek hem met een haatdragende blik aan. ‘De pot verwijt de ketel… Hoeveel affaires heb jij de afgelopen jaren niet gehad?’

Zijn donkere ogen glansden. ‘Ik zal niet ontkennen dat ik heel actief ben geweest, maar ik heb tot op de dag van vandaag nog nooit een getrouwde vrouw weggekaapt.’

‘Het huwelijk is maar een stom papiertje,’ wierp ze op felle toon tegen. ‘Het betekent helemaal niets als er geen sprake is van een emotionele band.’

‘Dus Howard Roebourne kwam bij je uithuilen omdat zijn onderkoelde vrouw hem niet begreep? Ging het zo?’

De knokkels van haar hand die het wijnglas vasthield, werden wit. ‘Ik begrijp niet waarom die twee bij elkaar bleven. Zij kon heel vijandig doen, zowel tegen haar echtgenoot als tegen de kinderen.’

‘Dus besloot jij het leed van die arme man wat te verzachten…’ vulde hij minachtend aan. ‘…door bij elke gelegenheid je jonge lichaam aan hem aan te bieden.’

‘Luister, Mario,’ zei ze gefrustreerd. ‘Het huwelijk van de Roebournes was al ten dode opgeschreven voordat ik bij ze kwam werken. Howard had al een affaire, en ik vermoed dat het niet zijn eerste was.’

Mario bestudeerde haar nauwlettend. Ze had een kleur gekregen en haar lichaam was gespannen, alsof ze hem per se wilde overtuigen van haar leugens. Maar hij trapte er niet in. Hij kende Howard al jaren en had het hele verhaal van hem gehoord. Sabrina had hem van het begin af aan willen verleiden. Ze was op zoek geweest naar een suikeroom, en Howard was met zijn vastgelopen huwelijk de perfecte kandidaat geweest.

Bovendien moest je blind zijn om Sabrina Halliday te kunnen weerstaan. Haar sensuele verschijning was een lust voor het oog. De intrigerende combinatie van onschuld en vastberadenheid die ze uitstraalde, maakte dat hij niet meer helder kon denken en maar één ding wilde. Ook nu voelde hij dat hij groeide door alleen maar naar haar te kijken… Ze kon tegen hem tekeergaan zoveel ze wilde, hij zag de onderliggende honger in haar ogen. Howard Roebourne had haar blijkbaar niet kunnen bevredigen, maar dat was een klusje dat hij graag wilde klaren. Hij kon niet wachten tot ze kronkelend van genot in zijn armen zou liggen. Hij kon niet wachten…

Voordat hij zijn eigen glas opnieuw vulde, schonk hij eerst haar glas nog eens vol. ‘Denk je dat ik je geloof? Het is jouw woord tegen het zijne,’ zei hij.

‘Waarom zou ik in hemelsnaam tegen je liegen?’

Hij leunde achterover in zijn stoel en bestudeerde haar gezicht. ‘Ik zie geen reden te twijfelen aan Howards verhaal. Bovendien heb ik zelf enige ervaring met je verleidingskunsten.’

‘O, kom op!’ riep ze uit. ‘Je maakte misbruik van me.’

Zijn blik verstarde. ‘Pas op je woorden, Sabrina,’ waarschuwde hij. ‘Dat is een zware beschuldiging. Weet je zeker dat je je alles nog herinnert?’

Ze wist niet aan wie ze op dat moment een grotere hekel had: aan hem, omdat hij haar herinnerde aan haar enige moment van zwakheid, of aan zichzelf omdat ze zo fel reageerde op zijn beschuldigingen. ‘Ik had mezelf even niet in de hand,’ zei ze. Het klonk als een zwak excuus. ‘Ik drink meestal niet meer dan één glas. Zeker niet op een lege maag. Het spijt me als ik de verkeerde indruk heb gewekt. Ik beloof je dat het niet meer zal gebeuren.’

Hij lachte brutaal. ‘Eigenlijk rekende ik erop dat het opnieuw zou gebeuren, morgenavond om precies te zijn. De bruidegom moet zijn bruid toch kussen?’

Ze sperde haar ogen wijd open, in opperste verbazing. ‘M-morgen?’ stotterde ze.

‘Ik heb een speciale vergunning aangevraagd,’ zei hij op vlakke toon. ‘De rechter heeft een regeling getroffen zodat we officieel Molly’s voogden zijn als we naar Italië vertrekken. Ik heb ook het adoptieproces al in gang gezet, maar dat kan nog even duren.’

Het duizelde haar. Ze had gedacht een paar dagen te hebben om te wennen aan het idee dat ze Mario’s vrouw zou worden en naar het buitenland zou verhuizen. Nu leek het erop dat ze maar net tijd had haar koffers te pakken. Paniekerig greep ze de rand van de tafel vast. Het was te snel! Veel te snel. Ze had meer tijd nodig… Maar hoeveel tijd? Zou ze ooit echt wennen aan het idee?

‘Door de weinige tijd die er is, wordt de plechtigheid natuurlijk een vrij zakelijke aangelegenheid,’ ging hij verder.

‘O, wat jammer nou. Ik had gehoopt op een witte bruiloft met alles erop en eraan,’ sneerde ze.

In zijn ogen verscheen een minachtende blik. ‘Een witte bruiloft?’ vroeg hij. ‘Zou dat niet een beetje hypocriet zijn, gezien je seksuele achtergrond?’

Ze stak trots haar kin de lucht in. ‘De meeste vrouwen dromen van een mooie huwelijksdag,’ zei ze. ‘En die zijn echt niet allemaal nog maagd. Het is de enige dag in je leven waarop je een prinses kunt zijn.’

De stilte die daarop volgde duurde zo lang en was zo drukkend, dat ze wenste dat ze haar mond had gehouden. Iedere seconde die voorbij tikte, voelde ze zich ongemakkelijker worden.

Net als haar moeder was het haar grote wens ooit te trouwen, in het wit, met een sluier, een grote taart en veel bruidsmeisjes. Maar net als haar moeder zou ze die dag nooit meemaken. Innerlijk berispte ze zichzelf omdat ze zo sentimenteel was. Het ging in feite niet eens om een echt huwelijk, en als het aan Mario lag zou het ook niet zo lang duren. Maar toch…

‘Ik begrijp niet waarom je met veel poeha zou willen trouwen, als we allebei weten dat ons huwelijk een heel ander doel heeft dan normaal gesproken het geval is,’ zei hij, haar gedachten hardop uitsprekend.

‘Daar gaat het niet om,’ zei ze. ‘De mensen met wie je omgaat zullen verwachten dat iemand als jij een behoorlijke trouwdag heeft en niet zomaar even tussen de bedrijven door in het huwelijksbootje stapt.’

Er viel een korte stilte, die alleen werd verbroken door het ongeduldige getrommel van Mario’s vingers op de tafel. ‘Waar gaat dit over, Sabrina?’ vroeg hij ten slotte. ‘Wat is er aan de hand?’

Ze beet op haar onderlip. ‘Niets,’ zei ze.

Verbaasd vroeg hij zich af wat er in haar hoofd omging. Probeerde ze het hem moeilijk te maken uiteindelijk van haar te scheiden door nu een grootse bruiloft af te dwingen? Wilde ze in een kerk trouwen en hem op die manier aan zich binden? Hij was per slot van rekening een Italiaan. En voor mensen uit zijn cultuur was een kerkelijk huwelijk heilig. Dat wist zij ook. Ze leek nog gewiekster te zijn dan hij in eerste instantie had gedacht. Wilde ze wereldkundig maken dat ze een rijke zakenman aan de haak had geslagen? Misschien dacht ze dat haar reputatie dan weer hersteld zou worden… Maar daar zou hij een stokje voor steken. Hij zou met haar trouwen, maar op zíjn voorwaarden!

‘Ik heb een privévliegtuig geregeld voor onze reis naar Rome,’ zei hij, van onderwerp veranderend. ‘Dat leek me beter voor Molly. Lange vluchten zijn voor niemand een pretje, zelfs niet als je businessclass vliegt.’

‘Je hebt het allemaal mooi voor elkaar,’ zei ze, nog steeds mokkend.

‘Ik doe mijn best overal rekening mee te houden,’ zei hij. ‘Maar ik heb nog geen trouwring of verlovingsring voor je. Het leek me een goed idee te wachten tot we in Rome zijn. Een vriend van me is juwelier. Hij heeft de Marcolini diamanten onder zijn hoede.

Ze haalde onverschillig haar schouders op. ‘Voor mijn part koop je er een op de kermis. Ik denk eigenlijk dat je dat het liefste zou doen.’

Zijn gezicht verstrakte. ‘Let op je woorden, Sabrina,’ sprak hij dreigend. ‘Het is nog niet te laat om iemand te zoeken die je plaats kan innemen.’

Haar heldere grijze ogen spuwden vuur. ‘Ik zal Molly nooit opgeven zonder voor haar te vechten,’ zei ze. ‘Iedere minuut dat ik met jou getrouwd ben, zal een hel voor me zijn, maar ik ben het haar verplicht die last te dragen.’

Met op elkaar geklemde kaken van woede gooide hij zijn servet opzij en zei: ‘Je mag van me denken wat je wilt, als je er maar voor zorgt dat Molly het nooit te weten komt. Als ze in de buurt is, houd je je gevoelens voor je. Ze mag dan nog niet kunnen praten, maar ze heeft oren en ogen. Ik wil niet dat je haar tegen me opzet.’

Sabrina had zin haar nagels in zijn arrogante gezicht te zetten. Ze was zo ongelooflijk kwaad dat rode vlekken voor haar ogen verschenen. Alles waar ze een hekel aan had, werd vertegenwoordigd door deze ene man. Nooit eerder had ze zo’n overweldigende emotie gevoeld bij iemand. Normaal gesproken was ze altijd zo rustig. Ze werd niet snel kwaad en kon anderen hun fouten gemakkelijk vergeven. Maar Mario Marcolini maakte een ongekend vuur in haar los dat haar dreigde te verteren als ze zichzelf niet snel in de hand zou krijgen. Ze moest zich beheersen, anders zou hij haar woede tegen haar gebruiken. Hij was een machtig man. Eén gewetenloze knip met zijn vingers, en ze zou Molly nooit meer zien.

Over minder dan vierentwintig uur waren ze getrouwd. In ieder geval zou ze dan wat meer zekerheid hebben. Dan was ze ervan verzekerd dat ze deel kon blijven uitmaken van Molly’s leven. Voorlopig… Dat ze regelmatig contact met hem zou moeten hebben over de opvoeding, was iets wat ze voor lief moest nemen.

Ze haalde diep adem, pakte haar glas en nam nog een slok. ‘Weet je, Mario,’ zei ze toen. ‘Dat werkt natuurlijk naar twee kanten. Als Molly hoort dat jij bepaalde benamingen voor mij gebruikt, hoe zal ze dan over je denken? Wat voor vader ben je dan?’

Zonder zijn blik af te wenden pakte hij zijn glas. ‘Ik stel voor dat we allebei op onze woorden letten als we met elkaar spreken waar ze bij is,’ gaf hij toe. ‘Waarschijnlijk is dat iets wat normale ouders ook moeten doen.’

‘Kinderen zijn heel erg ontvankelijk,’ legde ze uit. ‘Ze voelen feilloos aan wanneer ouders met elkaar overhoop liggen. Zelfs als de ouders denken dat ze het goed weten te verbergen. Het kan veel stress opleveren voor jonge kinderen als ze voortdurend een vijandige sfeer om zich heen voelen.’

‘Dan zullen we ervoor moeten zorgen dat we onze meningsverschillen bijleggen voordat Molly op een leeftijd komt dat ze dat soort dingen gaat opmerken,’ zei hij triomfantelijk.

‘Hoe zie je dat voor je?’ vroeg ze fronsend.

Hij wierp haar een van zijn raadselachtige blikken toe. ‘Door de liefde met elkaar te bedrijven,’ zei hij glimlachend. Na die woorden hief hij zijn glas naar haar op en dronk het vervolgens in één teug leeg.



Hoofdstuk 6

 

 

 

Sabrina zette met een trillende hand haar glas terug op tafel. ‘I-ik… ik ga even kijken hoe het met Molly gaat.’ Ze schoof haar stoel naar achteren en stond op.

Ook Mario stond nu op. ‘En ik moet een paar telefoontjes plegen en mijn mail checken,’ zei hij. ‘Maar ik ga wel naar de lobby, dan stoor ik Molly niet. Je hoeft niet op te blijven. Ga maar gewoon naar bed als je moe bent.’

Ze voelde de spanning in haar lichaam stijgen. ‘Eh… Ik slaap liever op de bank.’

‘Je wilt niet in mijn bed slapen?’ vroeg hij. Zijn ogen brandden als hete kolen. ‘Waarom niet? Is het te snel na Howard Roebourne?’

Ze klemde haar lippen op elkaar. Zulke laffe beschuldigingen zou ze niet belonen met een antwoord! Hij mocht denken van haar wat hij wilde. Bovendien was hij zelf bepaald geen heilige waar het relaties betrof.

Hij zette een stap tussen haar en de slaapkamerdeur in, waardoor haar uitweg geblokkeerd werd. ‘Ik kan ervoor zorgen dat je nooit meer aan hem denkt,’ fluisterde hij op onheilspellende toon.

Ze hield haar adem in toen hij langzaam met zijn wijsvinger over haar wang streek, tot vlak bij haar mond. Haar lippen begonnen onwillekeurig te tintelen. Het verlangen om door hem te worden gekust werd haast ondraaglijk. Gehypnotiseerd staarde ze in zijn donkere ogen, oneindige bronnen van diepe passie die haar hartslag deden versnellen en haar knieën week maakten als waren ze van was.

Tergend langzaam boog hij zijn hoofd, waardoor zijn mond millimeter voor millimeter dichter bij de hare kwam. Ze voelde zijn warme adem tegen haar lippen en verloor alle wil om zich nog te verzetten tegen dit allesoverheersende verlangen. Haar oogleden vielen als vanzelf dicht, terwijl ze voorover leunde en haar mond vol overgave aan hem aanbood. En eindelijk was daar de langverwachte kus…

Het was een gepassioneerde kus, vol vuur en beloftes naar meer. Sabrina vroeg zich af of Mario’s kussen ooit minder intens waren dan dit. Zijn seksuele potentie en kracht stonden over zijn hele lichaam geschreven. Dwingend en tegelijkertijd onverwacht teder drukte hij zijn lippen tegen de hare, zodat ze niet anders kon dan hem toelaten in de intieme warmte van haar mond. Ze beefde toen hij direct zijn tong op onderzoek liet uitgaan in een erotische dans die geen plekje onberoerd liet. Even beet hij zacht op haar onderlip, een liefkozing die kleine elektrische stroompjes langs haar ruggengraat heen en weer liet gaan. Daarna nam hij opnieuw bezit van haar mond op een manier die er geen twijfel over liet bestaan wie de touwtjes in handen had. En diegene was niet Sabrina…

Ergens in haar achterhoofd zei een stemmetje dat ze zich precies gedroeg als de lichtzinnige vrouw voor wie ze werd uitgemaakt. Maar ze kon het niet helpen. Niets leek bestand tegen de levensgrote aantrekkingskracht die tussen hen bestond. Bij de eerste aanraking leek het alsof een knop in haar lichaam werd omgezet. Ze leek geprogrammeerd om alleen op hem te reageren en op niemand anders.

Ze was eerder gekust, maar niet op deze manier. Niet zodat het leek alsof alle gedachten uit haar hoofd werden gevaagd, en ze alleen nog maar kon voelen. Ze voelde dat ze nat werd. Haar intiemste plekje zwol op, en een intens verlangen naar een ontmoeting met zijn harde mannelijkheid maakte zich van haar meester. Ze voelde dat hij zijn erectie met evenveel verlangen tegen haar aan drukte. Haar kussen werden brutaler en gepassioneerder.

Ergens ver weg hoorde ze hem goedkeurend grommen: ‘Lei è una tentatrice.’ Hij deed een stap naar voren waardoor hij haar met haar rug tegen de muur drukte. Gretig liet hij zijn handen naar haar borsten gaan.

Ze moest alle zeilen bijzetten om niet in elkaar te zakken. Haar ruggengraat leek op te lossen, en het duizelde haar. Zelfs door haar kleren heen voelde ze de intensiteit van de energie uit zijn handen haar lichaam in stromen.

Ongeduldig om haar naakte huid te voelen, trok hij vlug haar truitje uit haar rok. Hij vond zijn weg naar haar rug en maakte met een vliegensvlug gebaar, dat getuigde van jarenlange ervaring, haar beha los. Daarna begon hij bedreven haar stevige borsten te strelen.

Het gevoel van haar warme tepels tegen zijn handpalmen gaf haar het gevoel dat ze in de wolken zweefde en alle vaste grond onder haar voeten verloren was. Haar borsten leken gemaakt voor zijn handen. Nooit eerder had ze zich zo vrouwelijk gevoeld, zo compleet in harmonie met haar eigen lichaam. Elke cel was springlevend, en al haar zintuigen stonden op scherp.

Ze wilde meer, veel meer. Ze wilde zijn tong op haar intieme plekje voelen, zijn tanden die zacht haar gezwollen tepels beten. Ze wilde dat hij haar vrouwelijkheid zou aanbidden, zoals zij alle aspecten van zijn mannelijkheid wilde eren. Voor haar geestesoog verscheen zijn naakte lichaam in volle glorie. Ze schrok van de helderheid van deze beelden. Maar zijn nabijheid en de manier waarop hij bezit aan het nemen was van haar lichaam, maakten dat ze niet anders kon dan meegaan in deze fantasie.

Hij rukte zijn lippen los en boog zijn hoofd om een van haar tepels in zijn mond te nemen. Een kreet ontsnapte haar toen ze de warme vochtigheid van zijn mond voelde, en zijn tong, die langzaam rondjes draaide tegen haar gevoelige huid. De sensatie leek in niets op wat ze ooit eerder had ervaren. Het leek of ze op het punt stond te exploderen van genot, alleen al door het gevoel van zijn lippen tegen haar gloeiende tepel.

Een niet te ontkennen verlangen overspoelde haar, en haar lichaam stond in vuur en vlam. Hongerig zette ze haar vingers in zijn dikke haardos, alsof ze zich schrap zette voor wat nog ging komen. Alles in haar schreeuwde erom bevredigd te worden door zijn kundige handen en tong. Ze wilde hem diep in zich opnemen…

Net toen ze vreesde het niet meer te kunnen verdragen, kwam hij weer omhoog en kuste haar opnieuw. Wanhopig klemde ze zich aan hem vast, niet in staat aan iets anders te denken dan aan zijn gespierde lichaam dicht tegen zich aan. Opnieuw voeren haar gedachten haar mee in een erotische fantasie door nog niet eerder geëxploreerd gebied. Ze zag zichzelf naakt in zijn armen, hun lichaamsdelen verstrengeld in een sensueel spel van armen en benen.

Bijna zonder te weten wat ze deed, liet ze haar handen over zijn rug gaan. Door zijn kleren heen voelde ze de sterke spieren die zelfs een colbertje niet kon verbergen. En daarna ging ze lager, naar zijn welgevormde billen. Vlinders fladderden in haar buik toen ze voelde hoe hij zijn onderlichaam tegen haar aandrukte in respons op haar aanraking.

Plotseling kwam het verlangen in haar op zijn harde mannelijkheid in haar handen te nemen. Een beetje onwennig liet ze haar handen langs zijn heupen naar voren glijden, naar de voorkant van zijn broek. De stof stond strak door zijn opgewonden staat. Voorzichtig streelde ze de omtrek van zijn erectie. Ze voelde hoe hij een beetje terugdeinsde, alsof hij zich had gebrand aan haar aanraking. Hij maakte een diep grommend geluid achter in zijn keel en drukte vervolgens met hernieuwd vuur zijn mond tegen de hare…

En toen opeens was het voorbij.

Mario deed een stap terug en pakte haar handen vast. In zijn ogen zag ze die vertrouwde minachtende blik. ‘Zo, Sabrina,’ zei hij op lijzige toon. ‘Dat zijn nogal wat verfijnde technieken die je daar laat zien. Het scheelde niet veel of ik had je je gang laten gaan.’

Sabrina moest haar best doen weer terug te keren naar de harde werkelijkheid. Ze voelde zich verdoofd door deze abrupte ommekeer, alsof ze een harde klap had gehad. Haar hart ging nog steeds wild tekeer, ze had een blos op haar wangen en haar lippen tintelden. Ze sloeg haar blik neer en trok beschaamd haar handen terug. Hij had dit natuurlijk expres gedaan om te laten zien dat hij haar volledig in zijn macht had. Dat hij alles met haar kon doen wat hij wilde.

Ze nam even de tijd om haar frustratie te verbergen en keek toen weer op. ‘Het was maar een kus, Mario,’ zei ze. ‘En daar zou het bij zijn gebleven.’

‘Misschien,’ zei hij. ‘Maar mocht je toch liever bij mij in bed slapen dan op de bank, dan moet je het me laten weten.’

Het irriteerde haar mateloos dat hij zo weinig onder de indruk leek van wat er zojuist was gebeurd. Hij leek helemaal niet op het punt te hebben gestaan zich te verliezen, zoals zij. In tegendeel, hij leek compleet op zijn gemak, alsof ze elkaar alleen een kus op de wang hadden gegeven.

Zelf voelde ze zich overdonderd door een wirwar aan emoties die geen van alle helder waren. Ze was niet verliefd op hem, dat niet, maar blijkbaar was ze ook niet zo immuun voor hem als ze had gedacht. Waarom was ze zo uit haar doen?

Misschien was die vraag toch niet zo moeilijk te beantwoorden. De woorden ‘betekenisloze seks’ leken op zijn voorhoofd geschreven. Vanaf hun allereerste ontmoeting, toen Laura hem aan haar had voorgesteld, had ze dat geweten. Ze wist het nog als de dag van gisteren.

 

‘Ik kan niet wachten om je voor te stellen aan Rics getuige, Mario Marcolini,’ had Laura met een twinkeling in haar ogen gezegd. Ze speldde haar sluier vast en bekeek zichzelf in de spiegel. ‘Ik weet zeker dat jullie het goed met elkaar kunnen vinden.’

Sabrina rolde met haar ogen, terwijl ze haar vriendin een speldje aanreikte. ‘Je wilt me toch niet koppelen, hoop ik?’ vroeg ze meewarig. ‘Je weet dat ik daar niet van houd.’

Laura keek haar met een quasi-onschuldige blik aan. ‘Zoiets zou ik nóóit doen,’ zei ze. ‘Maar Mario is wel een goede vangst. Hij is steenrijk en nu hij wat ouder wordt, zal hij vast niet lang meer de playboy willen uithangen en op zoek gaan naar wat meer vastigheid. Je bent de perfecte vrouw voor hem. Tegenpolen trekken elkaar nou eenmaal aan. Hij is een man van de wereld, terwijl jij heel honkvast bent. Hij is vrij cynisch, maar jij bent juist goedgelovig en onschuldig. Ik zweer je, het is de perfecte combinatie.’

Sabrina trok een gezicht. ‘Je hoeft me er niet steeds aan te herinneren hoe onervaren ik ben.’

Haar vriendin wierp haar een liefdevolle glimlach toe. ‘Je moet niet zo hard zijn voor jezelf. Niet iedere man is op zoek naar een diva. Ric vond het fantastisch dat hij mijn eerste minnaar was. Ik ben zo blij dat ik heb gewacht. Ik weet dat het heel ouderwets overkomt, maar ik was er gewoon niet aan toe totdat ik hem ontmoette. Hij zei dat mijn maagdelijkheid het grootste geschenk was dat ik hem had kunnen geven.’

 

Met een schok landde Sabrina weer in het hier en nu. Mario keek haar met die cynische blik van hem aan. Waarschijnlijk bekokstoofde hij een plannetje om haar zo snel mogelijk in zijn bed te krijgen.

Ze besloot alle voorzichtigheid te laten varen. ‘Als je wilt dat ik in alle opzichten je vrouw wordt,’ zei ze. ‘Dan zul je ervoor moeten betalen.’

Met een demonstratief gebaar pakte hij zijn portemonnee uit de binnenzak van zijn jasje. Hij nam er een dikke bundel bankbiljetten uit die hij uitwaaierde over de koffietafel. ‘Ik neem aan dat dit wel genoeg is voor daarnet?’ vroeg hij. ‘Ik heb genoten van de show en kan niet wachten op het vervolg.’

Woedend keek ze hem aan. ‘Je denkt echt dat alles te koop is, hè?’

‘Dat denk ik niet, dat wéét ik,’ zei hij. ‘En jij, mijn kleine geldwolf, hebt dat zojuist bewezen.’

Wanhopig zocht ze naar een passend antwoord, maar voor ze haar mond kon opendoen, had hij zich al omgedraaid en was de kamer uit gelopen.

 

De bank bleek best comfortabel. Tegen haar eigen verwachting in viel ze vrij snel in slaap. Naast haar stond de reiswieg met Molly erin. Het meisje maakte af en toe wat geluidjes maar sliep door tot vier uur de volgende ochtend, toen ze wakker werd en begon te dreinen. Zodra duidelijk werd dat Molly niet meer zou gaan slapen, deed Sabrina het licht aan om haar te voeden en te verschonen. Daarna legde ze de baby weer terug. Langzaam schommelde ze de wieg heen en weer.

De deur van de hotelkamer ging open en Mario kwam binnen. Hij had nog steeds dezelfde kleren aan, maar zijn overhemd hing uit zijn broek. Zijn haren zagen eruit alsof hij geprobeerd had ze met zijn vingers in model te brengen. Hij had wallen onder zijn ogen, maar de duivelse gloed was er niet minder om. ‘Heb je op me gewacht, Sabrina?’ vroeg hij.

Ze rolde geïrriteerd met haar ogen. ‘Ik snap waarom je de grootste suite van het hotel hebt geboekt. Anders is er niet genoeg ruimte voor je ego.’

Lachend maakte hij de bovenste knoopjes van zijn overhemd los. ‘En ik snap dat getrouwd zijn met jou best leuk zou kunnen worden. Het zal een hele klus worden om je de mond te snoeren.’

Ze keek hem vuil aan. ‘Ik kan het niet uitstaan als mannen denken dat ze hun vrouw kunnen temmen.’

‘Ah, maar jij bent niet echt mijn vrouw, toch, Sabrina?’ zei hij. ‘Maar misschien zou je dat wel willen, sì?’ Een rijke man, een paradijselijke levensstijl en als bonus, een baby!’

‘Ik kan niets ergers bedenken dan aan jou vast te zitten.’

Er verscheen een uitdagende blik in zijn ogen. ‘Je speelt het heel slim,’ zei hij. ‘Waarschijnlijk heb je dit al eerder gedaan, maar aan mij zul je een harde dobber hebben, dame. Ik weet precies wat je wilt en hoe ver je bereid bent daarvoor te gaan. Maar ik laat me niet manipuleren. Nog even en je gaat me wijsmaken dat je verliefd op me bent en nooit meer bij me weg wilt.’

‘In je dromen!’ beet ze hem toe.

Hij lachte stilletjes. Daar hield hij wel van, een vrouw die niet bang was hem van repliek te dienen. Het getuigde van een zekere moed en intelligentie. Sabrina’s vurige aard beviel hem wel, gewend als hij was nooit enig tegengas te krijgen van de vrouwen in zijn leven. Ze was een leeuwin, en hij wilde haar temmen tot ze spinnend in zijn armen zou liggen. Ze zou zich aan hem geven omdat hij de enige man was die haar kon bevredigen.

En dat hij dat kon, daar twijfelde hij geen moment aan. Hij had het gevoeld tijdens hun kus. Nooit eerder had hij zo’n vuur gevoeld bij een vrouw. Toen ze hem aanraakte – al was hij nog volledig gekleed geweest – was het alsof haar handen hem brandmerkten. En hij zag dat ook zij nauwelijks tot bedaren was gekomen. De geringste aanraking zou alle passie direct doen herleven.

‘Ik ga nog een paar uurtjes slapen,’ zei hij. ‘Weet je zeker dat je niet bij me wilt komen liggen?’ De hooghartige blik die ze hem daarop toewierp, wond hem meer op dan haar instemming ooit had kunnen doen. Vandaag was de dag dat ze officieel zijn vrouw zou worden. En hij was er zeker van dat het niet lang zou duren voor ze dat zouden bezegelen.



Hoofdstuk 7

 

 

 

De huwelijksvoltrekking was precies zoals Sabrina had gevreesd. Een ongeïnteresseerde ambtenaar leidde de uitwisseling van de geloften, handtekeningen werden gezet en voor ze het wist stonden ze weer buiten. Het geheel had minder tijd in beslag genomen dan het een echte bruid zou hebben gekost om naar het altaar te lopen.

Het enige wat indruk maakte was toen Mario toestemming kreeg zijn bruid te kussen. Ze had geprobeerd zich op dat moment voor te bereiden, maar toen hij haar kuste leek ze opnieuw te smelten in zijn armen. De kus was kort, maar daarom niet minder intens. Mario brak de kus eerder af dan zij zou hebben gedaan, en ze vroeg zich af of hij wist dat ze heimelijk naar meer verlangde.

Het was een onmogelijke opgave om te bepalen wat hij dacht. Uit zijn gezicht viel niets af te lezen. Het feit dat ze zojuist elkaar het jawoord hadden gegeven, leek hem niets te doen. Sabrina moest toegeven dat zijn onverschilligheid haar kwetste.

Buiten stond een horde journalisten hen op te wachten, maar Mario had een beveiligingsteam ingehuurd om de pers op afstand te houden. Ze konden echter niet voorkomen dat er een paar foto’s werden genomen. Sabrina was blij dat ze iets leuks had aangetrokken. Ze droeg een lichtroze mantelpakje met een parelketting die van haar oma was geweest. Ze had haar haren in een eenvoudige maar elegante knot opgestoken en zich extra zorgvuldig opgemaakt. Al met al had ze zich goed geschikt naar haar nieuwe rol als miljonairsvrouw.

Na de voltrekking was er geen receptie. Er was ook geen champagne of zelfs maar een bruidsboeket. In plaats daarvan werden ze met enige haast door Mario’s chauffeur de auto in geholpen en direct naar het vliegveld gereden.

Molly had gelukkig niets van het hele gebeuren meegekregen. Ze werd pas wakker toen Sabrina haar uit haar wiegje tilde om door de beveiligingspoortjes te lopen.

Zonder verder oponthoud werden ze naar het privévliegtuig geleid. Na een korte controle van het toestel, stegen ze op met als eindbestemming Rome.

Sabrina was blij met de afleiding die het verzorgen van Molly bood, zodat ze niet hoefde te denken aan de zwijgende man naast haar. Ze kon echter niet voorkomen dat ze zich pijnlijk bewust bleef van zijn aanwezigheid. Hij hoefde maar een bladzijde om te slaan van het document waarin hij verdiept was, of de zenuwen gierden door haar keel.

Maar na een tijdje begonnen de stress en emoties van de dag hun tol te eisen. Toen Molly veilig sliep in het hangwiegje tussen hun stoelen, besloot ze even een dutje te doen.

 

Mario keek omlaag naar de vrouw die met haar hoofd tegen zijn schouder lag te slapen en ademde haar geur diep in. Ze rook naar lente, een subtiele geur van bloemen en jasmijn. Het leidde hem ongewild af van het document dat op zijn schoot lag. Hij keek naar haar kleine handen die op zijn bovenbeen rustten en bedacht dat hij zo snel mogelijk die ringen moest regelen zodat hun huwelijk geloofwaardiger zou zijn.

Eerder deze week had hij zijn broer gebeld en de situatie uitgelegd. Antonio had hem verteld zich te concentreren op wat het beste was voor Molly. Het was nooit in Mario opgekomen deze relatie voor langere tijd aan de gaan. Maar de laatste paar dagen had hij met eigen ogen gezien hoe Molly op Sabrina reageerde, alsof ze haar biologische moeder was. Hij wilde niet op de zaken vooruit lopen, maar troostte zich met de gedachte dat ze niet het enige kind van gescheiden ouders zou zijn. Molly zou het wel te boven komen. Bovendien wilde hij niet vastzitten aan een liefdeloos huwelijk.

Zijn ouders waren jarenlang gelukkig getrouwd geweest. Toen zijn vader plots stierf aan een hartaanval, had Mario zijn moeder letterlijk zien wegkwijnen tot ook zij enkele jaren later was gestorven. Het had hem alleen maar gesterkt in zijn besluit om nooit te trouwen. Het idee emotioneel afhankelijk te zijn van een ander beviel hem niet.

Het huwelijk van zijn broer was niet over rozen gegaan. De dood van hun ongeboren kind was er de oorzaak van geweest dat Antonio en zijn vrouw vijf jaar gescheiden hadden geleefd.

Dat soort heftige emoties wilde hij niet in zijn leven. Hij vond het moeilijk genoeg dat hij verantwoordelijk was voor Molly, van wie hij al begon te houden alsof ze zijn eigen dochter was. De kwetsbaarheid die gepaard ging met overgave aan een partner, de onzekerheid die daaruit voortvloeide, wilde hij verre van zich houden. Hij was nog nooit verliefd geweest en vroeg zich af of liefde niet werd overgewaardeerd. Hij kende genoeg stellen die elkaar na verloop van tijd niet meer konden luchten of zien en alleen bij elkaar bleven voor de kinderen of voor het geld.

Zelfs als hij al ooit met het idee van een huwelijk had gespeeld, dan was Sabrina absoluut niet het type dat hij zich in de rol als echtgenote had voorgesteld. Ze mocht dan goed met kinderen zijn, maar wat had je aan een vrouw die vreemdging? Hij zou haar goed in de gaten moeten houden, als hij niet wilde dat ze hem achter zijn rug voor schut zette door met andere mannen het bed in te duiken.

Al moest hij toegeven dat ze er op dit moment niet uitzag als een vrouw die het niet zo nauw nam met wie ze sliep. Dat was waarschijnlijk de reden voor haar succes. Ze zag er bij tijd en wijle zo onschuldig uit dat zelfs de meest argwanende man er met open ogen in zou trappen. Ook hij zou op zijn hoede moeten zijn. De vrouwen met wie hij omging hadden vrijwel altijd hetzelfde doel voor ogen als hij: kortstondige relaties, seks zonder enige emotionele verbintenis. Maar in Sabrina’s zwoele grijze ogen zag hij meer dan dat. Haar prachtige lichaam en heerlijke vormen beloofden een passie zonder weerga.

Mario sloeg voorzichtig zijn arm om haar heen. Met een zachte zucht nestelde ze zich dichter tegen hem aan. Haar handen lagen nu gevaarlijk dicht bij de plek die langzaam maar zeker hard werd. Deze vrouw was zo goed in het verleiden van een man, dat ze het zelfs slapend kon, bedacht hij grimmig.

Ze maakte een geluidje en tilde haar hoofd op. ‘Hoe laat is het,’ mompelde ze, terwijl ze haar handen door haar verwarde haren liet gaan. De heerlijke geur die daardoor versterkt werd, bedwelmde hem.

‘In Rome of in Sydney?’ vroeg hij, de neiging onderdrukkend een streng haar uit haar gezicht te vegen.

Ze ging rechtop zitten. ‘Is Molly al wakker?’

‘Nee, ze slaapt als een roosje,’ zei hij glimlachend.

Haar hart maakte een sprongetje toen ze naar zijn gezicht keek. De lach was niet cynisch en bleef deze keer niet beperkt tot zijn mond. Ook zijn ogen lachten. Het geheel had zo’n ontwapenend effect, en maakte dat hij er zo adembenemend knap uitzag, dat haar adem stokte. ‘O-o… mooi,’ stotterde ze. Ze keek uit het raam in een poging zich te vermannen. ‘Hoelang duurt het nog voor we landen?’

Hij strekte zijn lange benen uit. ‘De piloot heeft de daling al ingezet,’ zei hij. ‘We zullen ons zo wel klaar moeten maken voor de landing. Jammer dat we Molly moeten wekken, maar het is veiliger als ze bij een van ons op schoot zit.’

Niet veel later deelde een van de bemanningsleden via de intercom mee dat ze hun gordels moesten vastmaken.

Sabrina nam Molly op schoot, en Mario hielp haar de gordel om hen heen te krijgen. Met ingehouden adem wachtte ze tot hij klaar was met de riem en gesp, voor het geval hij haar per ongeluk – of niet zo per ongeluk – zou aanraken. Haar hard bonkte pijnlijk tegen haar ribben, en ze voelde zich licht in haar hoofd door de heerlijke mannelijke geur die hij om zich heen droeg.

Voor hij zelf ging zitten, keek hij een paar seconden diep in haar ogen. Ze keek als eerste weg. De nonchalante houding die ze had willen aannemen, werd teniet gedaan door de blos op haar wangen.

Niet veel later waren ze veilig geland. Nadat ze langs de douane waren gelopen, kwamen ze buiten waar een auto met chauffeur klaarstond. Ook hier werden ze opgewacht door journalisten die foto’s wilden maken. Mario baande zich geïrriteerd een weg door de menigte, terwijl hij Molly dicht tegen zich aan hield.

Op weg naar zijn huis nam Sabrina de tijd om van het uitzicht te genieten. Toen ze langs het Colosseum reden, keek ze vol bewondering naar het eeuwenoude gebouw. Ze had nog nooit zoiets moois gezien als deze stad met haar rijke geschiedenis. Er was zoveel te zien dat ze het niet allemaal ineens in zich kon opnemen.

Onderweg wees Mario haar op allerlei interessante plekken en bouwwerken, en na een van de vele bochten zag ze in de verte het Vaticaan. ‘Ik zal veel moeten werken de komende tijd, maar ik zal ervoor zorgen dat iemand je een rondleiding door de stad geeft.’

De steek van teleurstelling die volgde op zijn vriendelijke aanbod verbaasde haar. Waarom was ze teleurgesteld? Ze vond het niet eens fijn om bij hem in de buurt te zijn, laat staan de hele dag met hem op stap te gaan. ‘Ik kan best in mijn eentje de stad verkennen,’ zei ze, terwijl de auto halt hield bij een imposante palazzo.

‘Daar twijfel ik niet aan,’ zei hij. ‘Maar Molly’s veiligheid gaat boven alles. Rome is prachtig, maar heeft net als iedere andere grote stad ook haar gevaarlijke kanten. Onder andere de verkeersdrukte. Bovendien rijden we hier aan de andere kant van de weg. Als je dat ook maar een moment zou vergeten, terwijl je Molly’s kinderwagen bij je hebt, kunnen de grootste ongelukken gebeuren.’

Ze moest hem natuurlijk gelijk geven, maar ze kon zich niet aan de indruk onttrekken dat het hem vooral om Molly’s veiligheid te doen was, en niet om de hare. Waarschijnlijk zou het hem zelfs wel goed uitkomen als er iets met haar zou gebeuren, aangezien hij nooit een echtgenote had gewild.

Ze zette haar gevoelens opzij toen ze de deur zag opengaan en een oudere dame naar buiten zag hollen. Het was de huishoudster. Ze keurde Sabrina nauwelijks een blik waardig maar wendde zich meteen tot de baby, die lag te slapen in de reiswieg.

Mario stelde Sabrina kort aan de huishoudster voor. Ondertussen was de rest van het personeel ook naar buiten gekomen. Aan hun blikken was duidelijk te zien dat hij hen op de hoogte had gebracht van hun overeenkomst. Toen hij haar aan de andere bedienden voorstelde, klemde ze haar kaken opeen en probeerde beleefd te glimlachen. Ze besloot dit later met Mario te bespreken als ze weer alleen waren. Het was totaal onnodig geweest om het personeel op deze manier tegen haar op te zetten.

Het feit dat iedereen zo vlug praatten, dat het weinige Italiaans dat ze sprak totaal nutteloos was, maakte de zaak er niet beter op. Ze voelde zich totaal buitengesloten en alleen.

‘Giovanna zal je je kamer laten zien,’ zei hij. ‘Ik moet naar mijn kantoor om wat dringende zaken te regelen. Ik zie je vanavond weer.’

Ze vroeg zich af of de dringende zaak die hij moest regelen misschien blond was en borsten had, maar onderdrukte die gedachte zo snel als hij was gekomen. Met een zucht draaide ze zich om en volgde de huishoudster het stenen bordes op.

Eenmaal binnen probeerde ze niet te laten merken hoezeer ze onder de indruk was van alle pracht en praal die ze onderweg naar haar kamer tegenkwam. Overal stonden prachtige marmeren beelden en aan de muur hingen peperdure kunstwerken. Zelfs de kleurige handgeweven loper op de trap voelde aan alsof hij van lucht was gemaakt.

Halverwege de gang op de tweede verdieping opende de huishoudster een deur. ‘Dit is uw kamer,’ zei ze. ‘De bambino slaapt hiernaast. En Signore Marcolini een deur verder.’

Sabrina bedankte haar. De huishoudster verliet zonder een woord te zeggen de kamer. Alleen haar stijf gestreken zwarte uniform ritselde toen ze de hoek om ging.

Op dat moment maakte Molly een geluidje. Glimlachend pakte Sabrina haar uit haar wiegje en hield haar dicht tegen zich aan. Innerlijk beloofde ze het meisje dat ze dit zou uitzingen. Voor haar. Ongeacht hoe moeilijk het zou worden.

 

Ondanks het feit dat ze last had van een jetlag, besloot ze wakker te blijven omdat ze bang was dat ze anders ’s avonds niet zou kunnen slapen. Door de verzorging van Molly had ze een paar uur genoeg omhanden. Maar toen de baby eenmaal sliep, zat er niets anders op dan te wachten tot het ook voor haar tijd was om te gaan slapen.

Het avondeten werd om halfnegen geserveerd. Toen Sabrina beneden kwam, bleek dat Mario nog niet terug was. Ze weerstond de verleiding om Giovanna te vragen of hij misschien een bericht had achtergelaten en nam plaats aan tafel.

Gezeten aan de enorme glanzende tafel die gedekt was voor één persoon, voelde ze zich nietig en eenzaam. Het eten was echter verrukkelijk, wat haar in een iets beter humeur bracht. Ze dronk zelfs een glas wijn in de hoop dat ze zich daardoor wat meer zou kunnen ontspannen en straks beter zou kunnen slapen. Ze overwoog op te blijven om met Mario te praten over de koele houding van de huishoudster. Met het oog op Molly leek het haar beter als Giovanna haar gevoelens ten opzichte van haar niet zo duidelijk zou laten blijken. Het zou niet lang meer duren voor het meisje genoeg zou begrijpen om beïnvloed te worden door onderliggende emoties.

Uiteindelijk besloot ze de confrontatie met Mario pas aan te gaan wanneer ze wat meer uitgerust was. Joost mocht weten wat er zou gebeuren als ze de strijd met hem aanging in haar huidige gespannen toestand. Ze voelde zich rusteloos en gefrustreerd. Gevangen was misschien een betere omschrijving. Gevangen door haar eigen verraderlijke fantasieën over Mario, die haar introduceerde in de sensuele wereld van de zinnelijke geneugten. Ze beefde bij de herinnering aan de passie die in zijn kus had gelegen. De manier waarop haar lichaam had gereageerd op zijn aanrakingen…

Ze vroeg zich af of hij op dit moment zijn eigen begeerte aan het bevredigen was met een andere vrouw. Jaloezie sloop als een giftige slang haar hart binnen. Het beeld van hem met een andere vrouw was ondraaglijk. Ze wist dat het dwaas was zich te gedragen als de bedrogen echtgenote, maar ze kon er niets aan doen. Sinds gisteren was ze zijn wettige echtgenote en droeg ze zijn naam. Ze zou niet toestaan dat hij haar voor gek zette, al was het alleen maar ten overstaan van het personeel.

Eenmaal weer boven liep ze naar Molly’s kamer. Ze vergewiste zich ervan dat alles goed ging met de slapende baby. Daarna viel haar blik op de deur naar Mario’s kamer. Het kon vast geen kwaad even een kijkje te nemen in zijn domein. Hij was er toch niet en als hij thuiskwam, zou ze het horen en genoeg tijd hebben naar haar eigen kamer te gaan. Ze twijfelde. Zou ze het doen? De verleiding was groot. Er was zoveel wat ze niet wist over de man met wie ze was getrouwd. Hoe moest ze anders te weten komen met wie ze te maken had? Eigenlijk, nu ze er zo over nadacht, had ze gewoon het recht om even naar binnen te gaan. Ze realiseerde zich dat ze haar clandestiene daad goed probeerde te praten, maar dit was wel de man die haar min of meer had gedwongen met hem te trouwen!

Voorzichtig reikte ze naar de deurknop. Ze kon nu nog terug… Maar in plaats daarvan draaide ze de knop naar rechts en opende de deur. Met ingehouden adem stapte ze over de drempel.

Het was een mannelijke kamer. Het enorme bed was opgemaakt met exclusief linnengoed in een zwart-wit patroon. De nachtkastjes hadden een zwart marmeren blad, en de lampjes die erop stonden, een wit marmeren voet. De gordijnen waren donkergrijs. Ze rook de geur van zijn aftershave vermengd met iets anders, de typisch mannelijke geur van Mario zelf. Het was een onverklaarbaar aantrekkelijke lucht.

Ze slenterde naar het bed en beroerde met haar vingertoppen lichtjes de zijdezachte lakens. Het beeld van zijn gespierde lichaam, slapend of tijdens gepassioneerde seks, kwam onwillekeurig bij haar op. Hoeveel vrouwen zou hij in dit bed hebben bevredigd met zijn prachtige handen en met zijn sensuele lippen?

Verward deed ze een stap naar achteren, maar liep toen tegen iets warms en krachtigs aan. Vliegensvlug draaide ze zich om. Met wijd open gesperde ogen zag ze wie er achter haar stond. ‘M-mario… ik, eh… ik wilde alleen…’ Haar stem stierf weg. Met rode konen en een wild kloppend hart keek ze hem aan.

Zijn cynische blik leek haar te doorboren. ‘Kom je spelen, Sabrina?’

Quasinonchalant haalde ze een trillende hand door haar losse haren. ‘Ik was even, eh… aan het kijken.’ Wat een laffe smoes! Ze klonk als iemand die op rooftocht was geweest. Aan de blik in zijn ogen zag ze dat hij er ook zo over dacht.

‘Naar wát?’ vroeg hij, terwijl hij zijn arm uitstak en haar pols vastpakte.

Zijn greep leek haar huid te branden, en de ruimte om hen heen elektrisch geladen. Ze kreeg het met de seconde warmer, alsof de minste aanraking van hem haar bloed verhitte. Als hij haar niet snel losliet, zou ze zo dadelijk in vuur en vlam staan! ‘N-nergens naar?’ stamelde ze met krakerige stem.

Hij trok haar met een vlugge beweging stevig tegen zich aan. Haar borsten raakte zijn borstkas, hun onderlichamen waren dicht tegen elkaar aangedrukt, de verleiding was immens… ‘We weten allebei wat je zocht, Sabrina.’

In zijn donkere ogen zag ze haar eigen begeerte weerspiegeld. Zou hij het ook in haar ogen zien? Zou hij weten hoezeer ze ernaar verlangde door hem gekust te worden? Ze bevochtigde haar lippen. Haar hart klopte in haar keel toen ze zag dat hij met zijn blik nauwlettend de beweging van haar tong volgde. Toen hij haar weer aankeek, wist ze dat ze hem nooit zou kunnen weerstaan. Haar lichaam schreeuwde om hem. Haar borsten voelden gezwollen aan in haar kanten beha. Ze stond te trillen op haar benen.

En toen leek het alsof haar lichaam een eigen leven begon te leiden. Zonder dat ze er iets aan kon doen, smolt ze in zijn armen. Gewillig leunde ze nog wat dichter tegen hem aan en bood hem haar volle lippen aan.

‘Verdorie, Sabrina,’ hijgde hij, en hij drukte zijn mond op de hare.

Net als zijn vorige kussen liep ook deze binnen een paar seconden totaal uit de hand. Ze genoot intens van elke beweging van zijn tong en van de grommende geluiden die hij probeerde te onderdrukken, telkens wanneer ze met haar lichaam tegen hem aan wreef. Het voelde zo goed in zijn armen. Haar lichaam paste zo perfect bij het zijne, dat ze het gevoel kreeg dat hun samenzijn voorbestemd was. Vanaf hun eerste ontmoeting leek alles onvermijdelijk naar dit moment te hebben geleid. Hij had haar bewust gemaakt van haar vrouwelijke behoeftes, en tegelijkertijd wist ze ook dat hij de enige was die deze behoeftes kon vervullen. Ze dacht niet dat een andere man dit ooit bij haar los zou kunnen maken.

Ze had hem tegen kunnen houden. Ze had hem móéten tegenhouden. Maar in plaats daarvan spoorde ze hem aan verder te gaan, haar borsten te strelen, haar truitje omhoog te trekken zodat hij haar naakte huid kon betasten en haar brandende tepel in zijn hongerige mond kon nemen…

Hij duwde haar naar achteren in de richting van het bed. Ze wilde hem vertellen hoe onervaren ze was. Maar toen ze haar mond opende om te spreken kon ze alleen zijn naam zeggen. ‘Mario…’

Zijn ogen waren troebel geworden van verlangen. ‘Ik had mezelf beloofd dit niet te doen,’ hijgde hij. ‘Maar de waarheid is dat ik dit altijd heb gewild. Vanaf de eerste dag dat we elkaar ontmoetten.’

‘Ik ook,’ fluisterde ze met haar mond tegen zijn gezicht. Ze voelde de rand van de matras al tegen haar knieën, maar zelfs nu hield ze hem niet tegen. Het leek alsof iemand anders bepaalde wat ze deed. De verstandige Sabrina Halliday, het meisje dat niet met mannen omging en al helemáál geen man zou kussen die ze nauwelijks kende, leek van de aardbodem verdwenen. En de vrouw die ze was geworden, verlangde met een ongekende begeerte naar een man aan wie ze eigenlijk een hartgrondige hekel had.

Ze viel achterover op het bed met hem zwaar bovenop zich. Ongeduldig begonnen ze aan elkaars kleren te plukken. Knoopjes vlogen in het rond, stof scheurde, maar nog steeds deed ze niets om hem tegen te houden. Ze wilde dit. Ze wilde zijn passie voelen en zien hoe hij zichzelf verloor in het liefdesspel. De enorme erotische spanning die al die tijd tussen hen in had gehangen moest eindelijk tot ontlading worden gebracht.

Naakt, met uitzondering van haar slipje, lag ze onder hem. Zelf had hij ook plotseling alleen nog zijn boxer aan. Zijn harde mannelijkheid duwde dwingend tegen de flinterdunne stof, het enige wat hen nog scheidde. Ze hield haar adem in toen hij ook die laatste barrière verwijderde.

Ze bevochtigde haar lippen. ‘Mario…’ begon ze. ‘Ik heb –’ Maar ze stopte toen ze bedacht dat hij misschien niet verder zou gaan als ze hem de waarheid vertelde. En ze wilde dit zó graag! Ze wilde dat hij haar een volledige vrouw zou maken.

Hij keek haar onderzoekend aan. ‘Sabrina?’

Ze liet haar handen over zijn brede schouders naar zijn rug glijden, genietend van de sterke spieren onder haar palmen. Op dit moment wist ze ineens niet zo zeker meer of ze wel een hekel aan hem had. Hoe kon je een hekel hebben aan iemand die ervoor zorgde dat je je zo geweldig voelde? ‘Nee, niks,’ verzuchtte ze.

Hij leunde over haar heen en pakte een condoom uit het laatje van een van de nachtkastjes. ‘Maak je geen zorgen,’ zei hij. ‘Er zullen geen ongelukjes gebeuren.’

Zijn handeling benadrukte weer hoe vaak hij dit in het verleden al had gedaan. Maar Sabrina wilde daar nu niet over nadenken. De roep van haar lichaam was té sterk. Opgewonden keek ze toe, terwijl hij het condoom omdeed. Hij was zo groot!

Met zijn hand onder haar billen schoof hij haar wat meer naar beneden. Hij drukte zijn mond tegen haar lippen en drong met een machtige stoot in haar vochtige warmte.

Een scherpe pijn doorboorde haar. Ze maakte haar mond los en snakte naar adem. Ze voelde hoe hij terstond verstijfde boven haar. Ze vocht tegen de opwellende tranen. Plotseling voelde ze zich naakter dan ooit tevoren onder zijn onderzoekende ogen.

‘Wat is er?’ vroeg hij met diepe basstem.

Ze beet op haar onderlip en wendde haar blik af. ‘Ik… ik had het moeten vertellen.’

Hij legde zijn vinger onder haar kin waardoor ze gedwongen werd hem weer aan te kijken. ‘Wat had je moeten vertellen?’ In zijn donkerbruine ogen was iets verschenen wat ze nog niet eerder had gezien, onzekerheid.

Ze liet haar tong langs haar lippen gaan. Hij zat nog steeds in haar, wat een prikkelende en licht pijnlijke sensatie was. Maar ze deed haar best dat te verbergen. Ze voelde zich klein en onwetend, een onnozel meisje dat haar best deed met de volwassenen mee te doen. Erger nog, ze was een vrouw die niet eens in staat was een man te plezieren. Haar eerste seksuele ervaring zou voor altijd in haar geheugen gegrift staan als een totale mislukking. Beschaamd begon ze te blozen. Iedere seconde dat hij naar haar keek, voelde ze zich kleiner en kleiner worden.

‘Sabrina?’ drong hij aan.

Wanhopig probeerde ze haar stem in bedwang te houden. ‘I-ik… ik heb niet zoveel ervaring.’

Langzaam rolde hij van haar af. Hij had er werkelijk geen moment bij stilgestaan dan ze nog maagd zou kunnen zijn. Uit niets wat ooit tussen hen was gezegd of gedaan bleek dat ze iets anders was dan de lichtzinnige vrouw voor wie de pers haar uitmaakte. Bij een paar gelegenheden had ze hem zelfs aangemoedigd op die manier over haar te denken!

Hij keek naar haar en voelde een golf van diepe schaamte door zijn lichaam stromen. Hij had haar pijn gedaan! Haar onschuld was bezoedeld door zijn ongekende begeerte. Hij had haar willen nemen, snel en hard. Hij had zo snel mogelijk de honger willen stillen die hij al zo lang voelde. In al die jaren dat hij met vrouwen het bed had gedeeld, was hij nog nooit een maagd tegengekomen. Zijn vrouwen waren net zo ervaren geweest op dit gebied als hij.

Hij schaamde zich diep. Het was een gevoel waaraan hij niet gewend was. Meestal gebeurden de dingen precies zoals hij wilde, en ging hij blindelings op zijn eerste oordeel af. Hij kon zich de laatste keer niet herinneren dat hij het mis had gehad.

Maar nu had hij het mis… Hij had Sabrina verkeerd beoordeeld. Heel erg verkeerd… Hij zag tranen blinken in haar grijze ogen. ‘Sabrina…’ Zijn stem stokte. Moeizaam slikkend probeerde hij de brok in zijn keel weg te krijgen. Hij pakte het laken en bedekte haar kwetsbare lichaam. Toen hij de rode bloedvlekjes op het witte laken zag, werd hij opnieuw door schuldgevoel overmand.

‘Het geeft niet,’ zei ze zacht. ‘Het is mijn schuld. Ik had het je moeten vertellen. Dat wilde ik ook doen, maar ik schaamde me zo… Dus liet ik je geloven dat –’

‘Nee,’ onderbrak hij haar op scherpe toon. Hij vloekte zacht in het Italiaans en vervolgde toen: ‘Nee, ik wil niet dat je de schuld op je neemt.’ Hij ging onrustig met zijn hand door zijn haar. Daarna stond hij op en deed met zijn rug naar haar toe het condoom af, alvorens zijn kamerjas te pakken. Toen hij die had aangetrokken draaide hij zich weer naar haar toe. ‘Verdorie, Sabrina, ik heb je pijn gedaan. Ik was zo ruw. Je had wel beschadigd kunnen raken.’ Zijn keel voelde gortdroog aan. Hij probeerde opnieuw te slikken, maar het hielp niet. Hoe kon hij zichzelf ooit nog recht in de ogen kijken na wat hij had gedaan? Als een roofdier had hij jacht op haar gemaakt. Hij had haar overmeesterd en direct geprobeerd haar de zijne te maken, nog voordat hij de moeite had genomen haar beter te leren kennen. Dit had ze niet verdiend.

Hij dwong zich naar haar te kijken. Zoals ze daar lag in zijn enorme bed nam ze nauwelijks enige ruimte in beslag. Hoewel hij slank was, was hij waarschijnlijk twee keer zo zwaar als zij. Hij kon het bijna niet verdragen eraan te denken wat hij dit kleine wezentje zojuist had aangedaan. Hij walgde van zichzelf…

Hij liep naar de badkamer en kwam even later terug met een warme vochtige doek die hij haar aanreikte. ‘Kan ik iets voor je doen?’ vroeg hij onhandig.

Ze schudde haar hoofd en nam de doek blozend aan. ‘Nee, dank je. Ik ga even douchen en… en dan ga ik slapen. Ik denk dat het door de jetlag komt… dat ik me zo heb laten gaan… Denk je niet?’

Hij vloekte opnieuw. ‘Zo gemakkelijk wil ik er niet vanaf komen, Sabrina. Ik verdien een vreselijke straf voor wat ik heb gedaan.’

Ze beet op haar onderlip. Met afgewende blik zei ze, zo zacht dat het bijna niet te horen was. ‘Ik wilde het net zo graag.’

‘Nee,’ zei hij. ‘Dat is niet helemaal waar.’ En met een zucht liep hij de kamer uit.



Hoofdstuk 8

 

 

 

Ze stapte uit bed, het laken als bedekking om haar heen geslagen, en begon haar kledingstukken te verzamelen die her en der verspreid over de vloer lagen. Hoe had ze zo stom kunnen zijn? Ze kon de jetlag de schuld geven of de wijn die ze bij het eten had gedronken, maar diep vanbinnen wist ze precies waarom ze hem niet had afgewezen. Ze verlangde naar hem. Zo simpel was het.

Was dat verkeerd? Natuurlijk niet. Het was naïef en hopeloos ouderwets om te vinden dat je alleen seks mocht hebben met iemand van wie je hield. En ze hield niet van Mario. Ze vond hem niet eens aardig! En toch… er was iets aan hem wat een onweerstaanbare aantrekkingskracht op haar uitoefende. Als vuur op insecten. Dat ze te dichtbij was gekomen en dus haar vingers had gebrand, kon ze alleen zichzelf verwijten.

Ze ging even bij Molly kijken en liep daarna naar de badkamer grenzend aan haar eigen kamer. Nadat ze had gedoucht, kroop ze in bed. Ze vroeg zich af of Mario zijn palazzo had verlaten om elders zijn heil te zoeken. In gedachten zag ze hem voor zich met het blonde supermodel met wie de bladen hem een aantal keer hadden gesignaleerd. Er bestond geen twijfel dat die blondine niet zou huilen als hij bij haar naar binnen ging, noch zou ze blozen als ze zijn naakte lichaam in volle glorie zag.

Haar gedachtestroom werd onderbroken door zacht geklop op de deur. ‘J-ja?’ vroeg ze onzeker.

‘Sabrina, ik ben het.’ Hoorde ze Mario zeggen. ‘Mag ik binnenkomen?’

‘Eh… ja.’ Ze ging rechtop in bed zitten.

Aan zijn vochtige haar te zien, had ook hij gedoucht. Hij droeg echter geen nachtkleding, maar was gekleed in een spijkerbroek en T-shirt. Ze kon zich hem ook niet voorstellen in een ouderwetse pyjama.

Hij keek haar een moment zwijgend aan. ‘Hoe voel je je?’ vroeg hij toen.

Ze voelde dat ze weer begon te blozen door zijn indringende blik. ‘Ik voel me prima.’

Hij liep naar het bed en ging op de rand zitten. Daarna keek hij haar weer aan. Ze zag een frons op zijn gezicht verschijnen. ‘Waarom ben je niet voor jezelf opgekomen in die zaak met Roebourne?’ vroeg hij.

Ze trok haar benen op en steunde met haar kin op haar knieën. Met moeite kon ze zich op zijn vraag concentreren. Haar blik dwaalde af naar de mond waarmee hij haar eerder zo intens had gekust.

‘Sabrina?’ drong hij aan.

Ze moest haar best doen de neiging te onderdrukken zich in zijn armen te werpen zodat ze konden afmaken wat ze waren begonnen. Haar lichaam was nog steeds vervuld van een hooggespannen verwachting. ‘Voor de kinderen,’ zei ze ten slotte.

Hij fronste nog heviger. ‘De kinderen van Howard?’

‘Ja,’ zei ze. ‘Ze waren nog wel jong, maar niet te jong om te begrijpen wat er over hun vader gezegd zou worden in de kranten. Als ik de waarheid had verteld…’

Zonder zijn blik van haar af te wenden, pakte hij een van haar handen vast en streelde deze zacht met zijn duim. ‘Wat is de waarheid?’ vroeg hij.

Even keek ze naar haar kleine hand in de zijne. Toen keek ze weer omhoog en vertelde: ‘Ik was heel naïef. Ik kwam er veel te laat achter dat hij van mij zijn zondebok wilde maken. En toen ik er achter kwam, kon ik er niets meer aan doen. De kinderen hadden al genoeg te verduren. Ik wilde niet dat ze wisten dat hun vader me had proberen te verleiden.’ Ze zuchtte. ‘Bovendien was het zijn woord tegen het mijne. Ik denk niet dat iemand mij geloofd zou hebben.’

Zijn grip verstevigde. ‘Heeft hij je bedreigd?’ vroeg hij dringend.

Er viel een schaduw over haar anders zo heldere ogen. ‘Ja… Een paar keer.’

Mario voelde een intense haat voor Howard Roebourne opkomen. Hij was geen gewelddadig man, maar op dit moment zou hij met liefde zijn vuist in Howard gezicht doen belanden. Sabrina’s reputatie was bezoedeld door deze hork, terwijl ze niets had gedaan!

Maar hij was minstens zo boos op zichzelf voor de manier waarop hij haar had behandeld. Als hij beter had nagedacht, in plaats van alleen aan de bevrediging van zijn lusten te denken, zou hij geweten hebben dat Ric haar niet zomaar voogd van Molly had gemaakt. Dat ze de beste vriendin van Laura was, zou voor Ric nooit genoeg zijn geweest. Het kon niet anders dan dat hij haar compleet had vertrouwd.

Zacht streelde hij met zijn duim haar onderlip. Het verbaasde hem elke keer weer hoe zacht haar lippen waren. Een paar seconden spraken ze geen van beiden. Toen vroeg hij voorzichtig: ‘Heb je nog steeds pijn?’

Ze schudde haar hoofd. ‘Maak je alsjeblieft geen zorgen, Mario. Het is mijn eigen schuld. Ik had het moeten vertellen.’

Hij stond op en begon door de kamer te ijsberen. ‘Misschien,’ zei hij. ‘Maar denk je dat ik je had geloofd?’ Hij walgde van zichzelf. ‘Waarschijnlijk had ik je uitgelachen, Sabrina, en was ik gewoon doorgegaan.’

‘Dat geloof ik niet,’ zei ze op zachte toon. ‘Ik denk niet dat je me zou hebben gedwongen als ik niet had gewild.’

Hij keek haar met een grimmige uitdrukking op zijn gezicht aan. ‘Ik heb je ook gedwongen met me te trouwen.’

Ze haalde haar schouders op. ‘Dat was vanwege Molly.’

Hij zuchtte diep. ‘Ik kan niet ongedaan maken wat er is gebeurd, Sabrina. Je verdient veel meer dan dit.’

Ze sloeg haar armen weer om haar opgetrokken knieën. ‘Wat bedoel je precies?’

‘Waarom liet je me de liefde met je bedrijven net?’ Zijn donkere ogen glansden.

‘Ik weet het niet,’ fluisterde ze onzeker.

‘Dat mag niet meer gebeuren,’ zei hij. ‘Dat begrijp je wel, toch?’

Plotseling voelde ze zich benauwd, alsof haar keel werd dichtgeknepen. Het kostte haar moeite te antwoorden. ‘A-als dat is wat jij wilt.’

Hij vloekte zacht. ‘Het gaat niet om wat ik wil. We moeten aan Molly denken. Het is belangrijk dat we bij elkaar blijven zodat Ingrid en Stanley haar niet van ons kunnen afpakken.’

Haar hoofd vertelde haar dat hij de juiste beslissing nam, maar in haar hart zag ze stiekem een heel ander scenario voor zich. Een scenario waarin Mario smoorverliefd op haar werd en haar vroeg écht met hem te trouwen. Verliefd? Was dat wat ze was? Ze was nog nooit verliefd geweest, maar ze kon zich voorstellen dat het zo voelde…

Innerlijk gaf ze zichzelf een standje. Hij was duidelijk niet meer in haar geïnteresseerd nu hij wist hoe onervaren ze was. Sommige mannen wilden nu eenmaal liever een bedreven minnares in hun bed. Hij zou er geen moeite mee hebben iemand te vinden die hem kon plezieren zolang ze gedwongen getrouwd waren. En hoeveel pijn het haar ook deed, er restte haar niets dan te hopen dat hij discreet zou zijn. Al zou dat moeilijk voor hem worden, gezien het feit dat roddeljournalisten overal op de loer lagen, klaar om hem te fotograferen met zijn nieuwste verovering.

‘Wat ben je stil,’ merkte hij op. ‘Vind je niet dat we getrouwd moeten blijven?’

‘Ik wil het beste voor Molly.’ Met enige moeite zorgde ze ervoor dat haar gezicht haar ware emoties niet verraadde.

‘Mooi,’ zei hij met een zucht. ‘Dat is dan geregeld.’

Er viel opnieuw een stilte, terwijl hij terugliep naar het bed en weer bij haar kwam zitten. Even raakte hij haar wang aan en keek haar daarbij diep in de ogen.

Ze hoopte vurig dat hij niet zag wat ze zo wanhopig voor hem verborgen probeerde te houden. Pas geleden nog had hij duidelijk gemaakt dat hij geen liefdesverklaringen van haar wilde. Op dat moment was er ook nog geen sprake van liefde geweest… Hoe had dit zo snel kunnen veranderen?

‘Het spijt me dat ik je pijn heb gedaan,’ zei hij met diepe basstem. ‘Ik zal mijn best doen het goed te maken.’

‘Je hoeft niets te doen, Mario,’ zei ze. En in gedachten voegde ze eraan toe: ‘Houd alleen maar van me, want volgens mij word ik verliefd op je.’

Hij boog zich naar haar toe en plaatste een kus op haar voorhoofd. ‘Buona notte, Sabrina.’

Ze wachtte met ingehouden adem tot hij de kamer had verlaten en de deur achter zich had dichtgetrokken.

Hoe had ze zo stom kunnen zijn?

 

Gedurende de dagen die volgden, merkte ze dat Giovanna vriendelijker tegen haar werd. Klaarblijkelijk had Mario zijn verhaal over Sabrina als geldwolf gerectificeerd tegen de huishoudster. De oudere vrouw had haar zelfs geholpen met haar Italiaans met weinig succes overigens.

Mario zag ze echter niet veel meer. Alleen ’s ochtends als ze Molly uit bed haalde en ’s avonds laat als hij terugkwam van zijn werk, zagen ze elkaar kort. Tijdens deze ontmoetingen informeerde hij altijd beleefd hoe haar dag was geweest en hoe het met Molly ging, maar echt persoonlijk was hij nooit. Het leek alsof hij een muur om zich heen had opgetrokken, waar zij buiten moest blijven. Alles – het late uur waarop hij thuiskwam, zijn warrige uiterlijk en zijn beleefde formele houding – leek erop te wijzen dat hij een minnares had.

Regelmatig berispte ze zichzelf dat ze toch voor hem was gevallen. Ze had zich het hoofd op hol laten brengen door die ene mislukte vrijpartij, terwijl hij er waarschijnlijk allang niet meer aan dacht.

Op een vrijdagmiddag, terwijl Molly lag te slapen, kwam Giovanna naar haar toe met de mededeling dat er een zending voor haar was afgeleverd. ‘Het is van Signore Marcolini,’ zei de huishoudster. ‘Ik denk dat u het prachtig zult vinden.’

Sabrina deed verbaasd een stap opzij, terwijl de koerier de ene na de andere tas naar binnen bracht. De tassen zaten vol met de meest exclusieve kleding die ze ooit had gezien. Hij had aan alles gedacht. Naast een breed scala aan chique truitjes en rokken, waren er ook avondjurken, schoenen, handtassen en een paar luxe lingeriesetjes.

Toen de koerier weg was, liet ze bewonderend de zijdezachte stoffen door haar vingers glijden. Ze vroeg zich af wie hem had geholpen bij het uitzoeken van al deze prachtige dingen. Ondanks het feit dat ze hem dankbaar was voor het mooie geschenk, kon ze de gedachte niet van zich afschudden dat hij haar probeerde te transformeren tot iemand die zie niet was. Naast hem hoorde een stijlvolle elegante echtgenote, en niet een vrouw in ouderwetse schoenen en kleding uit een warenhuis. Het maakte dat ze zich onbetekenend voelde, een grijze muis.

‘Signore Marcolini is vanavond vroeg thuis,’ zei Giovanna toen Sabrina een tijdje later de salon in kwam met Molly in haar armen. ‘Hij belde net dat hij op tijd is voor het avondeten.’

Even voelde ze een steek van teleurstelling dat hij haar niet persoonlijk had gebeld om dat te vertellen, maar ze schoof haar ergernis snel opzij. ‘Dat is fijn,’ zei ze. ‘Zal ik je helpen met het eten?’

Gechoqueerd keek Giovanna haar aan. ‘No, no, no, ik ben de huishoudster… U bent zijn echtgenote, sì?’

Sabrina bukte en legde Molly op het kleed. Het meisje begon meteen blij met haar beentjes te trappelen. ‘Je weet best dat ik alleen op papier zijn echtgenote ben,’ verzuchtte ze. ‘We slapen niet eens in dezelfde kamer.’

Giovanna knielde bij Molly en kietelde haar onder haar kinnetje. ‘U bent zijn vrouw, Signora Marcolini,’ zei ze. Ze bleef naar de baby kijken. ‘Hij beseft het alleen nog niet.’

Sabrina zweeg even. ‘Ik denk dat hij een minnares heeft,’ zei ze toen. Ze probeerde niet te huilen.

De huishoudster stond op. ‘Rijke Italianen hebben bijna allemaal een minnares,’ zei ze alsof het de normaalste zaak van de wereld was. ‘Dat betekent niets.’

‘Maar voor mij betekent het wel wat,’ protesteerde Sabrina. ‘Ik wil hem niet met iemand anders delen.’

‘Misschien zou u hem niet hoeven delen als u zelf in zijn behoeften zou voorzien,’ merkte Giovanna op.

Sabrina voelde haar wangen in rap tempo kleuren. Ze wendde haar blik af en keek naar de baby op het kleed. ‘Zo’n soort relatie hebben we niet,’ fluisterde ze. ‘Dat wil hij ook niet.’

‘Heeft hij dat gezegd?’

‘Zo goed als.’

Giovanna sloeg haar armen voor haar volle boezem. ‘Ik zie hoe hij naar u kijkt, Signora Marcolini. Misschien moet u zelf de eerste stap zetten, sì?’

Sabrina rilde van afschuw bij het idee wat er zou kunnen gebeuren als ze dat deed. Wat als hij haar botweg afwees? Dat zou ze nooit meer te boven komen.

‘Ah, daar zul je hem hebben,’ zei Giovanna toen het geluid van een dichtslaande deur hen in de salon bereikte.

De huishoudster haastte zich naar de keuken. Een tel later stapte Mario de salon in. Hij maakte zijn das los en gooide zijn colbertje op een van de stoelen. Toen hij de baby trappelend en kirrend op het kleed zag liggen, lachte hij breed. ‘Come è il mio piccolo prezioso ragazza?’ vroeg hij. ‘Hoe is het met mijn kleine mooie meisje?’

Molly lachte naar hem en begon nog wilder met haar armpjes en beentjes te spartelen.

Mario tilde haar in een soepele beweging van de grond en kuste haar wangetjes. Daarna wendde hij zich tot Sabrina. ‘Heb je de kleren gekregen?’

Ze stak haar kin de lucht in. ‘Ja. Ze zijn prachtig, dank je. Het zal je een fortuin hebben gekost.’

Een ogenblik keek hij haar onderzoekend aan. Toen zei hij: ‘Als er iets bijzit wat je niet mooi vindt, kun je het terugsturen. Dat vind ik echt niet erg.’

Ze rechtte haar rug. ‘Ik ben niet gewend dat iemand anders kleren voor me uitzoekt,’ zei ze.

Hij keek haar nog steeds aan. ‘Je bent boos, cara.’

‘N-nee…’ De liefkozing kwam als een totale verrassing, en haar hart maakte een pijnlijk sprongetje. ‘Nee, dat is het niet. Het is alleen dat… sommige dingen die je hebt gekocht zijn nogal persoonlijk, en ik –’

‘Heb ik de goede maat gekozen?’ onderbrak hij haar.

‘Eh… ja.’ Blozend dacht ze aan de prachtige kanten beha’s en slipjes die hij voor haar had uitgekozen.

‘Ik heb nog iets voor je,’ ging hij verder. ‘Het zit in mijn jaszak.’

Haar blik dwaalde af naar zijn jasje dat nonchalant over de stoel hing. ‘W-wat dan?’

‘Ga maar kijken.’

Ze liep langs hem naar de stoel en pakte zijn colbertje. Het kledingstuk was nog warm en rook naar hem. Ze moest de neiging onderdrukken eraan te snuffelen. In plaats daarvan reikte ze in een van de zakken en haalde er een fluwelen doosje uit. Ze keek hem verwonderd aan. Haar hart ging als een dolle tekeer.

‘Maak maar open,’ zei hij.

Voorzichtig opende ze het doosje. Met wijd opengesperde ogen staarde ze naar het prachtige setje ringen dat het doosje bevatte. Wit goud met fonkelende diamanten. Ze had nog nooit van haar leven zulke prachtige juwelen gezien.

‘Net als bij de kleren moest ik je maat raden,’ zei hij. ‘Als ze niet passen, kan de juwelier ze bijstellen.’

Ze haalde de ringen uit het doosje en liet ze langzaam om haar vinger glijden.

‘Ze zijn te groot,’ merkte hij op.

‘Niet veel,’ zei ze verlegen.

Zijn uitdrukking was moeilijk te lezen, maar toen hij sprak klonk hij vreemd afgemeten. ‘Je bent kleiner dan ik dacht. Dat had ik kunnen weten.’

Met gebogen hoofd staarde ze naar de ringen aan haar hand. ‘Ik vind ze prachtig,’ zei ze. Ze keek hem aan. ‘Ik heb nog nooit iets gehad wat zo mooi was.’

‘Ik heb ze speciaal laten ontwerpen. Er zitten Marcolini-diamanten in.’ Hij zette Molly op zijn andere arm met een gemak alsof hij zijn hele leven niets anders had gedaan dan voor baby’s zorgen. ‘Ik heb ook gezocht naar een nanny voor Molly,’ zei hij.

Dit was het moment dat ze zo had gevreesd. Als er een nanny kwam, zou zij zelf op den duur niet meer nodig zijn. Misschien waren de kleren en de ringen een soort troostprijs om ervoor te zorgen dat ze weg zou gaan zonder een scène te schoppen… ‘Hebben we echt een nanny nodig?’ vroeg ze. ‘Het is niet zo dat ik liever wat anders met mijn tijd zou doen.’

Mario streelde met zijn grote hand over Molly’s hoofdje. ‘Een aantal zakenpartners wil je graag ontmoeten,’ zei hij.

‘Ze zouden toch hier naartoe kunnen komen?’ stelde ze voor. ‘We hoeven niet per se uit eten te gaan. We kunnen hier eten. Ik kan Giovanna wel helpen met de voorbereidingen. Ik heb wat kookcursussen gedaan en ik kan –’

‘Wat is precies het probleem, Sabrina?’ viel hij haar in de rede. Hij keek haar onderzoekend aan.

Ze sloeg haar ogen neer. ‘Ik weet niet of ik er zo goed in ben om net te doen alsof ik je vrouw ben,’ zei ze. ‘Ik denk dat de kleren en de ringen daarvoor niet genoeg zijn.’

‘Het zal wel moeten,’ zei hij. Hij ademde diep in. ‘Nieuws over ons huwelijk heeft al in de krant gestaan. Het zou heel raar zijn als we ons niet lieten zien aan de buitenwereld. Morgen heb ik een belangrijk zakendiner. Als je niet meegaat, zullen mensen vragen gaan stellen.’

Zenuwachtig wrong ze haar handen ineen. ‘Maar wie let er dan op Molly?’ vroeg ze. ‘We kunnen haar niet zomaar bij iemand achterlaten.’

‘Giovanna blijft morgenavond hier,’ zei hij. ‘Ze weet hoe ze met baby’s moet omgaan. Ze heeft zelf kleinkinderen. Bovendien zijn we maar drie of vier uurtjes weg.’

Ze keek naar Molly, die in slaap was gevallen tegen Mario’s brede borstkas. Het verbaasde haar niets dat de baby zich zo veilig voelde in zijn sterke armen. Hij was een grote imposante man, maar tegelijkertijd zacht en vriendelijk wanneer dat nodig was. Ze verlangde er intens naar die tederheid ook weer te voelen. Ze wilde dat hij opnieuw zijn mond tegen de hare zou drukken en haar zou bedwelmen met zijn ongebreidelde passie. Haar hele lichaam leek zich zijn sensuele aanrakingen nog te herinneren. Haar borsten voelden zwaar, en haar lippen tintelden. De fysieke pijn was na een paar dagen verdwenen, maar vreemd genoeg miste ze de herinnering die het haar had gebracht aan wat er tussen hen was voorgevallen. Daarna was hij zo aardig tegen haar geweest, zo bezorgd, zo vol medeleven. Ze had niet anders gekund dan ter plekke verliefd op hem te worden.

‘Ik denk dat dit kleine meisje wel naar bed wil,’ onderbrak hij haar gedachtestroom. Hij legde Molly voorzichtig in haar armen.

Sabrina’s hart ging wild tekeer toen hij per ongeluk een van haar borsten raakte. Even kruisten hun blikken elkaar voor ze snel haar ogen neersloeg naar de baby in haar armen. ‘Je bent heel lief voor haar, Mario,’ zei ze. Schuchter keek ze hem weer aan. ‘Molly heeft geluk met zo’n fantastische voogd.’

Een ogenblik verduisterde zijn blik, alsof een wolkpartij even het heldere zonlicht wegnam. ‘Ze zou nog meer geluk hebben gehad als haar ouders waren blijven leven,’ zei hij. ‘Die kunnen we nooit vervangen, hoe goed we ons best ook doen.’

‘Nee, ik vrees dat je gelijk hebt,’ zei ze met een zucht. Zelf had ze zich dikwijls afgevraagd hoe het was om een vader te hebben, vooral nadat haar moeder was overleden. Ze had erover gefantaseerd hoe hij eruit zou zien, hoe zijn stem zou klinken, wat hij tegen haar zou zeggen… Helaas zou ze er nooit meer achterkomen waarom hij hen had verlaten. Het deed pijn om niemand meer te hebben bij wie je hoorde, en ze vroeg zich af of ze dat ooit terug zou krijgen. Mario had duidelijk gemaakt dat hij hun verbintenis als tijdelijk beschouwde. Hij moest eens weten wat ze eigenlijk wilde!

Toen ze Molly in bed had gelegd en weer beneden kwam, was hij een drankje voor zichzelf aan het inschenken bij de bar. Hij draaide zich naar haar toe: ‘Wil je een aperitief?’

‘Alleen tonic alsjeblieft, geen gin,’ zei ze, en nam voorzichtig plaats op een van de sofa’s.

Met een licht ironische blik in zijn ogen overhandigde hij haar een glas tonic. ‘Wil je je hoofd erbij houden, cara?’ vroeg hij.

Ze nam met trillende vingers het glas van hem aan. ‘Waarom blijf je me zo noemen als er niemand in de buurt is?’

‘Vind je het vervelend?’

Ze staarde even naar de ijsblokjes in haar glas. ‘Nee, niet echt,’ antwoordde ze toen. ‘Het lijkt me alleen niet nodig.’

‘Ik vind het wel nodig,’ zei hij op effen toon. ‘Het is allemaal onderdeel van het toneelstukje, toch?’

Ze keek hem aan en probeerde stand te houden tegen het sarcasme in zijn ogen. ‘Mensen zullen nooit geloven dat je iemand zoals ik hebt uitgekozen om mee te trouwen.’

Hij nam een slokje van zijn aperitief, en zei toen: ‘Je onderschat je charmes, Sabrina. Je bent een mooie jonge vrouw. Dat vond ik bij onze eerste ontmoeting al.’

‘Je vond me een geldwolf!’ zei ze verontwaardigd.

Zijn kaak verstrakte. ‘Ik heb me vergist,’ zei hij. ‘Daar heb ik mijn verontschuldigingen al voor aangeboden, Sabrina, meer kan ik niet doen.’

‘Als je me zo mooi vindt, waarom heb je dan een hele nieuwe garderobe voor me gekocht?’

Er viel een korte gespannen stilte voor hij antwoordde. ‘Dat zit je wel dwars, hè?’ zei hij toen. ‘Misschien wil je het niet geloven, maar ik probeerde je te helpen. Ik kan me voorstellen dat je met de zorg voor Molly geen tijd hebt om te winkelen. Maar aangezien je mijn gebaar niet waardeert, zal ik alles weer op laten halen. Ik zal ervoor zorgen dat je een eigen creditcard krijgt.’ Hij wendde zich van haar af om zijn glas opnieuw te vullen.

Haar keel voelde plotseling dik aan. Ze had direct spijt van haar kinderachtige reactie toen ze de spanning in zijn rug en schouders zag. ‘Het spijt me,’ fluisterde ze. Tranen blonken in haar grijze ogen. ‘Ik wilde niet ondankbaar zijn. Ik begrijp nu dat je alleen maar wilde helpen.’

Hij draaide zich weer om. ‘Je bent het niet gewend, hè, dat mensen iets liefs voor je doen, tesoro mio?’

Ze veegde met de rug van haar hand haar tranen uit haar ogen. ‘Het spijt me dat ik zo… emotioneel ben.’

Hij zette zijn glas neer en liep naar haar toe. Bij de sofa aangekomen hurkte hij voor haar, alsof ze een klein meisje was. In zijn ogen was de zachtheid verschenen waarnaar ze zo had verlangd. Teder streelde hij haar betraande wang. ‘Jij hoeft helemaal nergens je verontschuldigingen voor aan te bieden, Sabrina,’ zei hij. ‘We hebben allebei een zware tijd achter de rug. We moeten de tijd nemen om te rouwen.’

‘Ja, ik weet het.’ Ze haalde diep adem.

Hij liet zijn vinger over haar zachte volle onderlip gaan. Hoe verlangde hij ernaar die mond te kussen! Maar hij hield zich in, omdat hij wist waar een kus onvermijdelijk toe zou leiden. Ze had hem geraakt. Meer dan enig andere vrouw ooit had gedaan. Het resultaat was dat hij een ongekend verlangen voelde naar deze jonge vrouw. Hij wilde opnieuw bezit nemen van haar warme lichaam.

Maar Sabrina was verlegen en terughoudend tegenover hem, en dat kon hij haar niet kwalijk nemen. Beschaamd dacht hij aan de vreselijke dingen die hij tegen haar had gezegd. Hij had zijn best gedaan het goed te maken, maar het leek niet te helpen. Ze was nog steeds gekwetst. De meeste vrouwen zouden zich wel met hem hebben verzoend nadat ze die kostbare kleding en juwelen in ontvangst hadden genomen. Maar Sabrina niet. Zij haalde haar lieftallige neusje op voor dit soort luxe.

‘Je mond is zo zacht,’ zei hij. ‘Weet je wel dat je nog nooit tegen me hebt gelachen?’

Ze schonk hem een halve glimlach. ‘Echt niet?’

‘Nee, echt niet.’

Ze sloeg haar ogen neer, en de glimlach verdween. ‘Ik denk dat er de laatste tijd niet zoveel te lachen viel.’

Hij stond op en trok haar zacht met zich mee. Toen ze voor hem stond, liet hij langzaam zijn handen langs haar bovenarmen glijden. Het gevoel van haar zijdezachte huid onder zijn handpalmen was zo heerlijk dat hij meteen hard begon te worden. Hij leunde een beetje naar achteren. Ze moest niet merken hoe opgewonden hij van haar werd. Hij wilde haar niet afschrikken.

Ze keek hem aan met haar heldere grijze ogen, en op dat moment kreeg hij een vreemd gevoel in zijn borst. Alsof er iets op zijn plaats viel. De stilte die daarop volgde leek eindeloos te duren. Het leek alsof de wereld om hen heen verdween.

Zijn blik dwaalde af naar haar mond. Toen hij zag dat ze haar lippen bevochtigde, werd zijn primaire verlangen haar tegen zich aan te drukken té groot om te weerstaan. Hij mompelde zacht iets onverstaanbaars en boog zijn hoofd om haar te kussen.
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Ze smolt in zijn armen. De bewegingen van zijn tong in haar mond veroorzaakte tintelingen door haar hele lichaam. Haar benen voelden slap, en in haar buik leken plotseling talloze vlinders te zijn ontwaakt.

Hij liet zijn hand naar haar onderrug glijden en drukte haar tegen zijn hard geworden mannelijkheid.

Haar lichaam brandde door het contact. Ze voelde hoe ze zelf warm en vochtig werd. Instinctief wist ze dat niemand anders dan hij ooit deze enorme begeerte zou kunnen bevredigen. Ze sloeg haar armen om hem heen, en zijn kus werd direct nog intenser. Elektrische stroompjes liepen heen en weer over haar huid, en haar hart klopte pijnlijk tegen haar ribben.

Na een tijdje vertraagde hij het tempo, maar de kus werd er niet minder intens om. Ze voelde dat ze werd weggevoerd op een sensuele golf die haar dreigde te verslinden. Niets leek opgewassen tegen dit overweldigende verlangen. Er was geen tijd of ruimte om helder na te denken, haar lichaam had al besloten: ze wilde hem…

Speels beet ze zachtjes in zijn onderlip. Ze hoorde hoe grommende geluiden aan zijn keel ontsnapten. Hij liet zijn handen voorzichtig langs haar zij omhoog gaan tot vlak onder haar borsten. Haar tepels werden hard en drukten gevoelig tegen het kant van haar beha. Ze verlangde er hevig naar dat hij ze in zijn mond zou nemen, eraan likkend en zuigend, tot ze alles om zich heen zou vergeten.

Ze kreunde zacht toen hij even vluchtig zijn duim over haar borsten liet gaan. In haar oren klonk een suizend geluid, als het ruisen van de zee.

Op dat moment hield hij op haar te kussen en keek hij haar aan. In zijn ogen was zijn ongebreidelde verlangen duidelijk te lezen. Hij pakte haar weer bij haar bovenarmen en hield haar een stukje van zich af. ‘Misschien moeten we nu stoppen,’ zei hij hijgend. ‘Voordat het uit de hand loopt.’

Een gevoel van hevige teleurstelling bekroop haar. Dit was niet wat ze wilde! Ze wilde haar lichaam weer tegen hem aan drukken. Ze wilde meer, veel meer. Het deed haar pijn te zien hoe gemakkelijk hij zichzelf weer in de hand had. Zijn verlangen was van korte duur in tegenstelling tot dat van haar. Ze had hem wel willen smeken om door te gaan.

Zonder na te denken sprak ze haar gedachte uit: ‘Ik neem aan dat je minnares liever niet heeft dat je ook met je vrouw naar bed gaat?’

Hij keek haar aan. Het duurde even voor hij weer iets zei. In de tussentijd bestudeerde hij nauwkeurig haar gezicht. ‘Het klinkt of je jaloers bent.’

Ze voelde dat ze kleurde, maar stak onverschrokken haar kin de lucht in. Een trotse houding. ‘Ik heb geen zin om door iedereen achter mijn rug te worden uitgelachen!’

‘Niemand lacht je uit, cara mia.’

Tranen brandden achter haar ogen. ‘Houd op me zo te noemen,’ riep ze wanhopig uit. ‘Ik kan er niet meer tegen dat je me voor de gek houdt.’

Hij pakte haar zacht bij haar polsen. ‘Waar gaat dit over, Sabrina? Wat is er?’

Onhoorbaar prevelde ze iets, alsof ze de woorden woog voor ze ze uitsprak. ‘Ik… Ik weet het niet precies.’

‘Kijk me eens aan.’

Langzaam richtte ze haar ogen op, maar kon niet voorkomen dat haar onderlip trilde.

‘Ik heb op dit moment geen minnares,’ zei hij.

Ze sperde haar ogen wijd open. ‘N-nee?’

Hij keek haar berouwvol aan. ‘Nee, tesoro mio, maar misschien zou dat wel beter zijn. Dan kwam ik niet steeds in de verleiding om met jou te vrijen.’

Haar ogen schoten over zijn gezicht. Hield hij haar voor de gek? ‘K-kom je in de verleiding… echt waar?’

Zacht streelde hij met zijn duimen over haar polsen. Hij zag dat haar hele lichaam direct reageerde op deze kleine aanraking. Haar ogen vertroebelden, en ze beefde een beetje. ‘Ik kom verschrikkelijk in de verleiding,’ zei hij. ‘Maar ik heb mezelf beloofd je niet meer aan te raken. En belofte maakt schuld.’

Er viel een geladen stilte, die na een tijdje door Sabrina werd verbroken. ‘En wat als…’ Ze bevochtigde zenuwachtig haar lippen. ‘…als ik zou zeggen dat ik wil dat je met me naar bed gaat?’

Mario haalde hoorbaar diep in, liet haar polsen los en deed een stap naar achteren. ‘Sabrina,’ zei hij terwijl hij traag een hand door zijn haar liet gaan. ‘Ik ben er niet zeker van waar je precies naartoe wilt.’

‘Maar ik wel,’ fluisterde ze.

Hij keek haar aan. Er ontstond plots een vreemd drukkend gevoel in zijn borstkas. Ze zag er zo onschuldig uit, terwijl hij haar nog niet zo lang geleden voor een gehaaide tante had gehouden. Hoe had hij zo blind kunnen zijn? Ze was ontzettend naïef en had waarschijnlijk geen idee wat ze hem vroeg, wanneer ze voorstelde zijn minnares te worden. Het zou onmenselijk zijn om het hart van zo’n kwetsbaar wezen te breken vanwege een korte affaire. ‘Sabrina…’ Hij haalde opnieuw zijn hand door zijn haar. Dit was niet gemakkelijk. ‘Cara, luister even.’

Ze wendde haar blik af zodat hij de tranen die opwelden niet zou zien. ‘Laat maar, het geeft niet,’ zei ze stijfjes. Ze draaide zich om en liep naar de andere kant van de kamer. ‘Ik begrijp het wel. Ik ben je type niet, dat heb je van het begin af aan duidelijk gemaakt.’

‘In hemelsnaam, Sabrina,’ zei hij vertwijfeld. ‘Je bent nog maagd!’

‘Ik wist niet dat dat iets was om je voor te schamen?’ zei ze, een trotse houding aannemend.

‘Natuurlijk hoef je je daar niet voor te schamen,’ zei hij. ‘Dat is tegenwoordig juist iets om trots op te zijn.’

Ze draaide zich om en keek hem aan. ‘Als je het niet erg vindt, sla ik het avondeten vandaag over. Ik heb niet zo’n honger meer.’

Een vloek ontsnapte aan zijn mond. ‘Mokken is voor kleine kinderen, Sabrina.’

‘Je denkt dat ik zit te mokken?’ vroeg ze hoogmoedig.

‘Ik denk dat je jong bent en kwetsbaar, en dat je niet weet wat je van me vraagt, tesoro mio,’ zei hij met een glimlach die zijn woorden verzachtte.

‘Nou…’ Haar trotse houding verdween als sneeuw voor de zon. ‘…dan zie ik je morgen wel weer.’ Ze probeerde langs hem de kamer uit te lopen, maar hij legde een hand op haar schouder.

‘Niet vluchten, Sabrina,’ zei hij op zachte toon. ‘Blijf. Praat met me.’

Haar onderlip trilde. Ze beet erop in een poging dat te verbergen. Haar wangen hadden een kleur gekregen, en haar ogen flitsten zenuwachtig heen en weer.

Voorzichtig legde hij zijn hand achter in haar nek. ‘Kijk me eens aan, Sabrina,’ zei hij dwingend, maar nog altijd zacht.

Ze sloeg haar ogen naar hem op. Toen ze sprak, klonk zelfverwijt door in haar stem. ‘Het spijt me dat ik je teleurstel. Er zullen vast genoeg vrouwen zijn die niet weten hoe snel ze in je bed moeten kruipen.’

‘Ten eerste,’ zei hij. ‘Ik ben niet teleurgesteld. En ten tweede, als ik alles zou doen wat de bladen schrijven, zou ik geen tijd over hebben om te werken. Er zijn niet zoveel vrouwen in mijn leven als jij misschien denkt.’

Ze wendde haar blik af. ‘Je zegt dat je op het moment geen minnares hebt, maar ik neem aan dat dat niet lang meer zal duren.’

Lange tijd bestudeerde hij haar gezicht. Ze had een lichte paarse schaduw onder haar ogen, en haar voorhoofd vertoonde rimpels. Ze zag er moe en onzeker uit. Tot dan toe was hij gewend geweest dat zijn partners arrogant waren en hem vol zelfvertrouwen benaderden. Hij had er niet bij stilgestaan dat het ook anders kon. Maar nu vond hij niets mooier en aantrekkelijker dan de verlegen onschuld van dit meisje voor hem. Hij verlangde naar haar aarzelende aanrakingen, haar koortsachtige kussen en haar trillende lichaam dicht tegen het zijne. Hij wilde haar de zijne maken en haar leraar zijn tijdens het ontdekken van de wereld van sensualiteit die helemaal nieuw was voor haar. De gedachten aan wat hij met haar zou doen, maakten dat hij terstond weer hard werd.

Met opeengeklemde kaken probeerde hij de verleiding te weerstaan, maar de enorme aantrekkingskracht tussen hen viel met geen mogelijkheid te ontkennen.

‘I-is alles oké?’ vroeg ze. Haar stem was zo zacht dat hij zijn best moest doen haar te verstaan.

‘Nee,’ zei hij grommend. Hij legde zijn handen op haar heupen en trok haar dicht tegen zich aan.

Haar ogen werden groot toen ze zijn fysieke verlangen tegen haar onderlichaam voelde. ‘Maar… je zei dat –’

‘Vergeet het,’ zei hij. Hij boog zijn hoofd tot hij vlak bij haar gezicht was en fluisterde: ‘Vergeet wat ik heb gezegd.’

Ze onderdrukte een zucht toen hij zijn mond op haar lippen drukte. Zijn kus nam haar mee in een onhoudbare maalstroom van begeerte die totaal bezit van haar nam. Toen hij zijn grip op haar heupen verstevigde, trilde ze door de intimiteit van hun omhelzing. De druk van zijn erectie tegen haar buik maakte dat ze zich duizelig voelde. Alle kracht leek weg te vloeien uit haar benen. Ze was hulpeloos in zijn armen.

Ononderbroken bleef hij haar kussen. Hij liet zijn tong de warmte van haar mond onderzoeken. Haar verlangen naar meer werd bijna onverdraaglijk. Toen ook zij haar tong speels om de zijne liet draaien, werd zijn kus als reactie nog intenser. De spanning bouwde zich op tot ongekende hoogte.

Na een tijdje liet hij haar heupen los en liet zijn handen omhoog glijden naar de verleidelijke rondingen van haar borsten. Haar hele lichaam begon te tintelen toen hij zijn handen bezitterig op haar volle borsten legde. Het leek of een warme stroperige substantie langzaam langs haar ruggengraat omhoog kroop. Hij rukte zijn mond los en boog zijn hoofd nog lager. Zacht liet hij zijn lippen langs haar hals omlaag gaan naar haar decolleté.

‘Ik had mezelf beloofd dat ik dit niet zou doen,’ fluisterde hij met zijn mond tegen haar heerlijk geurende huid.

‘Het is oké,’ zei ze. ‘Ik ben een grote meid.’

Hij kwam weer omhoog en keek haar aan. ‘Ik ben bang dat ik je weer pijn zal doen.’

Ze voelde zijn erectie tegen haar buik drukken. Ergens binnen in haar begon iets te smelten, open te gaan, alsof haar lichaam zich onwillekeurig voorbereidde op wat ging komen. ‘Je zult me geen pijn doen,’ zei ze op zachte toon. ‘Ik weet het zeker.’

Opnieuw kuste hij haar. Na een lange gepassioneerde kus liet hij zijn hoofd weer zakken om haar borst te kussen die hij in de tussentijd behendig had ontbloot. Gretig nam hij haar tepel in zijn mond en draaide met zijn tong zacht rondjes eromheen. Genietend liet ze haar hoofd een stukje naar achteren zakken. Ze wilde niet meer denken, alleen maar voelen. Golven van genot overspoelden haar frêle lichaam tot ze zich als een drenkeling aan hem moest vastklampen om niet om te vallen.

‘We moeten naar boven gaan,’ zei hij. Met een soepele beweging tilde hij haar op.

‘Nee, zet me neer,’ protesteerde ze. ‘Ik ben veel te zwaar.’

‘Je bent zo licht als een veertje,’ zei hij. Daarna liep hij met haar de kamer uit en de trap op naar boven.

Ze sloeg haar armen om zijn nek en stond hem toe haar naar zijn slaapkamer te dragen. Ze haalde diep adem en snoof de heerlijke geur in die om hem heen hing. Een mengeling van frisse aftershave en een mannelijk aroma dat puur Mario was. In haar buik fladderden duizenden vlinders. Ze wist niet of ze zenuwachtig of opgewonden was, maar waarschijnlijk beide. Ze voelde hoe haar intieme plekje nat werd, klaar om hem te ontvangen.

Aangekomen bij zijn slaapkamer duwde hij de deur open met zijn schouder en droeg haar naar binnen. Eenmaal binnen schopte hij de deur achter zich dicht. Voorzichtig liet hij haar langs zijn lichaam naar beneden glijden tot ze weer op haar eigen benen stond. Hij keek haar diep in de ogen, en ze zag de onverholen passie in zijn blik. ‘Weet je zeker dat dit is wat je wilt?’ vroeg hij. ‘Het is niet te laat om je te bedenken.’

‘Ik weet het zeker, Mario,’ verzuchtte ze. ‘Vrij met me. Ik verlang naar je.’

Zijn ogen vertroebelden. ‘Ik verlang ook naar jou. Vanaf het allereerste moment dat ik je zag, verlangde ik naar je.’ Langzaam liep hij met haar naar achteren, naar waar het bed stond.

‘I-ik weet het,’ zei ze met trillende stem.

Toen haar knieën het bed raakten, pakt hij snel haar polsen vast. Ze voelde zijn lust als een elektrische lading via zijn handen haar lichaam binnen stromen. Het leek alsof ze plotseling nog warmer werd.

Traag begon hij haar uit te kleden. Elke nieuw plekje dat hij ontblootte, kuste hij teder, tot ze alleen nog haar beha en slipje aanhad. Overal waar hij haar had gekust, tintelde haar huid zachtjes.

‘Nu mag jij mij uitkleden,’ zei hij. Zijn donkere ogen glansden verleidelijk.

Met trillende vingers begon ze de knoopjes van zijn overhemd los te maken. Daarna trok ze het kledingstuk uit zijn broek en liet het over zijn brede schouders glijden. Ze genoot intens van het gevoel van zijn sterke spieren onder haar vingers en boog naar voren om liefdevol zijn gebronsde huid te kussen. Voorzichtig liet ze haar tong over zijn harde tepel gaan. Toen ze hem in respons zacht hoorde grommen, sloeg haar hart over van opwinding.

Voorzichtig liet ze haar vingers naar de rand van zijn broek glijden. Aarzelend keek ze omhoog. Durfde ze verder te gaan? Toen ze de verwachtingsvolle blik in zijn ogen zag, haalde ze even diep adem en begon toen zijn riem los te maken.

‘Jij bepaalt wat er gebeurt, Sabrina,’ zei Mario. Zijn stem klonk onvast. ‘Je kunt op elk moment stoppen.’

‘Ik wil niet stoppen,’ zei ze. Traag liet ze een vinger van zijn navel naar beneden glijden over zijn strakke buik. En daarna nog lager, tot ze hem naar adem hoorde snakken. Opgewonden streelde ze zijn hardheid door de stof van zijn jeans heen.

Op dat moment legde hij plotseling een hand over de hare. ‘Wacht even!’

Gealarmeerd keek ze hem aan. ‘Doe ik iets fout?’

‘Nee, cara,’ zei hij. Hij trilde lichtjes. ‘Ik ga een beetje te snel, geef me even.’

Ze hield haar hand doodstil, maar voelde hem kloppen tegen haar handpalm. Hij was zo ontzettend mannelijk! Toen hij het haar weer toestond, liet ze haar vingers weer onderzoekend over de contouren van zijn hardheid gaan. En toen ineens, voordat ze de tijd zou hebben zich te bedenken, ritste ze zijn broek open. Hij stapte uit de jeans. De enige barrière vormde nu nog zijn zwarte boxer. Ze betastte vluchtig de voorkant. Daarna verzamelde ze al haar moed en trok ook dit laatste kledingstuk uit. Nu stond hij in volle glorie voor haar!

Ze merkte dat hij zich schrap zette voor de eerste aanraking. Met een langzame beweging legde ze haar hand om zijn erectie, verbaasd over de zachte huid. Staal verpakt in zijde… Alhoewel hij nog niets deed, voelde ze de enorme seksuele kracht die latent aanwezig was.

Hij pakte haar hand en haalde die weg. Met ogen als hete kolen keek hij haar aan. ‘En nu is het mijn beurt,’ zei hij. De blik in zijn ogen was zo intens, dat haar hart opnieuw een sprongetje van opwinding maakte.

Hij draaide haar hand om en drukte een kus op haar palm. Daarna liet hij zijn tong verleidelijk rondjes draaien. Ze moest moeite doen hem niet te smeken op te houden, zo intens was de liefkozing. Uiteindelijk stopte hij en ging met zijn hand naar haar rug. Behendig opende hij het bandje van haar beha. Met een nauwelijks hoorbaar geruis viel het kanten kledingstuk naast haar op de grond.

Gretig nam hij haar vormen in zich op. De zachte bleke huid van haar ronde borsten glansde verleidelijk, de roze tepels waren al hard door de anticipatie op wat ging komen. Hij boog zijn hoofd en nam eerst haar ene en daarna de andere tepel in zijn mond. Hij nam rustig de tijd voor haar, elk plekje onderzoekend met zijn tong, totdat ze zich ademloos van genot vastklampte aan zijn schouders. De sensuele warmte van zijn gretige mond was meer dan ze kon verdragen.

Hij legde zijn handen op haar heupen en trok haar onderlichaam tegen zich aan. Haar kanten broekje was het enige obstakel dat restte tussen zijn gezwollen lid en haar intieme plekje. Toen hij haar aankeek, waren zijn ogen troebel maar ook ernstig. ‘Het is nog niet te laat om te stoppen, Sabrina,’ zei hij op zachte toon. ‘Onthoud: jij bepaalt wat er wel en niet gebeurt.’

Ze voelde een pijnlijke steek in haar hart toen hij dit zei. Wat was hij lief en bezorgd voor haar! Hoe kon ze anders dan houden van deze man? Bijna had ze haar gevoelens hardop uitgesproken, maar ze kon zich nog net op tijd inhouden. Hij had nooit enige blijk gegeven dat dit om meer ging dan alleen lust. Dus waarom zou ze het moment verpesten door een bekentenis af te leggen die toch nergens toe zou leiden? De enige reden waarom ze in zijn leven was, was Molly. De fysieke aantrekking tussen hen beiden was alleen een soort bonus bij het geheel. Ze was slechts een tijdelijk tijdverdrijf.

Het wachten was op het moment dat hij haar zou inruilen voor een andere vrouw. De kranten logen er niet om. Waarschijnlijk waren de verhalen wat aangedikt, maar het was duidelijk dat dit geen man was die zich voor langere tijd aan iemand bond. Sabrina was waarschijnlijk een welkome afleiding van het soort vrouwen waar hij zich normaal mee inliet.

Maar voor Sabrina lag het allemaal heel anders. Ze wist zeker dat Mario de enige man was die haar zo’n gevoel kon geven. Nooit eerder was ze zo hartstochtelijk door een man gekust. Als hij haar aanraakte, had ze het gevoel dat de tijd stilstond. Het maakte een ongekend verlangen naar meer in haar los, tot ze het gevoel kreeg dat niets anders meer bestond dan dit.

‘Streel me, Mario,’ fluisterde ze. Ze drukte haar bekken tegen zijn erectie.

Hij liet zijn hand zakken en betastte haar door het kant heen. Haar vochtige warmte vergrootte zijn opwinding zo mogelijk nog meer. ‘Je bent zo mooi,’ zei hij met diepe basstem.

En op dat moment voelde ze zich ook mooi. Ze voelde zich mooi en krachtig, vol met een pure vrouwelijke energie die ze nog niet eerder had ervaren. Langzaam bewoog ze met haar onderlichaam tegen zijn strelende vingers.

Hij liet zijn hand onder het kant doorglijden. Daarna zocht hij haar intiemste plekje op en liet voorzichtig een van zijn vingers een stukje naar binnen glijden.

Ze snakte naar adem toen ze hem onderzoekend in zich voelde bewegen. Hij leek haar met zijn vingers te willen voorbereiden om de ultieme verovering van haar lichaam die hierop zou volgen.

Langzaam leidde hij haar naar het bed. ‘Ontspan je, cara,’ zei hij, terwijl hij haar achterover op de dekens legde en naast haar kwam liggen.

Ze probeerde te ontspannen, maar elke spier in haar lichaam leek in een uiterst waakzame modus te zijn. Ze verlangde zo hevig naar hem dat het pijn deed. Ze voelde zich koortsig. Ongeduldig maakte ze haar rug hol, terwijl hij het laatste kledingstuk verwijderde.

‘Je bent zo verleidelijk,’ mompelde hij.

Opnieuw betastte hij haar intieme plekje en liet langzaam zijn vinger naar binnen gaan, verder deze keer. Hij voelde hoe ze haar spieren aanspande, dus kuste hij haar zodat ze zich ontspande en hem toeliet.

Maar voor Sabrina was dit lang niet genoeg. Ze wilde meer! Ze wilde hem diep en hard in zich voelen. Na een tijdje haalde ze zijn hand weg en pakte hem beet. Traag begon ze hem te strelen.

Zijn hartslag versnelde, en zijn machtige borstkas ging snel op en neer op het ritme van zijn ademhaling. ‘Als je niet stopt, ga ik komen,’ hijgde hij.

‘Ik wil het zien,’ zei ze, verbaasd over haar directheid.

‘Nee, niet deze keer,’ zei hij. Hij legde haar met een soepele beweging op haar rug. ‘Deze keer gaat het om jou.’

Ze keek zwijgend toe, terwijl hij een condoom uit het nachtkastje pakte. Voor de tweede keer deze avond probeerde ze niet te denken aan alle andere vrouwen die hij had bevredigd, die hier op deze plek hadden gelegen. Dit was háár tijd! Haar tijd om te genieten. Ze was in veilige handen. Van deze man kon ze zoveel leren op het gebied van sensualiteit en genot… Ze trilde van begeerte toen ze toekeek, terwijl hij het condoom over zijn harde lid schoof.

Toen hij klaar was, boog hij over haar heen en kuste haar hartstochtelijk. De bewegingen van zijn tong imiteerden het naderende liefdesspel. Ze spreidde haar benen. Opgewonden voelde ze zijn erectie tegen haar warme plekje drukken.

‘Niet zo snel, cara,’ zei hij. ‘Ik moet eerst nog iets anders doen.’

‘Wat dan?’ vroeg ze met een frons.

Hij wierp haar een zinderende blik toe. ‘Dit…’ Hij kuste haar borsten en daalde daarna langzaam maar zeker via haar zachte buik naar beneden.

Haar adem stokte in haar keel toen ze voelde hoe hij voorzichtig met zijn tong een stukje bij haar naar binnen ging. Haar ogen vielen als vanzelf dicht. Hij intensiveerde de strelingen van zijn tong. Al haar gevoel leek zich te centreren in dat ene plekje. Ze wist zeker dat ze uit elkaar zou spatten van genot als hij zo doorging.

‘Laat je gaan, cara,’ fluisterde hij. ‘Vecht er niet tegen.’

Toen de eerste golven over haar heen spoelden, verdween alles om haar heen. Nooit eerder had ze geweten dat ze zulke heftige gevoelens in zich had. Ze deinde hulpeloos mee op de ene na de andere golf, tot ze niet meer wist waar en wie ze was. Toen het voorbij was, voelden haar ledematen heerlijk ontspannen. Haar hele lichaam voelde zwaar en warm.

Toen hij weer omhoog kwam en haar opnieuw begon te strelen, voelde ze hoe de spanning zich een tweede keer begon op te bouwen. Ongeduldig wreef ze met haar onderlichaam tegen hem aan. ‘Alsjeblieft,’ smeekte ze. ‘Alsjeblieft…’

‘Niet zo ongeduldig, mio piccolo,’ gromde hij plagerig. ‘Ik probeer voorzichtig met je te zijn, maar je maakt het me bijna onmogelijk om me in te houden.’

Ze voelde zijn hitte tegen haar vrouwelijke plekje. Hij leek te wachten op haar goedkeuring, op een uitnodiging om de laatste stap te zetten. ‘Ik wil je,’ hijgde ze. ‘Ik wil je in me voelen.’

Hij kuste haar en ging toen eindelijk uiterst voorzichtig en langzaam bij haar naar binnen. ‘Je moet het zeggen als ik je pijn doe,’ zei hij op zachte toon.

‘Je doet me geen pijn,’ fluisterde ze.

Stukje bij beetje nam hij bezit van haar. ‘Je voelt zo heerlijk,’ zei hij. ‘Zo ongelofelijk heerlijk.’

Sabrina voelde al haar zintuigen hernieuwd tot leven komen door de diepe bewegingen in haar. Het genot dat hij voelde was van zijn gezicht af te lezen. Het was duidelijk dat hij zijn best moest doen zijn hoogtepunt uit te stellen. Ze liet haar handen heen en weer gaan langs zijn sterke rug en brede schouders. Hij was zo sterk! En toch was hij op dit moment zo voorzichtig en teder… Een enorme liefde welde op in haar hart. Dit plotselinge gevoel was zo heftig dat het haar belette vrij te ademen.

Stukje bij beetje voerde hij het tempo van zijn stoten op. Instinctief voelde Sabrina dat het niet lang meer zou duren voordat hij zich volledig zou laten gaan. Ze voelde de spanning in zijn lichaam opbouwen. Zijn adem werd gejaagd, en zijn grip op haar lichaam steviger. Kronkelend lag ze onder hem. Ze wilde alles voelen wat hij deed!

Ineens stak hij zijn hand tussen hun lichamen en begon haar intieme plekje te strelen, dat gezwollen was van opwinding. Meer had ze niet nodig om opnieuw een fantastisch orgasme te bereiken. Haar lichaam beefde. Op dat moment ging ook hij over de rand. In een serie harde stoten die haar naar adem deed happen, leegde hij zich.

Toen het voorbij was, lag ze lange tijd stilletjes te luisteren naar zijn ademhaling, die allengs rustiger werd. Ze voelde een enorme voldoening. Haar lichaam was loom en zwaar, en haar zintuigen waren verzadigd.

‘Ben ik te zwaar voor je?’ vroeg hij uiteindelijk.

‘Nee, je voelt… prettig.’

‘Prettig is niet een woord dat vaak wordt gebruikt om mij te beschrijven,’ merkte hij droogjes op, terwijl hij traag van haar afrolde.

De koele lucht op haar huid nu hij van haar af was, voelde als een klap in haar gezicht. Hij was zich duidelijk weer van haar aan het distantiëren. Geen naspel, geen laatste kus of streling. Een lange stilte en toen… niets. Zou hij spijt hebben van wat er was gebeurd? Of was haar aandeel niet bevredigend genoeg geweest voor een man met zoveel ervaring op dit gebied? Waarschijnlijk betekende het voor hem niet veel.

‘Ik ga even bij Molly kijken,’ zei ze. Ze sloeg het laken om zich heen om haar naaktheid te verbergen.

‘Staat de babyfoon niet aan?’

Gespannen keek ze naar het kleine apparaat aan de andere kant van de kamer. ‘Jawel, maar even kijken kan geen kwaad,’ zei ze. ‘Soms kruipt ze onder de dekens vandaan.’

Niets in zijn gezicht herinnerde nog aan de intimiteit die ze zojuist hadden gedeeld. ‘Ik kijk wel even, terwijl je je aankleedt voor het avondeten,’ zei hij. Hij was opgestaan en had een badjas aangetrokken die hij nu stevig dicht bond. ‘Ik wil Giovanna niet teleurstellen. Ze heeft erg haar best gedaan.’

Het geluid van de deur die achter hem dichtviel, deed haar ineenkrimpen. De klap leek een symbolisch einde te maken aan al haar onterechte verwachtingen.
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Toen Sabrina een halfuur later beneden kwam, had Mario net zijn tweede drankje ingeschonken. Ze bracht een geur van verse bloemen met zich mee en had haar nog natte haar opgestoken, waardoor ze er tegelijkertijd stijlvol en zorgeloos uitzag. Ze was licht opgemaakt, haar lippen glansden. Maar ze keek hem niet aan.

Maar wat had hij dan verwacht? Mócht hij wel iets van haar verwachten? Hij vermoedde dat het vooral nieuwsgierigheid was geweest, waarom ze met hem naar bed was gegaan. Nu het voorbij was, had ze waarschijnlijk spijt. Zelf had hij helemaal geen spijt. Maar hij had wel het gevoel dat hij een grens over was gegaan, en dat er nu geen weg terug meer was. Emoties die hij niet eerder had ervaren, waren zijn hart binnen geslopen. Het waren gevoelens die hem totaal vreemd waren, en hij wist niet wat hij ermee aan moest.

Hij had met talloze vrouwen het bed gedeeld, maar niet een van hen had een dergelijke indruk op zijn zintuigen achtergelaten. Zijn lichaam gonsde nog na van hun eerdere samenzijn. Zodra ze de kamer binnen liep, begon zijn huid overal te tintelen. Zijn verlangen naar haar leek niet in het minst te zijn afgenomen.

Hij legde het roddelblad waarin hij had zitten lezen opzij en vroeg zich af of ze de foto van hem had gezien die erin stond. Op de afbeelding droeg hij Molly op de dag van hun aankomst in Rome de luchthaven uit. VOORMALIGE PLAYBOY WORDT BRAVE HUISVADER kopte het blad in schreeuwende letters. Het was voor hem een shock geweest zichzelf zo afgebeeld te zien. Verlangend had hij teruggedacht aan het vrije leventje dat hij tot dan toe altijd voor lief had genomen. Hij twijfelde er niet aan dat zijn nieuwe leven ook leuke kanten zou hebben. Molly was een geweldige baby en zou ongetwijfeld uitgroeien tot een prachtig kind. Bovendien was hij het Ric verschuldigd om Molly een zo veilig en beschermd mogelijke jeugd te geven.

Een ander voordeel was de komst van Sabrina in zijn leven. Hij durfde echter niet te lang stil te staan bij de paradoxale gevoelens die haar aanwezigheid bij hem teweegbracht…

‘Wil je wat drinken?’ vroeg hij, in een poging het ijs te breken.

Er verscheen een vluchtige glimlach op haar lippen die meteen verdween toen ze hem aankeek. ‘Graag. Witte wijn, als je dat hebt.’

Hij schonk een glas gekoelde witte wijn voor haar in. Toen ze het glas van hem aannam, zag hij dat haar handen licht trilden. ‘Je hoeft niet nerveus te zijn, Sabrina.’

‘Ik ben niet nerveus,’ zei ze, nog steeds zonder hem aan te kijken.

Hij pakte zijn eigen drankje en draaide de inhoud rond. Het geluid van ijsblokjes die tegen het glas rammelden klonk ongewoon hard in de drukkende stilte. ‘Ik wil het even met je hebben over de toekomst,’ zei hij ten slotte.

Ze sperde haar ogen wijd open. ‘O… oké. Ik begrijp het.’

‘Eigenlijk denk ik niet dat je het begrijpt.’ Hij zette zijn glas op tafel.

Ze dwong zichzelf hem aan te kijken. ‘Ik begrijp dat deze overeenkomst tussen ons van tijdelijke aard is,’ zei ze. ‘En ik begrijp ook dat we ons daar beiden prettig bij moeten voelen voor zolang het duurt.’

‘In ons geval moeten we ons er alle drie prettig bij voelen,’ merkte Mario op. ‘Molly heeft ons allebei nodig.’

‘Ja, maar je zei –’

‘Ik ben van gedachten veranderd.’

Ze deed een stap achteruit. ‘W-wat?’

‘Ik ben van gedachten veranderd over de duur van ons huwelijk.’ Hij zweeg even voor hij verderging. ‘Ik wil graag dat het voor altijd is.’

Gealarmeerd bevochtigde ze haar lippen. Haar ogen waren zo groot als schoteltjes geworden. ‘Maar je… Ik bedoel… We houden niet van elkaar.’

Mario leunde achterover tegen de bar, zijn ene enkel gekruist over de andere. Hij bleef haar strak aankijken. ‘Elk huwelijk is een beetje een gok,’ zei hij. ‘Maar als beide partijen er het beste van willen maken, kan het op de lange termijn toch veel voldoening geven.’

‘Maar hoe zit het dan met liefde?’ fluisterde ze vragend.

‘Sabrina, we kunnen zorgen dat dit werkt… Voor Molly,’ zei hij. ‘Ik denk dat het het beste is voor haar als ze twee ouders heeft die in ieder geval vriendschappelijk met elkaar omgaan.’

Wanhopig keek ze hem aan. ‘En ik dan?’ vroeg ze. ‘Ik wil zelf ook kinderen. Hoe kan ik een gezin stichten als ik de rest van mijn leven aan jou gebonden ben?’

Met een zucht haalde hij zijn hand door zijn haar en liep weg van de bar. ‘Ik wil geen kinderen,’ zei hij toen. ‘Het spijt me, maar dat zie ik mezelf niet doen. De verantwoordelijkheid voor Molly is me meer dan genoeg.’

‘Dus je wilt dat ik mijn levensdoel opgeef voor jou?’ vroeg ze vertwijfeld.

Toen hij haar aankeek was zijn blik star en vastberaden. ‘Niet voor mij… Voor Molly,’ zei hij. ‘Als het te veel gevraagd is om je verlangen naar kinderen op te geven voor haar, zal ik het huwelijk op het juiste moment laten ontbinden.’

‘En wat vind jij het juiste moment? Wanneer is dat?’

‘Dat hangt van meerdere factoren af,’ zei hij vaag. ‘Dat kan ik nu niet zeggen.’

Ze stak trots haar kin de lucht in. ‘Zoals van het feit of ik een probleem ga maken over wat jij allemaal uitspookt, terwijl we getrouwd zijn?’

Zijn kaak verstrakte. ‘Als onze overeenkomst je niet bevalt, weet je wat je kunt doen. Ik zal je ruimschoots vergoeden voor de gedane moeite.’

Ze zette met een bevende hand haar wijnglas neer. ‘Ik weet niet waarom we dit gesprek ineens hebben, maar als het iets te maken heeft met wat vanavond is voorgevallen dan –’

‘Het heeft alles te maken met wat er is voorgevallen.’

Geschrokken bestudeerde ze zijn gelaatstrekken, op zoek naar een teken van hoe hij zich voelde. Maar er viel niets van gezicht af te lezen. Hij had het net zo goed over het weer kunnen hebben. ‘Nou, dan heb ik blijkbaar veel indruk op je gemaakt in bed,’ zei ze op gemaakt luchtige toon.

Zijn donkere ogen glinsterden met een ongekend vuur. ‘Ja, dat heb je inderdaad.’

‘Nieuwigheid, neem ik aan?’

‘Nee.’

Haar adem stokte toen hij plots recht op haar af kwam. Met zijn handen in haar middel trok hij haar een beetje dichter tegen zich aan.

Het heerlijke gevoel van zijn lichaam zo dicht bij haar en de zwoele blik in zijn vurige ogen verwarden haar. Ze wierp een vluchtige bik op zijn sensuele mond en voelde hoe een gretig verlangen opnieuw bezit van haar nam.

Hij legde een warme hand tegen haar wang en streelde zacht met zijn duim over haar onderlip. De aanraking was teder en krachtig tegelijk.

Iedere zenuwcel in haar lichaam was plots in opperste paraatheid. Als hij haar op deze manier aanraakte, was de verleiding om haar dromen op te geven heel groot. Alles voor nog een magisch moment in zijn armen. Toch kon ze niet voorkomen dat ze zich afvroeg hoelang het zou duren voor ze een hekel aan hem zou krijgen, omdat hij haar tegenhield haar dromen te verwezenlijken. Hij zou zijn vrijheid niet voor haar opgeven. En hij zou zich emotioneel niet aan haar binden. Dat was de reden waarom hij geen kind met haar wilde: hij wilde hun relatie geen permanent karakter geven. De verantwoordelijkheid voor Molly was hem genoeg…

Arme Molly. Waarschijnlijk zou zij degene zijn die zou lijden onder de liefdeloze overeenkomst tussen haar voogden. Een overeenkomst die gedoemd was te mislukken.

Ze trok zich los en wreef over haar bovenarmen, alsof ze zich had gebrand. ‘Niet doen, Mario,’ zei ze. ‘Zo gedragen normale mensen zich niet.’

‘Dit is geen normale situatie. We zijn door het lot op elkaar aangewezen. De kaarten zijn geschud, en we moeten er het beste van maken.’

‘Ik houd niet zo van kaartspelletjes,’ zei ze op felle toon.

Hij zuchtte diep. ‘Ik bedoel niet dat we er licht over moeten denken,’ zei hij. ‘Het spijt me als ik je die indruk heb gegeven. Een kind krijgen is een grote verantwoordelijkheid. Té groot voor mij. Ik heb met eigen ogen gezien hoe het verlies van een kind de band tussen mijn broer en zijn vrouw verscheurde.’ Hij zweeg korte tijd en vervolgde toen: ‘Ik weet dat er geen garanties zijn, maar ik wil dat dit lukt, Sabrina. Voor Molly, maar ook voor Ric en Laura. Zij hebben ons niet voor niets uitgekozen. Ergens moeten ze geweten hebben dat we een goed stel zouden zijn, anders hadden ze die keuze niet gemaakt.’

Wanhopig gebaarde ze met haar armen in de lucht. ‘Denk je dat ik daar niet over heb nagedacht?’ riep ze uit. ‘Maar ik begrijp nog steeds niet waarom ze dat hebben gedaan, Mario. We zijn elkaars tegenpolen! Als we elkaar ergens anders waren tegengekomen, had je me geen blik waardig gegund.’

‘Je onderschat jezelf, cara,’ zei hij. ‘Je bent een van de mooiste vrouwen die ik ooit heb ontmoet. Maar in tegenstelling tot de meeste mooie vrouwen loop je niet met je schoonheid te koop.’

Ze rolde met haar ogen. ‘Je wilt me alleen maar omdat ik zo weinig ervaring heb. Het heeft niets te maken met gevoelens, maar alles met evolutie en instinct.’

‘Ik geef toe dat ik je onschuld heel verfrissend vind,’ zei hij. ‘Maar dat is het niet alleen. Er zijn nog veel meer dingen aan je die ik leuk vind.’

Ze keek hem met een ongelovige blik aan.

‘Ik bewonder dat je de kinderen van Howard Roebourne in bescherming probeerde te nemen, ondanks het feit dat iedereen daardoor een verkeerd beeld van je kreeg,’ zei hij. ‘En ik bewonder dat je met me bent getrouwd, ondanks het feit dat je een hekel aan me hebt, cara.’

‘Ik heb niet echt een hekel aan je,’ zei ze met een zucht. ‘Niet meer in ieder geval.’

Er verscheen een geamuseerde blik in zijn ogen. ‘Dat vermoedde ik al een beetje.’

Ze vroeg zich af of hij ook vermoedde hoeveel ze van hem hield? Maar dat kon ze hem niet vertellen. Niet nu hij had gezegd dat hij haar wel leuk vond. Dat was voor Sabrina een onoverkomelijk probleem. Hoe kon ze genoegen nemen met ‘leuk’ als het altijd haar droom was geweest een man te vinden die haar adoreerde? En bovendien een man die kinderen met haar wilde…

Ze was met Mario getrouwd omdat ze Molly wilde behoeden voor de eenzame jeugd die ze zelf had ervaren. Al had hij eruitgezien als Quasimodo, dan nog zou ze met hem zijn getrouwd om haar dierbare petekind te beschermen. Haar blik dwaalde verlangend af naar zijn prachtige voorkomen… Het was natuurlijk een prettige bijeenkomst dat hij er allesbehalve zo uitzag, gaf ze toe. Telkens wanneer ze hem zag, maakte haar hart een sprongetje. Hij was zo verschrikkelijk knap. Maar zou ze zo over hem blijven denken als hun huwelijk een liefdeloze aangelegenheid bleef?

‘Dat we… seks hebben gehad, wil niet meteen zeggen dat ik van je houd,’ zei ze.

‘Het zou nogal hypocriet van me zijn als ik dat had verwacht,’ zei hij. ‘Ik heb met heel veel vrouwen seks gehad en ben nog nooit verliefd geworden.’

Ze probeerde de pijnlijke steek in haar borst toen hij dit zei te negeren. ‘En dat wil je ook blijven doen?’

Hij staarde haar aan. ‘Ik heb je al eerder gezegd dat ik er vanuit ga dat onze overeenkomst een exclusieve is.’

‘Dus je gaat er geen minnares op na houden?’ vroeg ze fronsend.

‘Wat moet ik met een minnares als ik jou heb?’

Haar adem stokte in haar keel toen ze de smeulende blik in zijn inktzwarte ogen zag. ‘Dus… Dus je wilt dat we alles doen wat een getrouwd stel doet, maar zonder verliefd te worden?’

Zwijgend staarde hij haar aan.

Dus dat was zijn antwoord? Stilte. Ze moest ophouden zichzelf gek te maken met die valse hoop. Uiteindelijk zou hij haar hart breken als ze niet uitkeek. Ze hoefde zich geen illusies te maken dat ze anders was dan die andere vrouwen in zijn leven.

‘Signore en Signora Marcolini?’ Giovanna’s stem klonk plotseling in de deuropening. ‘La cena è pronta.’

‘Grazie, Giovanna,’ zei hij, en daarna tegen Sabrina: ‘Het eten is klaar.’

Ze volgde hem naar de eetkamer en nam plaats in een van stoelen. ‘Dank je,’ zei ze toen hij haar stoel voor haar aanschoof.

Zelf nam hij plaats in de stoel tegenover haar. ‘Mijn broer en zijn vrouw willen je graag ontmoeten,’ zei hij. ‘Ze zijn morgen ook aanwezig op die zakelijke bijeenkomst waar ik het over had. Ze zijn net terug uit het buitenland.’

Verlegen speelde ze met de ring om haar vinger. ‘Wat voor zaken doe je eigenlijk?’

‘Ik zit in de bedrijfsleningen en fondsenbeheer,’ antwoordde hij. ‘Daarnaast heb ik wat zaken in onroerend goed. Veel verschillende dingen dus.’

‘Het klinkt als een veeleisende baan.’

‘Dat is het ook, maar ik houd wel van een uitdaging.’ Bij die laatste woorden keek hij haar veelbetekenend aan.

Ze sloeg haar ogen neer. ‘Blijkbaar zie je alles in je leven als een uitdaging die overwonnen moet worden?’

Hij reikte over de tafel om haar hand te pakken die hij vervolgens tegen zijn lippen drukte. ‘Jij, tesoro mio, was de mooiste uitdaging van allemaal,’ zei hij. ‘Ik heb ervan genoten.’

Snel trok ze haar hand terug. ‘Ik heb even tijd nodig om na te denken over wat ik wil.’ Ze haalde diep adem. ‘Je vraagt nogal wat van me. Ik wil geen overhaaste beslissing nemen.’

Mario schonk hun glazen nog een keer vol. ‘Neem de tijd. Na het eten zal ik Giovanna vragen je spullen naar mijn slaapkamer te brengen.’

‘Wil je dat ik meteen bij jou ga slapen?’ vroeg ze met grote ogen.

‘Dat is toch wat getrouwde mensen doen, of niet?’

Ze slikte moeizaam en pakte een van de warme broodjes die de huishoudster had klaargelegd. Gedachteloos begon ze het broodje te verkruimelen op haar bord, zonder het daadwerkelijk op te eten.

‘Wil je wat olie en olijven bij je kruimels?’ vroeg hij geamuseerd.

Ze keek beschaamd naar haar bord en grimaste. ‘Sorry.’

Met een lach pakte hij zijn wijnglas. ‘Waarom word je zo nerveus van me, cara?’ vroeg hij. ‘Ik begrijp het niet. Zeker niet na wat er vanavond is gebeurd. Het kan alleen maar beter worden nu.’

Er verscheen een blos op haar wangen. De gedachte aan nog meer sensuele avonden maakte haar koortsig van verlangen. Ze voelde hem nog steeds in haar.

Op dat moment kwam Giovanna binnen met het voorgerecht. Mario instrueerde haar over Sabrina’s spulletjes. In het voorbijgaan wierp de oudere dame haar een veelbetekende blik toe, die maakte dat haar wangen nog dieper rood kleurden.

‘Het leek Giovanna erg te plezieren dat je bij me gaat slapen,’ merkte hij droogjes op.

‘Nou ja… het is minder werk om één kamer schoon te maken dan twee.’

‘Ze mag je graag, hè?’

‘Ja, niet dankzij jou,’ merkte ze met een grimmige blik op. ‘In het begin was ze ronduit vijandig tegen me.’

‘Denk je dat ik haar tegen je heb opgezet?’ vroeg hij met een frons.

‘Niet dan?’ Ze keek hem hoogmoedig aan.

‘Natuurlijk niet,’ zei hij ongeduldig. ‘Misschien heeft ze iets gelezen in de krant. Ik zal het er met haar over hebben.’

‘Dat is niet meer nodig,’ zei ze vlug. ‘Ze is duidelijk van mening veranderd. Ze is heel aardig tegen me, en ze is gek op Molly.’

‘Giovanna werkt al heel lang voor mijn familie,’ zei hij. ‘Ik weet zeker dat ze het fantastisch vindt dat ik eindelijk een gezin heb.’

‘Je lijkt me er het type niet naar om rustig thuis te zitten.’

De lach verdween van zijn lippen. ‘Misschien verander ik nog,’ zei hij. Hij pakte zijn glas en nam een slok. ‘Maar ik zou er maar niet al te veel op rekenen,’ voegde hij er toen aan toe.

Ze wierp hem een hooghartige blik toe. ‘Wees maar niet bang. Dat was ik ook niet van plan.’

 

Na het eten leidde hij haar naar de salon voor een likeurtje. Hij zette een zacht muziekje aan. Sabrina voelde dat ze zich langzaamaan wat begon te ontspannen. Ze ging op een sofa zitten en leunde met haar ogen dicht achterover in de kussens.

Ze voelde dat hij naast haar kwam zitten. Hij legde zijn arm achter haar op de bank en kriebelde zacht met zijn vingers in haar nek. Voorzichtig maakte hij de clip los waarmee ze haar haren op had gestoken zodat de zachte lokken over zijn hand vielen.

‘Je hebt prachtig haar,’ zei hij met gesmoorde stem. ‘Beloof me dat je het nooit af zult knippen.’

Ze draaide haar hoofd naar hem toe. Als hij zo naar haar keek, met die prachtige diepbruine ogen, was ze bereid hem alles te beloven wat hij maar wilde. Zonder erbij na te denken tilde ze haar hand op en liet haar wijsvinger langs de sensuele curve van zijn mond gaan.

‘Kus me, Sabrina,’ zei hij.

Ze leunde naar hem toe en sloot haar ogen toen ze zag dat hij langzaam zijn hoofd naar haar toe boog. Aarzelend drukte ze haar lippen tegen de zijne. Ze voelde hoe alle seksuele verlangens direct opnieuw tot leven werden gewekt. Elektrische stroompjes schoten vliegensvlug op en neer door haar lichaam toen hij haar dichter tegen zich aantrok. Hij legde bezitterig een hand op haar borst.

Gretig drukte ze haar lichaam tegen hem aan. Haar tepel was hard geworden, en ze verlangde hevig naar de aanraking van zijn warme mond op haar tere huid. Ze voelde hoe ze vochtig werd. Nu haar seksuele kracht eenmaal was ontwaakt, kon deze niet meer te worden ontkend. Het was een rauwe oerkracht waarmee niet te spotten viel. Ze wilde nóg dichter bij hem zijn, ze wilde helemaal in hem verdwijnen.

Zonder te kijken wat ze deed, begon ze aan de knoopjes van zijn overhemd te sjorren. Zodra ze zijn naakte huid voelde, liet ze haar handen omlaag glijden. Ze maakte zijn riem los, ritste zijn broek open en nam hem in haar hand.

Zijn ademhaling versnelde. Opgewonden keek hij naar de bewegingen van haar hand. ‘Sneller, cara, je hoeft niet zo voorzichtig te zijn,’ hijgde hij.

Sabrina deed wat hij vroeg. Ze lette nauwkeurig op zijn reactie en paste haar bewegingen daarop aan. Toen ze zag dat hij vochtig werd, boog ze haar hoofd om hem te proeven. Het gevoel van hem in haar mond was een ongekende sensatie. Gretig likte ze hem, haar tong gebruikend om hem nog meer in extase te brengen. Ze voelde hoe de spanning in hem opbouwde. Iedere streling bracht hem dichter bij een ontlading.

‘Genoeg,’ gromde hij. Hij haalde haar handen weg. Daarna begon hij haar uit te kleden. ‘Het gaat niet helemaal gelijk op.’

Met moeite kreeg ze haar gejaagde ademhaling onder controle. Ze liet toe dat hij haar langzaam uitkleedde, terwijl hij elk stukje huid dat hij ontblootte bedolf onder vurige kussen. Daarna liet ze zich achterover op de sofa zakken. Hij boog over haar heen, haar borsten likkend en kussend, terwijl hij met zijn hand haar vochtige plekje betastte. Ze maakte haar rug hol. Een fantastisch gevoel nam bezit van haar, terwijl ze op het randje van een orgasme zweefde. Haar hoogtepunt was zo dichtbij dat iedere zenuw in haar lichaam tot het uiterste gespannen was.

Hij ging nog lager, zijn weg naar beneden kussend. Even hield hij halt bij haar navel, voordat hij nog meer naar beneden ging.

Ze hield haar adem in toen hij zijn lippen zacht langs de huid bij haar heupen liet gaan.

‘Je huid is zo zacht,’ fluisterde hij. Hij volgde met zijn vingers een onzichtbaar spoor aan de binnenkant van haar dijen. ‘Het lijkt wel satijn. Zo glad en warm. Ik wil iedere centimeter van je proeven.’

Haar hart ging als een razende te keer toen hij haar intieme plekje steeds meer naderde. Ze had het gevoel dat ze ieder moment in duizend stukjes uit elkaar kon spatten.

‘Je bent klaar voor me,’ zei hij toen hij voelde hoe vochtig ze was.

‘Ik wil je in me voelen,’ fluisterde ze bijna onhoorbaar.

‘Ik denk dat dat te snel achter elkaar is, cara. Dit is allemaal nieuw voor je. Laat me je op een andere manier bevredigen.’

Ze pakte zijn hand. Haar ogen stonden smekend. ‘Nee, alsjeblieft, Mario, ik wil je weer voelen.’

Hij keek haar een moment aan. Daarna kuste hij haar tot ze kronkelend van verlangen onder hem lag. Zonder op te houden haar te kussen reikte hij naar zijn broek naast de bank en pakte een condoom uit de binnenzak. Behendig deed hij deze om. Daarna positioneerde hij zich zo boven haar dat hij niet met zijn hele gewicht op haar hoefde te leunen.

Zijn eerste stoot was voorzichtig en teder. Een gevoel stroomde Sabrina’s lichaam binnen dat zo intens was dat het haar de adem benam.

Mario stopte onmiddellijk. ‘Doe ik je pijn?’ vroeg hij gespannen.

Ze slaakte een diepe zucht. ‘Nee,’ zei ze. ‘Het is perfect. Jij bent perfect.’

Langzaam maar zeker versnelde hij zijn ritme, zich verliezend in de heftige gevoelens die als een golfbeweging door hem heen trokken. De invloed die ze op hem had, was overdonderend. Ze was zo’n gevoelige en vrijgevige minnares. Ze was net zo bereid te geven als te nemen. De liefde bedrijven met deze fantastische vrouw leek in niets op zijn eerdere ervaringen. Op een onverklaarbare manier voerde ze hem mee naar een gebied waar lichaam en ziel één waren. Hun liefdesspel maakte gevoelens in hem los waarvan hij niet wist dat hij ze bezat. Hij voelde haar beven en reageerde direct door krachtiger in haar te stoten.

Toen ze haar hoogtepunt bereikte begon ze ongecontroleerde bewegingen met haar lichaam te maken. Hulpeloos lag ze in zijn armen, ten prooi aan de heftige storm aan sensaties die door haar heen joeg. Zacht kreunde ze zijn naam.

Zijn eigen orgasme was even heftig. Hij werd meegezogen in een eindeloze tunnel van licht en gevoelens. De hele wereld om hem heen verdween.

Daarna lagen ze lange tijd zwijgend in elkaars armen. Langzaam werd hun hartslag weer rustig en kwamen ze terug in het hier en nu. Meer dan ooit besefte Mario dat hij niet wilde dat dit over zou gaan. Nog niet.



Hoofdstuk 11

 

 

 

Na een tijdje zo gelegen te hebben, hoorden ze Molly door de babyfoon.

Sabrina maakte zich los uit Mario’s omhelzing en begon haar kleren van de grond te rapen. Ze was zich erg bewust van haar naaktheid en probeerde een waardige houding aan te nemen, terwijl ze zich vlug aankleedde. ‘Ik ga wel even kijken,’ zei ze.

Mario ging rechtop zitten. Hij leek zich minder druk te maken om zijn naakte lichaam. ‘Ik ga met je mee,’ zei hij en reikte naar zijn spijkerbroek.

Ze wendde haar blik af. Het ergerde haar dat ze zich schaamde voor de intimiteit die ze zojuist hadden gedeeld. Ze voelde zich burgerlijk vergeleken bij hem.

‘Nee, laat maar,’ zei ze. ‘Anders wordt ze misschien te wakker, als we samen gaan.’

‘Zoals je wilt.’

Pas toen ze in de kinderkamer was, durfde ze diep adem te halen. Ze verzorgde Molly en legde haar terug in haar bedje. Daarna liet ze de deur op een kier. Toen ze op de gang liep, hoorde ze Mario praten. Eerst dacht ze dat hij het tegen Giovanna had, maar toen besefte ze dat hij in de slaapkamer met iemand aan het bellen was.

Iets in de toon van zijn stem maakte dat ze stil hield buiten de half geopende deur. Hij sprak in zijn moedertaal en op zeer dringende toon. Verschillende malen hoorde ze haar naam vallen en ze vroeg zich af wie er aan de andere kant van de lijn was. Ze stond te trillen op haar benen. Het idee dat hij misschien met een andere vrouw sprak, zo kort na wat er zojuist was gebeurd, was ondraaglijk.

Plotseling werd uit het niets de deur opengetrokken en stond Mario voor haar neus. Hij klapte de mobiele telefoon in zijn hand dicht. Zijn gezicht betrok toen hij haar zag. ‘Het spijt me, Sabrina,’ zei hij. ‘Ik moet weg.’ Hij keek langs haar heen de gang in. ‘Het kan laat worden.’ Met vlugge beweging pakte hij de autosleutels van het nachtkastje.

‘Mario?’

Hij keek haar met een ondoorgrondelijke blik aan. ‘Laat het even rusten, Sabrina,’ zei hij ongeduldig. ‘We kunnen het er morgen over hebben. Ik moet weg, er wacht iemand op me.’

Voor ze de kans kreeg te antwoorden, was hij al langs haar heen gestormd, de gang in.

Wanhopig keek ze hem na. Wie wachtte er op hem op dit uur? De hele verdere nacht wachtte ze op zijn terugkeer. Tevergeefs. Het was de langste nacht van haar leven.

 

Toen ze de volgende ochtend met rode ogen de keuken in liep, zag ze Giovanna snel de krant verstoppen.

‘La prima colazione, Signora Marcolini?’ vroeg de huishoudster, terwijl ze haar handen aan haar schort afveegde.

‘Sorry, Giovanna. Kun je dat in het Engels zeggen?’

‘Ontbijt,’ zei Giovanna. Ze vermeed Sabrina’s blik. ‘Ik heb verse broodjes en jam. Of als u liever ham of kaas wilt, of –’

‘Laat maar, Giovanna,’ verzuchtte ze. ‘Ik heb niet echt honger.’

‘Heeft de bambino u wakker gehouden?’ vroeg Giovanna, terwijl ze op slinkse wijze snel de krant in de vuilnisbak propte.

‘Nee, ze is maar één keer wakker geworden.’ Sabrina keek naar de vuilnisbak. ‘Was dat de krant van vandaag?’

Giovanna dacht even na, en zei toen: ‘Die kunt u toch niet lezen, want hij is in het Italiaans.’

Het werd haar duidelijk dat de oudere dame iets voor haar verborgen probeerde te houden. Snel liep ze naar de vuilnisbak en pakte de krant eruit. Toen ze de foto op de voorpagina zag, leek alle levensenergie uit haar weg te vloeien. Op de afbeelding stond Mario met een beeldschone blondine die haar handen niet van hem af leek te kunnen houden. Met prikkende ogen staarde ze naar het artikel. ‘W-Wat staat er, Giovanna?’

De huishoudster veegde met haar schort enkele zweetdruppels van haar gezicht. ‘Er staat…’ Ze keek weifelend naar Sabrina. ‘…dat Mario Marcolini en Glenda Rickman weer bij elkaar zijn.’

Haar keel voelde gortdroog aan. ‘Glenda Rickman, het fotomodel?’

Giovanna knikte grimmig. ‘Ze was zijn minnares voordat hij met u trouwde.’

‘Oké. Ik begrijp het.’

‘Zoals ik al zei, heel veel Italiaanse mannen hebben een minnares,’ zei Giovanna. ‘U bent zijn echtgenote. Dat is alles wat telt.’

Sabrina vouwde de krant weer dicht en gaf hem aan Giovanna. ‘Wanneer – of misschien moet ik zeggen áls – Signore Marcolini vandaag thuiskomt, kun je zeggen dat ik Molly een paar dagen meeneem. Ik ga nadenken over zijn aanbod.’

De huishoudster knikte onzeker. ‘Sì?’

Ze rechtte haar schouders. ‘Ik weet niet zeker of dit wel het leven is dat ik wil leiden,’ zei ze. ‘Ik heb wat tijd nodig om na te denken.’

Handenwringend keek Giovanna haar aan. ‘U moet wel laten weten waar u bent,’ zei ze. ‘Anders zal hij woedend zijn.’

Uiterlijk onbewogen zei Sabrina: ‘Laat hem maar woedend zijn. We kunnen niet samen verder als hij niet meer geeft. En dat maakt mij woedend.’

Vertwijfeld gooide Giovanna haar handen de lucht in. ‘Hij heeft u diamanten gegeven, hij heeft u een palazzo gegeven en dure kleren. Hij behandelt u als een principessa. U bent zijn vrouw! U deelt zijn bed!’

Sabrina kon haar tranen niet langer bedwingen. ‘Ik wil zijn stomme diamanten en dure kleren niet!’

Giovanna keek haar niet-begrijpend aan. ‘Wat wilt u dan?’

Ik wil zijn hart, antwoordde ze in gedachten, maar ze durfde haar wens niet hardop uit te spreken. ‘Zeg maar dat ik hem over drie dagen bel,’ zei ze. ‘Tot die tijd staat mijn mobiel uit.’

 

Mario sloeg hard met zijn vuist op tafel. ‘Hoe bedoel je dat ze Molly heeft meegenomen?’ brulde hij. ‘Waar is ze? Ze móét je verteld hebben waar ze naartoe ging.’

Giovanna kromp ineen. Met betraande ogen antwoordde ze: ‘Ik heb haar gezegd niet te gaan, maar ze wilde niet luisteren. Ze heeft een taxi gebeld en is meteen weggegaan zonder te vertellen waarheen.’

Vloekend liep hij de keuken uit. Waar kon ze naartoe zijn gegaan? Ze had geld genoeg om het land uit te gaan. En ze zou Molly met zich meenemen… De gedachte dat er iets met een van hen zou gebeuren, maakte dat hij het benauwd kreeg. Hij was niet gewend aan zulke heftige gevoelens. Waarom had hij dit niet voorzien? Hij had te veel op haar vertrouwd. Onterecht had hij gedacht dat ze naar elkaar toe waren gegroeid, de laatste tijd. En al die tijd was ze van plan geweest om te ontsnappen! Plotseling stond hem levendig voor ogen hoe hij haar tegen Molly had horen praten op de dag van de begrafenis. Toen had ze gezegd dat ze een manier zou vinden om uit de situatie te komen.

Hij klemde zijn kaken zo strak opeen dat zijn tanden ervan knarsten. Ze had hem doen geloven dat ze zich openstelde voor hem, maar niets was minder waar. Ze was al die tijd uit geweest op wraak! De pers zou hem met de grond gelijk maken als ze erachter kwam. Niet dat hem dat werkelijk iets kon schelen. Wat hem wel iets kon schelen, was dat hij Sabrina kwijt was geraakt op het moment dat hij zich had gerealiseerd hoe belangrijk ze voor hem was. En niet alleen vanwege Molly. Misschien was het zelfs nooit alleen maar vanwege Molly geweest…

Op de dag dat hij Sabrina voor het eerst had ontmoet, was er iets aan hem gaan knagen. Het gevoel dat hij iets miste in zijn leven. Tot de dag van vandaag had hij er de vinger niet op kunnen leggen. Maar nu voelde zijn palazzo plotseling koud en leeg. Was het altijd zo leeg geweest? Waarom had hij dat niet eerder opgemerkt? Zijn voetstappen klonken hol door de eindeloze gangen, terwijl hij kamer in kamer uit liep op zoek naar een aanwijzing over waar Sabrina naartoe kon zijn gegaan.

Toen hij de babykamer binnen liep, voelde het alsof een ijskoude hand zijn hart omsloot. Hij pakte een roze rompertje en liet de zachte stof door zijn vingers glijden. Met een brok in zijn keel dacht hij aan zijn broer. Antonio was dapper genoeg geweest om na vijf eenzame jaren alleen opnieuw een kind te krijgen met de vrouw van wie hij hield.

Mario schaamde zich voor wie hij was geworden. De avond ervoor had Antonio hem aangesproken op zijn gedrag. Zijn broer had hem vrij resoluut duidelijk gemaakt dat hij vond dat Mario een egoïstische en oppervlakkige playboy was. Nu pas begreep hij dat hij niet van Sabrina mocht vragen haar droom van een gezinsleven opzij te zetten voor een liefdeloos huwelijk met hem. Kinderen waren alles voor haar. Hij had gezien hoe haar prachtige grijze ogen oplichtten als ze Molly zag. Hij had haar geprobeerd te paaien met dure spullen, maar was totaal voorbij gegaan aan wat écht belangrijk voor haar was.

‘Signore Marcolini?’

Hij draaide zich om en zag Giovanna in de deuropening staan. ‘Sì?’

‘Het etentje van vanavond…’ Ze keek hem zenuwachtig aan. ‘Ik heb uw pak laten stomen.’

Met een luidruchtige vloek keek hij op zijn horloge. ‘Bel mijn broer en vertel hem dat ik niet kan komen,’ zei hij. Daarna liep hij de babykamer uit naar zijn studeerkamer om iets na te kijken op zijn computer. ‘Zeg maar dat er iets belangrijks tussen is gekomen. Hij zal het begrijpen.’

 

Sabrina zat op een terras in de zon. Net binnen de openslaande deuren stond de kinderwagen met een slapende Molly. De kleine villa die ze had gehuurd in Positano was knus en prachtig gelegen. Het was de perfecte plek om tot rust te komen en de moeilijkste beslissing van haar leven te nemen.

Haar liefde voor Mario was zo diep dat ze het helemaal in haar ziel voelde. En alhoewel hun huwelijk slechts schijn was, voelde het nu echter dan ooit. Moest ze weglopen uit zijn leven en Molly bij hem achterlaten, zodat hij zijn langgekoesterde vrijheid kon behouden? Of moest ze voor Molly het grootste offer maken dat ze kon bedenken?

Eigenlijk had ze in haar hart de beslissing al gemaakt. Als hij nu hier voor haar zou staan wist ze precies wat ze zou zeggen.

Het geluid van naderende voetstappen verstoorde haar mijmeringen. Ze keek om, en tot haar grote verbazing recht in de ogen van Mario.

‘De volgende keer moet je je sporen beter uitwissen, cara,’ zei hij. ‘Je zou kunnen beginnen met de geschiedenis van je browser te verwijderen.’

Ze stond op. Haar benen voelden onvast en nauwelijks in staat haar te dragen. ‘Mario, ik… ik moet je iets vertellen.’

Hij stopte zijn handen diep in zijn zakken, alsof hij ze niet vertrouwde. Onder zijn ogen waren donkere schaduwen gekomen. Hij zag er moe uit. Ze stapte op hem af, maar hij draaide zich vlug om en keek uit over de eindeloze blauwe zee. Toen hij sprak, klonk zijn stem leeg en hol. ‘Ik geef je geen ongelijk, Sabrina.’ Er viel een stilte, waarin hij zich weer naar haar omdraaide. Op zijn gezicht was een berouwvolle uitdrukking verschenen. ‘Ik begrijp dat je bij me weg bent gegaan,’ zei hij. ‘Ik verdien niet beter na hoe ik je heb behandeld.’

Doodstil stond ze voor hem. Ze durfde nauwelijks adem te halen.

‘Ik ben heel stom geweest,’ ging hij verder. ‘Dat besefte ik pas nadat je weg was.’

Plotseling begreep Sabrina dat hun relatie jaren zo door zou kunnen gaan. Na elke misstap zou ze hem verlaten, waarna hij vol berouw zijn excuses zou komen aanbieden. Ze zou hem zijn korte affaires vergeven, maar innerlijk zou ze langzaam sterven. Ze was boos op zichzelf dat ze het zo ver had laten komen, terwijl ze van het begin af aan had geweten waar hun relatie op uit zou draaien. ‘Waarom ben je met me naar bed gegaan?’ vroeg ze. Haar stem klonk vreemd hoog en minder kalm dan haar intentie was geweest. ‘Waarom heb je van mij een van je goedkope minnaressen gemaakt? Waarom?’

Hij nam haar gebalde vuisten in beide handen en keek haar bezorgd aan. ‘Sabrina, je luistert niet naar me. Houd even op met schreeuwen en laat me uitspreken.’

Haar ogen schoten vuur. ‘Heb je het expres gedaan?’ ging ze onverstoorbaar verder. ‘Wilde je me voor gek zetten door me verliefd te laten worden?’

‘Cara…’ Hij moest moeite doen de emoties de baas te blijven die in hem opwelden door haar woorden. Ze híéld van hem… Na alles wat hij had gedaan, hield ze nog steeds van hem. ‘Ik ben met je naar bed gegaan, piccolo mio…’ zei hij op zachte toon. ‘…omdat ik je niet kon weerstaan. Ik wilde dat je de mijne werd.’ Hij haalde diep adem en voegde er toen aan toe: ‘Ik ben met je naar bed gegaan omdat ik ook verliefd op jou was geworden.’

Sabrina’s voelde zich licht in haar hoofd worden. ‘M-maar in de kranten stond dat je weer bij je minnares was. Naar haar ging je toe die avond, toch?’

Er viel een schaduw over zijn gezicht. ‘Ik was bij mijn broer,’ zei hij. ‘We zijn naar een bar gegaan, maar werden onderbroken door de komst van Glenda met een hoop journalisten in haar kielzog. Ze is ontzettend jaloers dat ik zo snel met jou getrouwd ben. Ze is nog nooit eerder afgewezen, dus ensceneerde ze een kleine wraakactie.’

Sabrina beet op haar onderlip. ‘Maar hoe zit het dan met die foto?’

‘Ik weet hoe het eruitzag, maar daar zijn journalisten goed in,’ zei hij. Vertwijfeling klonk door in zijn stem. ‘Ik had haar net verteld dat ze bij jou uit de buurt moest blijven, toen ze zich ineens in mijn armen stortte. Wat het artikel niet vermeldde, is dat ze een paar minuten later door de beveiliging het pand uit is gezet. Ik heb gedreigd haar aan te geven wegens smaad.’

Ze keek hem aan. Haar hart smolt bijna in haar borst toen ze zag hoe teder de blik in zijn ogen was. ‘Je meent het toch wel echt? Over dat verliefd zijn?’

Hij sloeg een arm om haar middel en trok haar stevig tegen zich aan. ‘Ik realiseerde het me gisterenavond pas,’ zei hij. ‘Ik wilde Antonio om advies vragen. Maar toen ik het verhaal aan het vertellen was, realiseerde ik me ineens dat ik vanaf het eerste moment dat ik je ontmoette een enorme aantrekkingskracht heb gevoeld. Ik kon je al die jaren niet vergeten. Ik denk dat ik al die tijd een beetje verliefd op je was. En ik denk dat Ric en Laura dat wisten.’

Ze keek hem met een ondeugende blik vanonder haar wimpers aan. ‘Ik denk dat ik ook al die tijd een beetje verliefd was op jou.’

Hij nam haar gezicht voorzichtig in beide handen. ‘Een beetje?’ vroeg hij met glinsterende ogen.

‘Een beetje veel dan,’ zei ze met een stralende glimlach. ‘Tot over mijn oren.’

‘Wil je met me trouwen, Sabrina?’

Ze fronste verbaasd. ‘Maar we zijn al getrouwd!’ Alsof het nodig was hem daarvan te overtuigen, hield ze haar hand met de ring omhoog.

‘Ik heb het over een écht huwelijk, tesoro mio,’ zei hij. Zijn gezicht stond ernstig. ‘Ik wil dat je in een prachtige witte jurk door het gangpad van de kerk naar me toeloopt. Ik wil je meenemen op de mooiste huwelijksreis die je maar kunt bedenken.’ Hij zweeg even voor hij op zachtere toon doorging. ‘En ik wil je een kind geven. Misschien zelfs twee.’

Ze keek hem met grote ogen aan. ‘Echt? Wil je dat?’

Hij knikte en pakte haar handen stevig beet. ‘Na die eenzame dagen zonder jou en Molly wist ik het zeker. Ik wil het allemaal. Ik wil jou en Molly… en kinderen van onszelf.’

Dankbaar sloeg ze haar armen om zijn nek en kuste hem zacht. ‘Ik houd van je,’ zei ze. ‘Ik houd zoveel van je. Ik was van plan je te vertellen dat ik bij je wilde blijven, kinderen of geen kinderen.’

Hij hield haar een eindje van zich af om goed naar haar te kunnen kijken. Plotseling voelde hij zich completer dan ooit. ‘Ik heb nog nooit iemand ontmoet die liefdevoller en vrijgeviger was dan jij. Waar heb ik jou aan verdiend?’

Ze zuchtte en knuffelde hem. ‘Ik was zo ongelukkig toen ik dacht dat je iemand anders had. Ik kan het bijna niet geloven dat je echt van mij bent.’

‘Cara, ik ben bang dat de pers altijd op de loer zal liggen. Mensen als Antonio en ik zijn een goudmijn voor hen. Ze zullen blijven speculeren en de waarheid verdraaien. Het is belangrijk dat je me altijd vertrouwt. Hun leugens hebben mijn broer en zijn vrouw bijna verscheurd.’

In haar ogen was een liefdevolle zachte gloed verschenen. ‘Ik vertrouw je, Mario,’ fluisterde ze. ‘Ric en Laura vertrouwden je. Molly vertrouwt je. Ik ken geen lievere man dan jij.’

Hij kuste haar teder. ‘Dank je. Je weet niet half wat dat voor me betekent. Ik had niet durven dromen ooit een vrouw zoals jij te ontmoeten.’

‘Even over die huwelijksreis waar je het over had,’ zei Sabrina met een schalkse glimlach. Ze wreef verleidelijk tegen hem aan. ‘Moeten we wachten tot we echt getrouwd zijn?’

Hij tilde haar op en droeg haar naar binnen. Zijn ogen glansden van plezier. ‘Wie heeft het hier over wachten?’ vroeg hij. ‘We zijn toch getrouwd?’

Ze wierp hem een goedkeurende blik toe en sloeg haar armen stevig om zijn nek. ‘Inderdaad!’ beaamde ze.

 

***

 

Hiermee komt helaas een eind aan deze spannende miniserie van Melanie Milburne. Als u wilt, kunt u meteen aan een volgend tweeluik beginnen. Deze maand ligt namelijk het eerste deel in de winkel van GEHEIMEN VAN XANOS van Carol Marinelli. Of leest u liever een wat langere saga? Dan kunt u kiezen voor onze nieuwe, achtdelige serieroman DE KROON VAN SANTINA, waarvan deel 1 deze maand is verschenen.

 

Op de volgende pagina’s vindt u alvast een voorproefje van het eerste deel van DE KROON VAN SANTINA: Plicht en passie (Bouquet 3368), geschreven door Penny Jordan.



Voorproefje

 

 

 

Hoofdstuk 1

 

 

 

‘Ash.’ Zachtjes fluisterde Sophia Santina, de jongste dochter van de koninklijke familie van het eiland Santina, die naam voor zich uit. Alleen al van de klank van de naam begon haar hele lichaam te tintelen. Ash… Het fluisteren van zijn naam riep de tienerverlangens weer op die hij ooit bij haar had losgemaakt. De lucht zinderde van de opwinding die haar plots overspoelde, zelfs al had ze gezworen dat ze zichzelf dat gevoel niet meer zou toestaan.

Natuurlijk had ze geweten dat hij was uitgenodigd op het verlovingsfeest van haar oudste broer, in het kasteel waar ze woonde. Maar nu ze hem weer zag, nog net zo mannelijk en stoer als ze zich herinnerde, was dat heel iets anders.

Ze zou hem overal herkend hebben. Ook nu, al had ze alleen maar een glimp opgevangen van zijn achterkant, terwijl hij de balzaal in liep en een glas champagne afsloeg. Ze huiverde. Sommige dingen veranderden nooit.

Alleen een dwaas zou echter geloven dat je eerste liefde ook meteen je enige liefde was, en Sophia was echt niet zo’n dwaas type. Nee, Ash had die liefde kapotgemaakt toen hij haar had afgewezen. Hij had gezegd dat ze nog maar een kind was en dat het gevaarlijk was dat ze zichzelf aanbood aan een man van zijn leeftijd. Bovendien had hij gezegd dat hij haar ook niet gewild zou hebben als ze ouder was geweest, omdat hij trouw was aan iemand anders.

Op dat moment had ze zich voorgenomen voortaan haar liefde alleen nog te schenken aan een man die net zoveel van haar hield als zij van hem. Vanwege dat voornemen had ze nu de hulp van Ash nodig, hoezeer dat ook tegen haar trots indruiste.

Dus zette ze haar drankje neer en liep op hem af.

 

In de bomvolle balzaal van het koninklijk paleis draaide Ashok Achari, de maharadja van Nailpur, zich juist om toen er een beeldschone brunette op hem af kwam lopen.

Sophia… In zijn herinnering was ze nog datzelfde meisje dat hij tegen zichzelf had willen beschermen, maar nu liep er een vrouw op hem af die zich duidelijk bewust was van haar sensualiteit.

Het besef dat Sophia uitgegroeid was tot een vrouw verraste hem volkomen, en dat beviel hem niet. Het duidde op een onderdrukt verlangen, dat hem alleen maar kwetsbaar zou kunnen maken. Het idee dat Sophia zoiets bij hem teweeg zou kunnen brengen, was echter lachwekkend. Ze was zijn type helemaal niet. Bovendien wilde hij op dit moment helemaal niet opgewonden raken, en al helemaal niet van Sophia Santina.

Ze bleef op hem toe lopen, en over een paar tellen zou ze zich in zijn armen storten, net als toen ze klein was. En als ze dat deed… Hij vloekte binnensmonds. Normaal gesproken ging hij er prat op dat hij zoveel zelfbeheersing had, zeker als het op seks aankwam.

Het deed er niet toe dat Sophia een aantrekkelijke vrouw was geworden. In zijn toekomstplannen was geen plaats voor haar, en dat zou altijd zo blijven.
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Ook verkrijgbaar in Bouquet

 

 

 

3368 Plicht en passie van Penny Jordan

(De Kroon van Santina – extra dik)

De rebelse prinses Sophia verstopt zich in de privéjet van maharadja Ashok Achari. Mag ze meevliegen, of stuurt de arrogante heerser haar terug naar de incheckbalie?

 

3369 De baas van haar dromen van Jennie Adams

Fiona begrijpt niet waarom Brent zich telkens terugtrekt als ze op het punt staan toe te geven aan hun gevoelens voor elkaar. Tot ze zijn geheim ontdekt…

 

3370 Verleide bruid van Carol Marinelli

(Geheimen van Xanos)

Nico is op Xanos voor een bruiloft en vindt het onbegrijpelijk dat de bruidegom zijn beeldschone bruid negeert. Dan treft hij deze Constantine snikkend aan bij zijn hotelkamer…

 

3371 Eén nacht met de sjeik van Caitlin Crews

Jessa is verbijsterd als Tariq stelt dat hij nog één nacht met haar wil doorbrengen – zodat hij haar daarna voor altijd kan vergeten!

 

3372 Gewonnen en veroverd van Sara Craven

Hoe kan Joanna nu verliefd worden op Vassos, de tycoon die haar met pokeren heeft gewonnen?

 

3373 Een mooie uitdaging van Nicola Marsh

Rory Devlin kijkt raar op wanneer hij een onbekende, mooie vrouw in zijn kantoor aantreft. En ze heeft zich nog vastgeketend aan zijn bureau ook!

 

3375 Verwarrende eis van Emma Darcy

Onverwacht staat hij weer voor haar: Ari Zavros, de man die ze zo graag wil vergeten. De vader van haar zoontje…
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